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1. INTRODUCTION
1. 1. RATIONALE
a) Doctoral level study programme in Linguistics will offer MA graduates continued education at a doctoral level and acquisition of a PhD title. Such a programme will provide for the growth of scientific potential both in this part of Croatia as well as central Europe. The doctoral level study programme in linguistics is intended primarily for MA graduates (holders of an MA degree in a specific field) who have completed one of the language study programmes (Croatian, English, German, and hopefully soon Hungarian) at the Faculty of Philosophy in Osijek. It is a specialized programme intended to cover a wider geographical area gravitating towards Josip Juraj Strossmayer University of Osijek, a town that has for centuries been an intersection of languages and cultures. In addition, this programme has great potential to attract students from other regions of Croatia but also from abroad, especially Bosnia and Herzegovina (J. J. Strossmayer University of Osijek takes great pride in long-standing and close collaboration with universities of Tuzla and Mostar), Hungary (universities of Pecs and Budapest). Successful collaboration with above universities so far will be additionally reinforced by the proposed doctoral programme. Existence of scientific and teaching staff of academic excellence in the field of descriptive and contrastive linguistics, functional and cognitive grammar, research in phraseology, lexicography, grammatography, dialectology, etc. additionally justifies the establishment of such a programme.

A high percentage (80-90%) of research and teaching staff working permanently at the host institution is an enormous advantage of this programme structure. The rest of the programme would be covered by auxiliary teaching staff (visiting lecturers) from both Croatia (Zagreb and Rijeka universities) and abroad (Pecs, Budapest, Debrecen and Graz universities).
Given that the Faculty of Philosophy of the Josip Juraj Strossmayer University has for more than thirty years been a home to excellently organized study programmes in Croatian language and literature, English language and literature and German language and literature, it is once again necessary to emphasize that establishment of the proposed doctoral programme in linguistics is fully justified, for it would make it possible for young, talented and ambitious students to get involved in linguistic research and in this way enrich the scientific potential of the north-eastern part of the Republic of Croatia. In this respect, establishment of an institute for linguistic research has been foreseen at the Faculty of Philosophy in Osijek.
b) The doctoral level study programme would unlock and fulfil the potential of the linguistics of Osijek and facilitate competitive scientific research.

c) This study programme would be implemented in cooperation with other domestic and foreign institutions such as: The Croatian Academy of Sciences and Arts in Zagreb, Faculties of Philosophy in Zagreb and Rijeka, Universities of Pecs, Budapest and Debrecen in Hungary and the University of Graz in Austria. Close cooperation with the Institute for Croatian Language and Linguistic in Zagreb has also been foreseen.

d) This study programme is comparable to related study programmes at the Universities of Pecs and Budapest in Hungary and the University of Graz in Austria. The doctoral level study programme in Linguistics is also comparable to other study programmes in linguistics, especially those in the EU countries.
1. 2. 

Two graduate study programmes in the field of philology have existed to the present day at the Faculty of Philosophy of the Osijek University. One of them, Croatian language and literature in the Middle-European context has also concerned itself with language and literature in the European context.

1. 3. 

Mobility of students at the doctoral level study programme in Linguistics has been foreseen, especially with regard to the institutions offering graduate study programmes in Croatian language in Croatia and abroad as well as those offering graduate study programmes in English and German language in Croatia and abroad. Student mobility is possible thanks to comparability of this study programme with related doctoral level study programmes in linguistics.

1. 4. 

This study programme or a part of it can become integrated into a joint programme with universities abroad.

2. GENERAL 
2. 1. 

Name of the programme: DOCTORAL LEVEL STUDY PROGRAMME IN LINGUISTICS 
Scientific major field: humanities
Field: linguistics
Branches: Croatian studies, English studies, German studies.

2. 2. 

Host institution: Josip Juraj Strossmayer University of Osijek

Programme host: Faculty of Philosophy

Partner institutions: The Croatian Academy of Sciences and Arts Zagreb, Faculty of Philosophy of Zagreb University, Faculty of Philosophy of Rijeka University, Institute for Croatian Language and Linguistics in Zagreb, Faculty of Philosophy of Pecs University, Faculty of Philosophy of Budapest University and Faculty of Philosophy of Graz University.

2. 3.  

Doctoral level study programmes at the Faculty of Philosophy will be related to the major field of humanities, field linguistics and literary science and social sciences.

2. 4. 

As a general linguistics study programme offering specialisations in the fields of the Croatian, English and German language, it is an innovative study programme at a doctoral level. In other words, it offers an insight into the rules of the language, offers a PhD title to future linguists who will acquire extensive knowledge about linguistics and thus be able to apply general linguistics in their research in one of the above languages.
This doctoral level study programme is necessary because of the existence of the need for linguistic research on the territory of eastern Croatia, the need for qualified research staff at the Faculty of Philosophy in Osijek and establishment of an institute of linguistics at the level of the Faculty of Philosophy or the University of Osijek. Finally, the programme will provide for close cooperation with economic and industrials sectors of the region (translation, etc.)
2. 5.  

Admission requirements:
MA degree in a single or dual degree study programme. A single degree study programme must be a language study programme whereas a dual degree study programme must include a language study programme as one of its majors (e.g. English language and literature and History).

Special requirements for candidates who obtained their qualification according to the educational system prior to 2005:

BA in single or dual degree study programme. A single degree study programme must be a language study programme whereas a dual degree study programme must include a language study programme as one of its majors (e.g. English language and literature and History).

2. 6. 

Criteria for candidate selection:
The average grade in relevant (linguistic) courses must be at least 4.2. Should a candidate hold a degree in two languages (e.g. Croatian and English) he/she can select the average grade offering him/her better chances of enrolment. 

Letters of reference by two language professors are also required.

2. 7. 

Upon completion of the doctoral level study programme, holders of a PhD degree can continue their research work in scientific and teaching institutions carrying out research in the field of linguistics. Furthermore, they can continue their education at a postdoctoral level and/or work in both public and private sectors.
3. PROGRAMME DESCRIPTION
3. 1. Structure and organization of the doctoral level study programme
Courses taken during the first two semesters will introduce students to the development of linguistics as well as to fundamental linguistic disciplines, auxiliary sciences and research methods. 

In the second academic year students must choose between the following scientific specialisations offered by the programme: research of language in time and space or research of language in social and individual context. In both semesters one relevant module is offered to students. They can select three courses in total from a particular module. All three courses can be selected from the specialisation they have chosen or they can choose two courses from their specialisation and one from the other. 
The third academic year is devoted to research work and completion of a doctoral dissertation.
3. 2. Core and elective courses and/or modules 
1 year
I semester

	Module: History of Linguistics 
Status: Core
	Contact Hours
	Instructor

	
	ECTS 
	

	The Oldest Period
	
	Prof. Ivan Jurčević

	Young Grammarians
	
	Prof. Velimir Petrović

	American Structuralism
	
	Associate Prof. Mario Brdar

	European Structuralism
	
	Assistant Prof. Branimir Belaj

	Generative Grammar
	
	Prof. Milan Mihaljević

	Functionalism in Linguistics
	
	Associate Prof. Dubravko Kučanda

	Cognitive Linguistics 
	
	Assistant Prof. Branimir Belaj

	Total per semester:
	30*
	

	
	10 ECTS
	


*introductory lectures + 2 hours of lecture and 2 hours of seminar per topic  
1 year

II semester

	Module: Fundamental Linguistic Disciplines 

Status: Core
	Contact Hours
	Instructor

	
	ECTS
	

	Phonology
	
	Assistant Prof. Branimir Belaj

	Morphology
	
	Prof. Ljiljana Kolenić
Assistant Prof. Loretana Despot

	Syntax
	
	Assistant Prof. Branko Kuna

	Semantics
	
	Associate Prof. Milena Žic Fuchs

	Lexicology
	
	Prof. Ljiljana Kolenić

	Phraseology
	
	Assistant Prof. Marija Omazić

	Pragmatics
	
	Assistant Prof. Vladimir Karabalić

	Total per semester:
	30*
	

	
	10 ECTS
	


*introductory lectures + 2 hours of lecture and 2 hours of seminar per topic  

2 year

III semester

Specialisation: Language in Time and Space

	Module: Language in Time *
	Contact Hours
	Instructor

	Comparative Linguistics 
	10
	Assistant Prof. Tomislav Talanga

	Historical Grammar
	10
	Prof. Milan Moguš

Prof. Ljiljana Kolenić

	Contemporary language trends
	10
	Prof. Velimir Petrović

	Language Past in the Present
	10
	Associate Prof. Ivan Jurčević


* Students select three courses or two courses from this specialisation group and one from another specialisation group (total: 30 hours). ECTS for each course: 4

Specialisation: Language Between Society and the Individual 
	Module: Language and the Individual*
	Contact Hours
	Instructor

	Cognitive Linguistics and Language Between the Individual and Community
	10
	Associate Prof. Mario Brdar
Assistant Prof. Rita Brdar-Szabo

	Language Acquisition and Learning Theories
	10
	Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač

	Structuralism and Cognitive Linguistics 
	10
	Associate Prof. Milena Žic Fuchs

	Modular Language Theories
	10
	Prof. Milan Mihaljević

Dr L. Komlósi


* Students select three courses or two courses from this specialisation group and one from another specialisation group (total: 30 hours). ECTS for each course: 4
ECTS credits for Both Specialisations
	Module I
	Contact

Hours
	ECTS

	Total per semester
	30
	12


2 year

IV semester

Specialisation: Language in Time and Space

	Module: Language in Space*
	Contact

Hours
	TEACHER

	Dialectology as a linguistic discipline 
	10
	Prof. Milan Moguš

	Languages in Contact
	10
	Prof. Velimir Petrović

Associate Prof. Mario Brdar

	German-Croatian Contacts
	10
	Assistant Prof. Tomislav Talanga

	Contrastive Linguistics 
	10
	Associate Prof. Dubravko Kučanda


* Students select three courses or two courses from this specialisation group and one from another specialisation group (total: 30 hours). ECTS for each course: 4

Specialisation: Language Between Society and the Individual 
	Module: Language and Society
	Contact

Hours
	Instructor

	Language and Culture
	10
	Prof. Zoltán Kövecses

	Sociolinguistics 
	10
	Prof. Damir Kalogjera

	Dialogue grammar
	10
	Assistant Prof. Vladimir Karabalić

	Linguistics of Public Communication
	10
	Assistant Prof. Branko Kuna

	Translatological Perspectives in an Information Society 
	10
	Prof.  Erich Prunč


* Students select three courses or two courses from this specialisation group and one from another specialisation group (total: 30 hours). ECTS for each course: 4

ECTS credits for Both Specialisations
	Module II
	Contact

Hours
	ECTS

	Total per semester:
	30
	12


3 year

V and VI semester

	
	ECTS

	Research work
	30

	Work on doctoral dissertation
	30


Hours per semester (I and II year)

4 x 30

120

(classes + other*)





  

Doctoral dissertation:





  60

TOTAL ECTS:





180

* see 3.3.

3. 3. Obligatory and elective activities

Systematic scientific work of students leading to doctoral dissertation is required.
I semester: 
4 ECTS

II semester: 
5 ECTS

III semester:
10 ECTS (work on dissertation proposal)

IV semester:
10 ECTS

Students can collect ECTS points in the I, II, III and IV semester by taking part in elective workshops.

	elective workshops*
	Contact Hours
	Instructor

	Corpus Linguistics (British National Corpus)
	5
	Assistant Prof. Marija Omazić

	Corpus Linguistics  (Croatian National Corpus)
	5
	Associate Prof. Marko Tadić

	Statistics for Linguists
	5
	Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač

	Databases
	5
	Assistant Prof. Kornelija Petr
Prof. Tatjana Aparac-Jelušić

	Psycholinguistic Methods
	5
	Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač

	Psycholinguistic Methods in Translatology
	5
	Prof.  Susanne Göpferich

	Comparative Methods
	5
	Associate Prof. Ivan Jurčević

	Language – Philosophy
	5
	Prof. Marin Andrijašević

	Language – Logic
	5
	Prof. Ljiljana Šarić

	Linguistic Typology
	5
	Associate Prof. Dubravko Kučanda

	Language Norm
	5
	Assistant Prof. Branimir Belaj

	Discourse Analysis
	5
	Assistant Prof. Marija Omazić

	Language Awareness
	5
	Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač

	Other thematic workshops
	5
	visiting lecturers

	*Note: Number of ECTS points for each workshop: 2


Students can collect to 15 credits per semester in the first and second academic year by attending elective courses offered by graduate study programmes in linguistics, i.e. offered by other doctoral study programmes in linguistics or through participation in extracurricular activities and publication of papers.

· ATTENDANCE AT ELECTIVE COURSES OFFERED BY DOCTORAL STUDY PROGRAMMES IN LINGUISTICS (e.g. as those listed under II. 3.7.): TO 15 ECTS (5 ECTS per course, regardless of the number of credits for that particular course at the graduate level)

· WORK ON A RESEARCH PROJECT: 10 ECTS

· PARTICIPATION AT A LINGUISTIC CONFERENCE with a presentation: 5 ECTS

· PARTICIPATION AT A LINGUISTIC CONFERENCE without a presentation: 5 ECTS (with a written report on the conference programme)

· PARTICIPATION IN RESEARCH IN THE FIELD OF LINGUISTICS (confirmed in written by principal investigator) to 5 ECTS

· PUBLISHED PAPER (IN THE FIELD OF LINGUISTICS):

· ORIGINAL SCIENTIFIC PAPER: 15 ECTS

· STATE-OF-THE-ART PAPER/PRELIMINARY REPORT: 10 ECTS

· REVIEWS AND PROFESSIONAL ARTICLES: 5 ECTS

3. 4. Description of courses/modules
	MODULE: HISTORY OF LINGUISTICS 
	Status: Core

	Lecturer: 

	Language of instruction: Croatian
	Course level:
doctoral
	Course code: PSJ101

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	t
	total
	L
	S
	W
	t
	total

	
	1
	15
	1
	1
	
	
	2
	15
	15
	
	
	30

	ECTS:   10  

Student requirements: written/oral examination
Special requirements for particular topics: 

1: seminar paper
3: seminar paper
6: oral presentation of a book, publishing of a review article or a book review


	Prerequisites: 

	Topic 1: The oldest period in linguistics (From the beginnings of linguistics to the end of the 18th century)

Course contents and objectives:
· Beginnings of linguistics (language of a cult, language of religious texts)

· Theories of language in ancient Greece – origins of classical grammar history
· Etymological research 

· Plato, Aristotle, Aristarchus, the School of Alexandria, Dionysios Thrax, Appollonios Dyskolos

· Old Indian grammarians – Pānini, Patanjali, Bhartrhari

· Romans: Marcus Terentius Varo, Donatus, Priscian, Scholastics, Thomas Aquinas
· Arab grammarians and lexicographers 
· Linguistics of humanism and renaissance; Dante Alighieri, Frane Petrić, Nikola Vitov Gučetić, Faust Vrančić, Bartol Kašić, Jakov Mikalja

· Enlightenment: René Descartes, Port-Royal grammar, Gottfried Wilhelm Leibniz

· Croatian lexicographers and grammarians of the 18th century: Ivan Belostenec, Ardelio Della Bella, Franjo Sušnik, Andrija Jambrešić; Blaž Tadijanović, Matija Antun Reljković, Marijan Lanosović.

LITERATURE
Obligatory literature:
Aristotel, Nauk o pjesničkom umijeću, prijevod i komentar M. Kuzmić, Zagreb, 1977, pretisak teksta iz 1912.

Glovacki-Bernardi, Zrinjka et alii, Uvod u lingvistiku, Školska knjiga, Zagreb, 2001, pp. 9-50.

Jatotal-Pinhak, M., Stara indijska lingvistička teorija. Suvremena lingvistika 5 - 6, pp. 77-81, Zagreb, 1972.

Maricki-Gađanski, Ksenija, Helenska glotologija pre Aristotela, Zbornik Matice srpske za književnost i jezik, knj. XXI/2, 1973. 

Robins, R.H., Ancient and Mediaeval Grammatical Theory in Europe, with Particular Reference to Modern Linguistic Doctrine“, London 1951.

Škiljan, D., Jedno moguće čitanje Platonova „Kratila“, In: „Latina et Graeca“, 10/77, pp. 15-22.

Recommended additional literature:

Antičnye teorii jazyka i stilja, prepared by: O. M. Freidenberg, Moskva-Lenjingrad 1936.

Derbolav, Josef, Der Dialog 'Kratylos' im Rahmen der platonischen Sprach- und Erkenntnisphilosophie, Schriften der Univ. des Saarlandes, Saarbrücken, West-Ost-Verlag 1953.

Gabelentz, G.v.d., Die Sprachwissenschaft. Ihre Aufgaben, Methoden und bisherigen Ergebnisse, Leipzig, 1901.

Jatotal-Pinhak., M., Filip Vezdin, De latini sermonis origine. Živa antika 34, pp. 133 - 138.

Jatotal-Pinhak, M., Hinduizam u Vezdinovu djelu Systema Brahmanicum, in: „Most“ 4/1990, pp. 247-258.

Robins, Robert H., Storia della linguistica, Bologna: Il Mulino, 1981.

Salus, P. H., On language: Plato to von Humboldt, New York 1969.

Steinthal, H., Geschichte der Sprachwissenschaft bei Griechen und Römern, Berlin 1890.

Topic 2: Young grammarians
Contents and objectives
The objective of this course in the frames of the module History of Linguistics is to introduce students to leading representatives of the linguistic school known as Young Grammarians (Karl Brugmann, August Leskien, Hermann Osthoff, and Hermann Paul). The following issues will be examined: the traditional and the new in linguistic works of the Young Grammarians, main topics and methods of their work, their relationship to philosophy and psychology, the influence they exerted on the linguistics of their time as well as critiques by their supporters and opponents.
LITERATURE
Obligatory literature:

Ivić, Milka (1969): Pravci u lingvistici. Ljubljana, pp. 48–52.

Glovacki-Bernardi, Zrinjka et al. (2001): Uvod u lingvistiku. Zagreb, pp. 45–49.

Bartschat, Brigitte (1996): Methoden der Sprachwissenschaft. Berlin, pp. 13–32. (for students specialising in German)

Recommended additional literature:
Einhauser, E. (1989): Die Junggrammatiker. Ein Problem für die Sprachwissenschafts-geschichtsschreibung. Trier.

Topic 3: American structuralism
In the frames of this topic students will be introduced to the following guidelines: origins of American structuralism (anthropological linguistics, European roots, Whitney)

· development stages and differences between leading representatives 

· field research
· inductive-analytical methods
· descriptivism: application and development of descriptive methods 

· distributionalism
· positivism
· behaviourism
· legacy of the American structuralism
LITERATURE
Obligatory literature:

Bloomfield, L.: A set of postulates for the science of language. Language 2: 153-164.

Glovacki-Bernardi et al.: Uvod u lingvistiku, Zagreb, 2001.

Ivić, M.: Pravci u lingvistici, Ljubljana, 1978.

Newmeyer, F.: Linguistic Theory in America, 1980.

Recommended additional literature:

Bloomfield, L. Language, 1933.

Sapir, Edward: Language: An Introduction to the Study of Speech. 1921.
Topic 4: European Structuralism

Contents and objectives
The objective of this course is the acquisition, understanding and development of ability to connect the following guidelines with the past and contemporary language trends:
· causes of the appearance of the structuralist approach to language in Europe (Ferdinand de Saussure and the Geneva School, the Prague Linguistic Circle) as reactions to the linguistics of the nineteenth century based on teachings of Young Grammarians and diachrony

· establishment of linguistics as an independent branch of science with a firm theoretical and methodological framework, the task of which is to set up appropriate instruments for synchronic and systematic description of language

· the term relationship as a central axis of each structuralist approach to language in trichotomy

· language elements – relationship – of language structure, with special emphasis on parallelism and trichotomy of pre-Socratic understanding of essence 

· de Saussure’s dychotomies: langue / parole, synchrony /diachrony, paradigmatic / syntagmatic relationships, expression / content of the sign (the signifier / the signified)

· arbitrariness and motivation of the language sign, conventionality of the language sign with special emphasis on ancient discussions on these topics (conventionalists / naturalists), Ogden and Richards’ semantic triangle – relationship between the signifier / the signified / concrete, extralinguistic subject and some of its modifications in the works of later semanticians
· understanding of meaning and semantics in structuralism, relationship between semantics and semiology

· functionalism of A. Martinet
· linguistic functions of R. Jakobson and their subsequent variations 

· Hjemslev’s glossematics 

· structuralist foundations of modern phonology in the work of F. de Saussure and R. Jakobson
· origins of contemporary linguistic theories in structuralism

LITERATURE
Obligatory literature:

Glovacki-Bernardi et al.: Uvod u lingvistiku, Zagreb, 2001.

Ivić, M.: Pravci u lingvistici, Ljubljana, 1978.

Jakobson, R., Halle, M.: Temelji jezika, Zagreb, 1988.

Martinet, A.: Osnove opće lingvistike, Zagreb, 1982.

Saussure, Ferdinand de: Tečaj opće lingvistike, Zagreb, 2000.

Vinja, V.: Ferdinand de Saussure: Kurs opće lingvistike i sociološka škola, Suvremena lingvistika, v. 2, pp. 3-25, Zagreb, 1969.

Recommended additional literature:

Benvenist, E.: Obšaja lingvistika, Pod redakciej, s vstupitel'noj stat'ej i kommentariem Ju. S. Stepanova, Moskva, 1974.

Coseriu, E.: Forma y sustancia de los sonidos del lenguaje, Montevideo, 1954.

Coseriu, E.: Sistema, norma y habla, Montevideo, 1952.

Coseriu, E.: Syncronia, diacronia e historia. El problema del cambio lingüistico, Montevideo, 1958.

Coseriu, E.: Teoria del leguaje y lingüistica general. Cinco e studios, Madrid, 1962.

Culler, J.: Saussure, Glasgow, 1979.

Guillaume, G.: Principi teorijske lingvistike, zbirka neobjavljenih tekstova priređena u suradnji i pod vodstvom Rocha Valina, Zagreb, 1988.

Hjelmslev, L.: Prolegomena teoriji jezika, Zagreb, 1980.
Jakobson, R.: Lingvistika  i poetika, Beograd, 1966.

Jakobson, R.: Ogledi iz poetike, Beograd, 1978.

Katičić, R.: Danska strukturalistička škola (Glosematika), Suvremena lingvistika, sv. 2, Zagreb, 1963., pp. 64-82

Škiljan, D: Pogled u lingvistiku, Zagreb, 1980.

Tekavčić, P: Uvod u lingvistiku za studente talijanskoga jezika, Zagreb, 1979.

Topic 5: Generative grammar
Contents and objectives
Students will be introduced to basic terms and postulates of generative grammar, one of the most important contemporary linguistic theories. Chomsky’s turn in linguistics will be explicated: a) new methodology, i.e. natural-scientific approach to language and Galilean research style, b) change of optic, i.e. research subject. Generative linguists are not interested in language as a group of signs being necessarily a social category. For them, it is a secondary and not particularly interesting phenomenon. They are interested in language as a product and a mirror of mind. In this respect, language is always individual, intentional and internal. Language is observed as a production process technically called I-language. c) There is a special mental organ specialised for language (the power of language) that is independent of general intelligence, race, culture, etc. Psychological reality is thus ascribed to formalized philological theory. In addition, possible ways of realisation of these general guidelines will be described, i.e. a historical survey of the development of generative grammar will be provided, individual theories described and reasons for their introduction and abandonment explained: early theory (1955 – 1963), standard theory (1964 – 1970), the period of the linguistic wars (1970 – 1980), theory of principles and parameters (1980 – 1990) and minimalist programme (since 1990 to the present).

LITERATURE
Obligatory literature:

Bach, E. & R. T. Harms, (eds.). 1968. Universals in Linguistic Theory. New York: Holt, Rinehart & Winston.

Chomsky, N. 1965. Aspects of the Theory of Syntax. Cambridge, MA: The MIT Press.

Chomsky, N. 1981. Lectures on Government and Binding. Dordrecht: Foris.

Freidin, R. 1992. Foundations of Generative Syntax. Cambridge, MA: The MIT Press.

Blackwell.

Mihaljević, M. 1998. Generativna sintaksa i semantika. Zagreb: HFD.

Mihaljević, M. 2000. Američka lingvistika u Z. Glovacki-Bernardi (prep.) Uvod u lingvistiku. Zagreb: Školska knjiga.
Smith, Neil. 1999. Chomsky: Ideas and Ideals. Cambridge: Cambridge University Press.
Recommended additional literature:

Harman, G., (ed.). 1974. On Noam Chomsky: Critical Essays. New York: Anchor Books.

Lasnik, H. & J. Uriagereka. 1988. A Course in GB Syntax. Cambridge, MA: The MIT Press.

Mc Cawley, J. D. 1982. Thirty Million Theories of Grammar. London: Croom Helm.

Postal, P. M. 1974. On raising: One Rule of English Grammar and Its Theoretical Implications. Cambridge, MA: The MIT Press.

Topic 6: Functionalism in linguistics
Contents and objectives
· Functionalism vs. formalism in linguistics
· Fundamentals of theoretical postulates of functionalism (prototypes, iconicity of grammatical structure, transitivity as a scalar term, etc.)

· Branches of functionalism:

· Functionalism of the Prague School 

· M.A.K. Halliday

· T. Givón

· Role and Reference Grammar
· Functional grammar of S. Dik 

LITERATURE
Obligatory literature:

Dirven, R. and V. Fried, 1987. Functionalism in Linguistics . Amsterdam: John Benjamins.

Givón, T., 1994. Functionalism and Grammar. Amsterdam: John Benjamins.

Dik, S. C., 1978. Functional Grammar. Amsterdam: North Holland.

Recommended additional literature:

Vachek, J., 1964. A Prague school reader in Linguistics. Bloomington: Indiana University Press.

Halliday, M.A.K., 1985. An Introduction to Functional Grammar. London: Arnold

Givón, T., 1984. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Vol. I. Amsterdam: John Benjamins.

Foley, W. and R. van Valin, 1984. Functional Syntax and Universal Grammar. Cambridge: Cambridge University Press.

Haiman, J., 1985. Iconicity in Syntax. Amsterdam: John Benjamins.

Givón, T., 1977. Grammatical Relations: A Functionalist Perspective. Amsterdam: John Benjamins.

Li, C.  (ed.) 1976. Subject and Topic . New York: Academic Press.

Taylor, R.J., 1995. Linguistic Categorization. Prototypes in Linguistic Theory. Oxford: Oxford University Press.

Rosch, E., 1975. Human Categorization. In: N. Warren (ed.) Studies in Cross-cultural Psychology.1-49. 

Rosch, E., and C.B. Mervis, 1975. Family resemblances. Studies in the internal structure of categories. Cognitive Psychology 8. 382-439.

Hopper, P. and S. Thompson, 1980. Transitivity in grammar and discourse. Language 56.2

Kučanda, D., 1992., Funkcionalni pristup opisu pasiva u hrvatskom. Suvremena lingvistika  34. 175-184.

Kučanda, D., 1999. Pasivizacija kao strategija subjektivizacije/topikalizacije. Jezikoslovlje 2-3. 17-33.

Dik, S.C., 1980. Studies in Functional Grammar. London and New York. Academic Press.

Dik, S.C., 1989. The Theory of Functional Grammar. Part I. The structure of the Clause. Dordrecht. Foris Publications.

Anstey, M. and L.J. Mackenzie (eds.), 2005. Crucial Readings in Functional Grammar. Berlin and New York: Mouton de Gruyter.

Topic 7: Cognitive Linguistics 
Contents and objectives
· major differences between generative and cognitive grammar

· theory of prototypes, radial categorisation and semantic network in lexicosemantics
· conceptual and conventional metaphor and metonymy, two-domain approach, multispatial model in the theory of conceptual integration

· relationship between the knowledge of language and knowledge of the world (encyclopaedic knowledge)

· fundamental and abstract cognitive domains, distinguishing between the relationship profile – basis – domain, introduction to the fundamentals of cognitive grammar and its application in phonology, morphosyntax and word formation (cognitive analysis of passive sentences, direct and indirect object, subject, verb prefixes and prepositions)

Students will develop competence to
a) distinguish between the formal and the functional in linguistics;
b) recognize a wide spectrum of factors participating in the analysis of meaning;
c) application of theoretical precepts of cognitive grammar to grammatical phenomena of particular languages, depending on students’ specialisation.
LITERATURE
Obligatory literature:

Lakoff, G.: Women, Fire, and Dangerous Things, What Categories Reveal about the Mind, Chicago University Press, 1987.  

Langacker, R.: Foundations of Cognitive Grammar, vol. 1, Stanford University Press, 1986.

Taylor, J.: Linguistic categorization, Prototypes in Linguistic Theory, Oxford University Press, 1989.

Taylor, J.: Cognitive Grammar, Oxford University Press, 2002.

Recommended additional literature:

Barcelona, A.: (ed.) Metaphor and Metonymy at the Crossroads, Mouton de Gruyter, Berlin-New York, 2000.


Dirven, R.,  Pörings, R. (ed.) Metaphor and Metonymy in Comparison and Contrast,  Mouton de Gruyter, Berlin-New York, 2003.

Fauconnier, G., Turner, M.: The Way We Think, Conceptual Blending and the Mind's Hidden Complexities, Basic Books, paperback edition, 2003.   

Lakoff, G., Johnson, M.: Metaphors We Live By, The University of Chicago Press, Chicago, 1980.

Langacker, R.: Foundations of Cognitive Grammar, vol. 2, Stanford University Press, 1991.

Langacker, R.: Grammar and Conceptualization, Mouton de Gruyter, 2000.

Panther, K.U., Radden, G. (ed.) Metonymy in Language and Thought, John Benjamins Publishing Company, Amsterdam / Philadelphia, 1999.

Rudzka-Ostyn, B. (ed.) Topics in Cognitive Linguistics. John Benjamins: Amsterdam / Philadelphia, 1988.

Žic – Fuchs, M.: Znanje o jeziku i znanje o svijetu, Zagreb, 1991.



	Student assessment:
Written/oral examination

	Course assessment:
At the end of the course students will be asked to fill in a questionnaire on course quality. Test results will also be analysed.


	MODULE: FUNDAMENTAL LINGUISTIC DISCIPLINES
	Status: Core

	Lecturer: 

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ201

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	15
	1
	1
	
	
	2
	15
	15
	
	
	30

	ECTS:      10

	Prerequisites: 

	Topic 1: Phonetics and phonology
Course contents and objectives:
The objective of this course is the acquisition, understanding and development of ability to apply the following contents: 
· structuralist origins of modern phonology

· relationship phoneme – phone – grapheme
· archephoneme
· inherent distinctive qualities (relevant to description of phonemes and redundant to description of alophones)

· prosodic distinctive qualities

· division of vowels according to the place and type of formation
· minimal and subminimal pairs 

· sound changes (living / extinct, phonological neutralisation / morphonological alternation)

· some brief remarks on differences between generative and cognitive approach to phonology

LITERATURE
Obligatory literature:

Jakobson, R., Halle, M.: Temelji jezika, Zagreb, 1988.

Malmberg, B.: Fonetika, Zagreb, 1995.

Muljačić, Ž.: Opća fonologija i fonologija suvremenoga talijanskog jezika, Zagreb, 1972.

Recommended additional literature:

Škarić, I.: Fonetika hrvatskoga književnoga jezika, In: Babić, S. et al.: Povijesni pregled, glasovi i oblici hrvatskoga književnoga jezika, Zagreb, 1991.

Brozović, D.: Fonologija hrvatskoga književnoga jezika, u Babić, S. et al.: Povijesni pregled, glasovi i oblici hrvatskoga književnog jezika, Zagreb, 1991.

Chomsky, N., Halle, M.: The Sound Pattern of English, New York: Harper&Row., 1968.

Jakobson, R., Fant, C.G., Halle, M.: Preliminaries to Speech Analysis. The Distinctive Features and their Correlates, Cambrige, Mass., 1952

Martinet, A.: Phonology as Functional Phonetics, London, 1949.

Mihaljević, M.: Generativna i leksička fonologija, Zagreb, 1991.

Pike, K.L.: Phonemics, Ann Arbor, 1959.

Pike, K.L.: Phonetics, Ann Arbor, 1962.

Postal, P..M.: Aspects of Phonological Theory, New York, 1968.

Škreb, Z.: Osnovi fonologije, Suvremena lingvistika, sv. 2, pp. 26-33, Zagreb, 1963.

Taylor, J.: Cognitive Grammar, Oxford University Press, 2002.

Trubetzkoy, N.S.: Die phonologischen Systeme, TCLP, IV, pp. 96-116., 1931.

Trubetzkoy, N.S.: Gründzuge der Phonologie, 2. ed., Göttingen, 1958.

Trubetzkoy, N.S.: Anleitung zu phonologichen Bechreibungen, Göttingen, 1958.

Topic 2: Morphology
Contents: 

Definition of a word class (relationship between grammatical and semantic definition), number of word classes in particular languages (classical and modern division into word classes). Main features of open word classes. Interdependency of morphology and syntax. Study of word forms. Division of languages into isolative, agglutinative and flective languages. Languages expressing relationship between words with suffixes or prepositions, and suffixes and prepositions, etc. Morphological rules. Morphological adjustment of foreign words to the Croatian language.

Objectives:

The objective of this course is to provide students with an insight into new ideas about morphological rules and a new approach to research of word classes.

LITERATURE

Obligatory literature:

S. Babić, D. Brozović, M. Moguš, S. Pavešić, I. Škarić, S. Težak: Povijesni pregled, glasovi i oblici hrvatskoga književnoga jezika, Nacrt za gramatiku, Zagreb 1991., 453-739., 

P. H. Matthews Et. Al: Morphology, Cambridge University Press, 2. Izdanje, 1991.

D. Rosandić, J. Silić: Osnove morfologije i morfostilistike hrvatskoga književnog jezika, Zagreb, 1979.

Recommended additional literature:

G. Booij, G. E. Booij: The Grammar of Words: An Introduction to Linguistic Morphology, Oxford University Press, 2004.

E. Barić, M. Lončarić, D. Malić, S. Pavešić, M. Peti, V. Zečević, M. Znika: Hrvatska Gramatika, Zagreb 1997., 47-189.
D. Brozović: O suvremenoj morfološkoj normi hrvatskoga jezičnog standarda i o morfološkim značajkama standardne novoštokavštine uopće, Zbornik radova norme i normiranje hrvatskoga standardnog jezika, Matica hrvatska, Zagreb, 1999., pp.151-182

Dragutin Raguž: Praktična hrvatska gramatika, Medicinska naklada, Zagreb 1997. 

Topic 3: Syntax
Contents and objectives:
Lexical and functional categories; syntactic functions; grammatical, informational and communicational sentence structure; structure of nominal groups, prenominal and postnominal attributes; nominalisation processes.

LITERATURE
Obligatory literature:

Chomsky, N. 1995. The Minimalist Program. Cambridge, Mass.: MIT Press.

Dik, S.C. 1978. Functional Grammar, Amsterdam: Nort Holland.

Engel, U. 1991. Deutsche Grammatik, Heidelberg: Julius Groos Verlag.

Katičić, R. 1991. Sintaksa hrvatskoga književnog jezika, Zagreb: Globus i HAZU.

Langacker, R. 1991. Foundations of Cognitive Grammar, vol. 2, Stanford: Stanford University Press.

Pranjković, I. 2001. Druga hrvatska skladnja, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada
Recommended additional literature:

Belaj, B. 2001. Pasivna rečenica u kontekstu gramatike i pragmatike, Zbornik radova Drugog hrvatskog slavističkog kongresa, knj. I., pp. 325-333.

Brdar, M. 1992. Prototipni pristup relevantnosti (direktnog) objekta u okviru funkcionalne gramatike, Suvremena lingvistika, br. 34, pp. 41-61.

Kordić, S. 1995. Relativna rečenica, Zagreb: Hrvatsko filološko društvo.

Kučanda, D. 1992. Funkcionalni pristup pasivu u hrvatskom jeziku. Suvremena lingvistika. br. 34, pp. 175-184.

Kučanda, D. 1999, O logičkom subjektu, Filologija, knjiga 32, pp. 75-90. 

Kuna, B. 2004. Između atributne i predikatne posvojnosti, Rasprave Instituta za Croatian language i jezikoslovlje, br. 29, pp. 157-173.

Mihaljević, M. 1990., Upotreba povratnoposvojne zamjenice svoj u hrvatskom ili srpskom jeziku, Wiener slavistisches Jahrbuch, Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften, Ergänzungsband VIII, Wien, pp. 145-157. 

Šarić, Lj. 2002. Kvantifikacija u hrvatskom jeziku, Zagreb: Institut za Croatian language i jezikoslovlje

Topic 4: Semantics
Contents and objectives:

The objective of this course is to introduce students to diverse views on semantic phenomena. It is divided into three parts: semantics of an individual lexeme, relationships of lexemes on a paradigmatic level and the relationship between semantics and syntax. In the frames of these topics fundamental traditional semantic terminology will be analysed, such as: homonymy, synonymy, polysemy, antonymy as well as traditional theoretical approaches: componential analysis, field theory, etc. Furthermore, new trends in cognitive semantics explaining the above mentioned semantic phenomena from different points of view will be examined.
LITERATURE
Obligatory literature:

Lyons, J. (1977) Semantics, Vol I/II, Cambridge University Press.

Recommended additional literature:

Baldinger, K. (1980) Semantic Theory – Towards a Modern Semantics, Basic Blackwell, Oxford.

Cruse, D.A. (1986) Lexical Semantics, Cambridge University Press.

Frawely, W. (1992) Linguistic Semantics, Lawrence Erlbaum Associates Publishers.

Handke, J. (1995) The Structure of the Lexicon, Human versus Machine, Mouton de Gruyter.

Lehrer, A. (1974) Semantic Fields and Lexical Structure. London: North Holland.

Nida, E. A. (1975) Componential Analysis of Meaning – An Introduction to Semantic Structures. The Hague: Mouton.

Pustejovsky, J. (1993) Semantics and the Lexicon. Kluwer Academic Publishers.

Ullmann, S. (1962) Semantics: An Introduction to the Science of Meaning. Basil Blackwell & Matt Ltd.

Wierzbicka, A. (1985) Lexicography and Conceptual Analysis. Ann Arbor, Karoma Publishers.

Topic 5: Lexicology
Contents:

Lexicology as a branch of linguistics. Lexicology and lexicography. Diachrony in lexicology. Synchrony in lexicology. Words and their relationships (syntagms). Production of dictionaries. Entries in old and new dictionaries. Lexicography and standardology. Lexicology and dialectology. Lexicology and multilingualism. Lexicography and phraseology. Lexicography and onomastics. Lexicology and phonology. Lexicology and morphology. Lexicology and syntax. Grammar in lexicology and lexicography. Lexicology and stylistics.

Objectives: 

The objective of this course is to equip students with knowledge about lexicology which will help them determine by themselves the time and place of origin of particular dictionaries. Also, students will be trained to define a methodology for production of various types of dictionaries and to participate in projects of lexicographic processing.
LITERATURE
Obligatory literature:

Filipović, Rudolf: Hrvatska leksikografija u okviru europske leksikografije, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 1-8.

Moguš, Milan: Nacrt za rječnik čakavskoga narječja, Hrvatski dijalektološki zbornik, knj. 7, Zagreb 1985., 319-336.

Schwarze, Christoph, Dieter Wunderlich: Handbuch der Lexikologije, 1985. 

Recommended additional literature:

Dora Maček: O dvojezičnim rječnicima malih jezika: Hrvatsko-norveški, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 55-60.

Milan Moguš: O hrvatskom čestotnom rječniku, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 71-78.

Anja Nikolić Hoyt: Odgovarajući obrazac kategorizacije izvanjezičnoga univerzuma kao polazišna faza u izradi tezaurusa, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 91-104.

Marko Tadić: Raspon, opseg i sstav Korupusa hvatskoga suvremenog jezika, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 337-347.

Maja Bratanić: Korpusna lingvistika na kraju 20. stoljeća i implikacije za hrvatsku leksikografiju, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 171-177.

Barbara Kunzmann-Miller: Opis sinsemantičkih riječi u rječniku - Izazov leksikologiji i leksikografiji, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 239-248.

Marija Znika: Sličnosti i razlike leksikografskih postupaka u dvojezičnim i jednojezičnim rječnicima, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 411-416.

Vesna Muhvić-Dimanovski: Neologizmi na razmeđi jezične otvorenosti i jezičnoga purizma, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 495-499.

Marija Turk: Semantičke posuđenice - Jedan oblik prevedenica, Filologija 30-31, Zagreb 1998., 519-529.

Diana Stolac: Hrvatsko pomorsko nazivlje, Icr, Rijeka 1998.

Hans Peter Althaus, Helmut Henne, Herbert Ernst Wiegand: Lexikon der Germanistischen Linguistik, Tübingen 1980.

Ljiljana Kolenić: Riječ o riječima. Iz hrvatske leksikologije i frazeologije 17. I 18. stoljeća, Osijek 1998.

M. Brdar, G. Buljan, R. Brdar-Szabo: Tipologija metonimija i njihova obrada u jednojezičnoj i dvojezičnoj leksikografiji, Filologija 36-37, Zagreb 2001., 73-83.

Darija Gabrić Bagarić: Postoji li rječnički članak u dopreporodnim rječnicima, Filologija 36-37, Zagreb 2001., 149-160.

Dunja Brozović: Onimija u dvojezičnim rječnicima, Filologija 36-37, Zagreb 2001., 95-113.

Z. Jelaska, L. Cvikić, J. Novak: Rječnici hrvatskoga kao stranoga jezika, Filologija 36-37, Zagreb 2001., 235-246.

Damir Kalođera: Teške riječi za leksikografa, Filologija 36-37, Zagreb 2001., 263-271.

Topic 6: Phraseology
Contents and objectives:

Development and present state of phraseology as a specialist linguistic discipline. Identification of open questions and new research directions as a result of interdisciplinary approach (points of reference with cognitive and corpus linguistics)

LITERATURE
Obligatory literature:

A. P. Cowie (ed.) (1998) Phraseology. Theory, Analysis and Applications. Oxford: Oxford University Press.

Burger, H. (1998c) Phraseologie: Eine Einführung am Beispiel des Deutschen. Eric Schmidt Verlag: Berlin.

Recommended additional literature:

Cacciari, C., P. Tabossi (eds.) (1993). Idioms: Processing, Structure and Interpretation. Hillsdale, New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates.

Everaert, M., van der Linden, E.J., Schenk, A., R. Schreuder (1995). Idioms: Structural and Psychological Perspectives. Hillsdale, New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates.

Moon, R. (1998). Fixed Expressions and Idioms in English: A Corpus-based Approach. Oxford: Clarendon Press.

Topic 7: Pragmatics
Contents and objectives:
This topic focuses on the analysis of aspects of a speech act as a central subject of linguistic pragmatics – locution, illocution and perlocution.

The objective of this course is to introduce students to pragmatical dimension of language as a system for performing communication activities.

LITERATURE
Obligatory literature:

John R. Searle (1969): Speech Acts. An Essay in the Philosophy of Language. Cambridge: University Press. – Deutsch: Sprechakte. Ein sprachphilosophischer Essay. Frankfurt: Suhrkamp, 2003.

Recommended additional literature:

Stephen C. Levinson (1983): Pragmatics. Cambridge: University Press. – Deutsch: Pragmatik. Tübingen: Niemeyer, 2000.

	Student assessment:
Written examination, seminar papers (lexicology: a detailed elaboration of a design for a certain dictionary type or a smaller dictionary) 

	Course assessment:
At the end of the course students will be asked to fill in a questionnaire on course quality. In addition, test results will be analysed.


	MODULE: LANGUAGE AND TIME
	

	Course: Comparative linguistics 
	Status: Elective

	Lecturer:  Assistant Prof. Tomislav Talanga

	Language of instruction: German
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ 301

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	seminar

 (S)
	Semester
	Weeks
	Per week
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	
	1
	
	
	1
	
	10
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:

This seminar focuses on main guidelines of comparative linguistics that is primarily concerned with changes within a language and its relationship with other languages (genetical and typological). In the first part of the seminar students will be introduced to all the important models of genetical relationship of Indo-European languages of the 19th century as well as important theories of language change of that period. The second part of the seminar is dedicated to the end of the 19th century linguistic school of Young Grammarians from Leipzig (H. Paul, B. Delbrück, K. Brugmann, W. Braune etc.) They distance themselves from any metaphysical understanding of language and by doing so come close to natural sciences (linguistic positivism), although still concerned with historical topics of language and the diachronic method. Their work is considered the peak of comparative (historical) linguistics with its fundamental principles: absence of exception and autonomy of sound changes (phonetic and phonological) and crucial importance of analogy in the language change.


	LITERATURE
Obligatory literatue :
Not foreseen. However, students will be provided with study materials that they will be able to copy for personal use.

Recommended additional literature:

Bynon, Theodora. (1977). Historical Linguistics. Cambridge University Press. German translation.: Historische Linguistik. (1981). Verlag C.H. Beck München. Esp: pp. 16.-70. entitled: Das Modell der Junggrammatiker.

Hoffmann, Ludger. (2000). Sprachwissenschaft. De Gruyter.

Goyvaerts, D. (1975): Present-day historical and comparative linguistics  – an introductory

Guide to theory and method. Gent, Story-scientia.

Lehmann, W.P. (1967). [publisher] A Reader in Nineteenth Century Historical Indo-European

Linguistics . Bloomington: Indiana University Press.

Paul, Hermann (1980) Prinzipien der Sprachgeschichte. Niemeyer Verlag Tübingen. 1975.

Schneider, Gisela (1973) Zum Begriff des Lautgesetzes in der Sprachwissenschaft seit den
Junggrammatikern. Tübinger Beiträge zur Linguistik.



	Student assessment:
Presentations on suggested topics will be given in the course of semester. Students will also produce a seminar paper (10 – 12 pages) that can be a research or review of a more extensive publication.

	Course assessment:
Discussion following students’ presentations.


	Course: HISTORICAL GRAMMAR
	Status: Elective

	Lecturer:  Prof. Milan Moguš – Prof. Ljiljana Kolenić

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ 302

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L) and
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	5
	5
	
	
	10

	ECTS:      4 - class participation, oral examination 

	PREREQUISITES:

	Module/course contents and objectives: 

Contents: 

The importance of studying past grammatical systems. Gradual changes of grammatical systems and development of new languages. The history of grammar as a system of a language on the example of Croatian and the history of grammar as a book regulating the system. Historical development of phonology, morphology and syntax. Grammatical logic. Historical grammar and etymological dictionary.

Comparative method in historical grammar. Historical and modern grammar on the example of Croatian literary language. Synchrony in historical grammar and diachrony in modern grammar. Study of old and new grammars – comparison (organisation of material, parts of grammar, division into word classes and a view on syntax). 
Objectives:

The objective of this course is to introduce students to the rules of grammatical changes and on the basis of these rules to reconstruct both the old and the new grammatical systems.

	LITERATURE

Obligatory literature:
Ljiljana Kolenić: Pogled u strukturu hrvatske gramatike, Sveučilište u Osijeku, Osijek 2003.

Milan Moguš: Povijest hrvatskoga književnoga jezika, Nakladni zavod Globus, Zagreb 1995.

Joan Bybee, Reyere Perkins, and William Pagliuca: The Evolution of Grammar, The University of Chicago Press, Chicago and London, 1994. 

Recommended additional literature:

Stanko Žepić: Historische Grammatik des Deutschen, Zagreb 1980.

Milan Moguš: Antun Mažuranić, Zavod za znanost o književnosti, Sveučilišna naklada Liber, Zagreb 1978.

Milan Moguš: Križanićeva hrvatska gramatika, Radovi Zavoda za slavensku filologiju 19, Zagreb 1984., 1-96.

Jurčević, Ivan: Jezik hrvatskoglagoljskih tiskanih brevijara, Sveučilište u Osijeku, Osijek 2002.

Alemko Gluhak: Hrvatski etimološki rječnik. Predgovor, August Cesarec, Zagreb 1993., 5-111.

Brodski jezikoslovci. Djelomični pretisci gramatika Blaža Tadijanovića, Marijana Lanosovića i Ignjata A. Brlića s komentarima. Priredila i predgovor napisala Ljiljana Kolenić, Matica hrvatska Slavonski Brod, Slavonski Brod 2003.

Loretana Despot: Jezik slavonskih franjevaca do preporoda, Sveučilište u Osijeku, Osijek 2005.

Milan Moguš: Rječnik Marulićeve Judite, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb 2001.

Stolac, Diana: Sintaktičke napomene gramatici Tome Babića, Zbornik o Tomi Babiću, Gradska Knjižnica Juraj Šišgorić, Šibenik i Hrvatski studiji, Zagreb, Šibenik-Zagreb 2002., 165-177.

Branka Tafra: Gramatika u Hrvata i Vjekoslav Babić, Zagreb 1993.

Joseph Wright: An Elementary Historical New English Grammar, Oxford University Press, London 1954.

	Student assessment:
Oral examination. 

	Course assessment:
Anonymous questionnaire at the end of semester, evaluation of students’ test results (grades), etc. 


	Course:  CONTEMPORARY LANGUAGE TRENDS 
	Status: Elective

	Lecturer:  Prof Velimir Petrović

	Language of instruction: German
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ303

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	seminar

 (S)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	
	1
	
	
	1
	
	10
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:

This seminar will focus on phenomena in the modern German language that can be considered trends of the development of the German language on a lexical and morphosyntactical level. After the introductory lecture which will put emphasis on forms of the German language and their interrelationships – the standard German language (and its variations: German, Austrian, Swiss), spoken language, dialects, technical languages – following topics will be discussed: 1. Causes of changes in a language, 2. Lexical foreign words in the German language, 3. Expansion of anglicisms in the German language, 4. Obsolescence of parts of lexis 5. Trends of synthesis in word formation, 6. Trends of shortening German sentences, 7. Changes of sentence models, 8. Changes in order of sentence elements, 9. Active vs. passive voice, 10. Changes of fixed phrases and 11. The use of language as a reflection of gender equality. 



	LITERATURE
Obligatory literature:

Admoni, Wladimir (1987): Die Entwicklung des Satzbaus der deutschen Schriftsprache im 19. und 20. Jahrhundert. Berlin.

Auer, Peter (2002): Sprechen in der Hypotaxe – schreiben in der Parataxe? Kritische Bemerkungen zu einem Gemeinplatz. In: Deutsch als Fremdsprache 3, 131–137.

Baumann, Katharina (2002): Entwicklungen beim Gebrauch von Anglizismen in Werbetexten aus Ost- und Westdeutschland. In: Deutsch als Fremdsprache 3, 138–143

Braun, Peter (1998): Tendenzen in der deutschen Gegenwartssprache. Sprachvarietäten. Stuttgart/Berlin/Köln.

Dallmann, S. (1990): Zur Konkurrenz von Infinitivgruppen und Nebensätzen in Subjektfunktion. In: Deutsch als Fremdsprache 2, 92–98.

Eichhoff-Cyrus, Karin / Hoberg, Rudolf (Hrsg.) (2000): Die deutsche Sprache zur Jahrtausendwende. Sprachkultur oder Sprachverfall? München / Leipzig / Wien / Zürich: Dudenverlag.

Gardt, Andreas (2001): Zur Bewertung der Fremdwörter im Deutschen (vom 16. bis 20. Jahrhundert). In: Deutsch als Fremdsprache 2, 133–142.

Glušak, Tamara (2001): Konzept der Funktionalstile im Spiegel der Tendenze zur Nominalisierung. In: Perspektiven auf Stil. Hrsg. von Eva-Maria Jakobs und Annely Rothkegel. Reihe Germanistische Linguistik 226. Tübingen, 351–359.

Große, Rudolf (1993): Zur Frage nach den Entwicklungstendenzen der deutschen Gegenwartssprache. In: Deutsch als Fremdsprache 1, 4–10.

Günzher, Susanne (2002): Konnektoren im gesprochenen Deutsch – Normverstoß oder funktionale Differenzierung. In: Deutsch als Fremdsprache 2, 67–74.

Hennig, M. (1998): Tempus – gesprochene und geschriebene Welt? IN: Deutsch als Fremdsprache 4, 227–232.

Heringer, H.-J. / Samson, G. / Kaufmann, M. / Bader, W. (Hrsg.) (1994):  Tendenzen der deutschen Gegenwartssprache. Tübingen: Niemayer.

Küper, Christoph (1991): Geht die Nebensatzstellung im Deutschen verloren? Zur pragmatischen Funktion der Wortstellung in Haupt- und Nebensätzen. In: Deutsche Sprache 19, 133–158.

Pasch, R. (1997): weil mit Hauptsatz – Kuckucksei im denn-Satz. In: Deutsche Sprache 3, 252–271.

Schäfer, Werner (2002): Von Handys und Erbex. Zur Diskussion um Anglizismen im heutigen Deutsch. In: Deutsch als Fremdsprache 2, 75–81.

Stickel, G. (Hrsg.) (1990): Deutsche Gegenwartssprache. Tendenzen und Perspektiven. (= IDS-Jahrbuch 1989), Berlin / New York.

Thurmair, Maria (2002): Standardnorm und Abweichungen. Entwicklungstendenzen unter dem Einfluss der gesprochenen Sprache. In: Deutsch als Fremdsprache 1, 3–8.

Wegener, H. (1993): weil – das hat seinen Grund. Zur Verbstellung in Kausalsätzen mit weil im gegenwärtigen Deutsch. In: Deutsche Sprache 4, 289–305.

Recommended additional literature:

Braun, Dieter (Hrsg.) (1979): Deutsche Gegenwartssprache. Entwicklungen. Entwürfe, Diskussionen. München.

Glück, Helmut / Sauer, W. W. (1997): Gegenwartsdeutsch. Stuttgart.

Samel, Ingrid (1995): Einführung in die feministische Sprachwissenschaft. Berlin.
Stedje, Astrid (2000): Deutsche Sprache gestern und heute. München. 

Stickel, Gerhard (Hrsg.) (2001): Neues und Fremdes im deutschen Wortschatz. Aktueller lexikalischer Wandel (= IDS-Jahrbuch 2001), Berlin / New York.



	Student assessment:
Presentations on the studied materials followed by a discussion. Students will also produce a seminar paper that can be a research or review of a more extensive publication. 

Oral examination and seminar paper are both parts of the final grade.

	Course assessment:



	Course:  LINGUISTIC PAST IN THE PRESENT
	Status: Elective

	Lecturer:  Associate Prof. Ivan Jurčević

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ304

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	
	1
	
	
	10

	ECTS:      Class attendance, seminar paper, written and oral examination

	PREREQUISITES:    4

	Course contents and objectives:
· Linguistic relationship
· Typology and chronology of phonological changes
· Method of internal reconstruction
· Proto-Slavic language – origin of Slavic languages
· some General Slavic phonological changes
· Simplification of the declension system
· Historical development of conjugation
· Topics on historical syntax

	LITERATURE
Obligatory literature:

Brozović, Dalibor, O mjestu praslavenskoga jezika u indoeuropskome jezičnom svijetu, Radovi Filozofskog fakulteta u Zadru 21-22: 5-14.

Mihaljević, Milan, Slavenska poredbena gramatika, I. dio: Uvod i fonologija, Školska knjiga, Zagreb, 2002.

Jurišić, Blaž, Nacrt hrvatske slovnice, Glasovi i oblici u povijesnom razvoju, Matica hrvatska, Zagreb, 1992, pretisak izd. iz 1944.

Recommended additional literature:

Beekes, Robert, S. P., Comparative Indo-European Linguistics: An Introduction. Amsterdam: John Benjamins Publishing Company

Ivšić, Stjepan, Slavenska poredbena gramatika, Školska knjiga, Zagreb 1970.



	Student assessment:
Written and oral examination, seminar paper

	Course assessment:

Anonymous questionnaire at the end of semester, evaluation of students’ test results (grades), etc. 


	MODULE: LANGUAGE AND THE INDIVIDUAL
	Status: elective

	Course: Cognitive linguistics and language between the individual and community

	Lecturer:  Associate Prof. Mario Brdar – Assistant Prof. Rita Brdar-Szabo

	Language of instruction: Croatian, English, German
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ305

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	5
	5
	
	
	10

	ECTS:      4 (active class participation: systematical study of the recommended literature, contribution to discussion, successful completion of assignments, seminar paper and leading a discussion on a selected topic)

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:
At the beginning of this course students will be introduced to a general context for the interpretation of the phenomenon and development of the cognitive-linguistic movement. The following three topics distinguishing cognitive linguistics from other models will be discussed in detail:

· status of the rule in a language and language description; 

· motivation – language faculty is claimed to be dependent on other abilities, a part of general abilities sharing cognitive resources with those abilities. In this respect, language is motivated by the fact of human existence;

· fundamental elements in cognition and language – the starting point here is interaction of conceptual entities and their integral parts in ways that are principal to formation of language structures.

The main objective of the course is to show that - as a model - cognitive linguistics is open to interdisciplinarity. Also, it is a model within which the relationship between theory, description and application can easily be determined.



	LITERATURE
Obligatory literature:

Croft, William, Alan D. Cruse (2004). Cognitive Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press.

Dirven, René, Marjolijn Verspoor (1998). Cognitive Exploration of Language and Linguistics. (Cognitive Linguistics in Practice 1). Amsterdam - Philadelphia John Benjamins. 

Recommended additional literature:

Lee, David (2001). Cognitive Linguistics. An Introduction. Oxford: Oxford University Press.

Taylor, John R. (2002). Cognitive Grammar. (Oxford Textbooks in Linguistics). Oxford: Oxford University Press.
Pörings, Ralf, Ulrich Schmitz, Hrsgg. (1999). Sprache und Sprachwissenschaft. Eine kognitiv orientierte Einführung. (Narr Studienbücher). Tübingen: Gunter Narr Verlag.
Žic-Fuchs, Milena (1991). Znanje o jeziku i znanje o svijetu. Semantička analiza glagola kretanja u engleskom jeziku. (Biblioteka SOL 3). Zagreb: Filozofski fakultet, Odsjek za opću lingvistiku i orijentalne studije.



	Student assessment:
The final grade will be based on the oral exam and participation in discussions and seminars.

	Course assessment:
Questionnaires, assessment of test results and grades.


	Course: LANGUAGE ACQUISITION AND LEARNING THEORIES
	Status: Elective

	Lecturer:  Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ306

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	4
	6
	
	
	10

	ECTS:    4  (class attendance, active participation in class based on systematic individual study of the recommended literature, participation in discussions, final exam) 

	PREREQUISITES: 

	Module/Course contents and objectives: 

This course gives a survey of the relevant formal, functional and interactionist theories and models of first and second language acquisition (from behaviourism to modern cognitive science).

The following topics will be included:

· first language acquisition
· linguistic universalities
· Universal grammar
· the role of input and interaction in language acquisition
· acculturalisation/pidginisation approach
· language acquisition models
· development and analysis of interlanguage
· language learning as a cognitive process 
· development of bilingualism
· non-linguistic stimuli on language development 
The objective of the course is to:

· develop an understanding of the principles of language acquisition as a developmental process;
· encourage students to develop a critical understanding of the complexity of language acquisition, processing and use;
· encourage students to critically examine similarities and differences between the acquisition of the first and the second, i.e. foreign language. 



	LITERATURE
Obligatory literature:

McLaughlin, Barry (1987) Theories of Second-Language Learning. Arnold.

Mitchel, R. & F. Myles (1998) Second Language Learning Theories. Arnold Publishers.

Recommended additional literature:

Gass, Susan M. & Larry Selinker (2001) Second Language Acquisition: An Introductory Course. USA: Lawrence Erlbaum Associates.

Ellis, Rod (1994). The Study of Second Language Acquisition. Oxford: Oxford University Press.

Ellis, Rod (2000) Instructed Second Language Acquisition. Oxford, TOTAL and Cambridge USA: Blackwell.

Hamers, J. & M. Blanc (2000) Bilinguality and Bilingualism. Cambridge: Cambridge University Press.

Kaplan, R.B. (ed.) (2002) The Oxford Handbook of Applied Linguistics. Oxford: Oxford University Press.

Robinson, Peter (ed.) (2001) Cognition and Second Language Instruction. Cambridge: Cambridge University Press.
Singleton, D. & L. Ryan (2004) Language Acquisition: The Age Factor. Multilingual Matters Ltd.

Skehan, Peter (2000) A Cognitive Approach to Language Learning. Oxford: OUP

Journal articles


	Student assessment:
Oral examination and seminar paper.

	Course assessment:
Anonymous questionnaire at the end of the course, analysis of students’ test results.


	Course: STRUCTURALISM AND COGNITIVE LINGUISTICS 
	Status: Elective

	Lecturer: Associate Prof. Milena Žic Fuchs

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ307

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	6
	4
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:
This course aims at introducing students to the fundamental similarities and links as well as differences between structuralist approaches to language and fundamental principles of cognitive linguistics. The terms of categories, as referring both to lexis and grammar, i.e. morphology and syntax, will be dealt with in more detail. Special emphasis will be put on the relationship between meaning and grammatical phenomena, i.e. the relationship between the syntagmatic and paradigmatic level (semantic and symbolic structures), or to be more precise, structuralist, i.e. cognitive-linguistic approach to this problem.

	LITERATURE
Obligatory literature:

Lakoff, G. (1987) Women, Fire and Dangerous Things, What Categories Reveal about the Mind. Chicago: The University of Chicago Press.

Langacker, R.W. (1987) Foundations of Cognitive Grammar: Theoretical Prerequisites. Stanford University Press.

Langacker, R.W. (1987) Foundations of Cognitive Grammar: Descriptive Application. Stanford University Press.

Saussure, F. (2000) Tečaj opće lingvistike. ArtTrezor naklada, Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje.

Taylor, J.R. (2002) Cognitive Grammar. Oxford: Oxford University Press.

Recommended additional literature:

Baldinger, K. (1980) Semantic Theory – Towards a Modern Semantics, Basic Blackwell, Oxford.

Egli, Pause, Schwarze, Stechow & Wienald (eds.) (1995) Lexical Knowledge and Organization of Language. John Benjamins Publishing Company.

Fauconnier, G. (1999) Mappings in Thought and Language. Cambridge: Cambridge University Press.

Geckeler, H. (1971) Strukturelle Semantik und Wortfeldtheorie. München: Fink.

Greimas, A.J. (1965) La sémantique Strucurale. Paris: Larousse.

Handke, J. (1995) The Structure of the Lexicon, Human versus Machine, Mouton de Gruyter.

Langacker, R.W. (1991) Concept, Image and Symbol, The Cognitive Basis of Grammar. Mouton de Gruyter.

Langacker, R.W. (2000) Grammar and Conceptualization (Cognitive Linguistics Research). Berlin/New York: Mouton de Gruyter.

Lyons, J. (1963) Structural Semantics. Oxford: Blackwell.

Martinet, A. (1960) Eléments de Linguistique Générale. Paris: Colin.

Ogden, C.K. & I.A. Richards (1923) The Meaning of Meaning. London: Routledge & Kegan Paul.

Taylor, J.R. (1995) Linguistic Categorization. Prototypes in Linguistic Theory. Oxford: Clarendon Press.

Žic Fuchs, M. (1991) Znanje o jeziku i znanje o svijetu. Biblioteka SOL. Zagreb: Filozofski fakultet.

	Student assessment:
Written examination

	Course assessment:
Questionnare and other forms of feedback (interviews, comments in the class, etc.)


	Course: MODULAR LANGUAGE THEORIES
	Status: Elective

	Lecturer: Prof. Milan Mihaljević – Prof. L. Komlosi

	Language of instruction:  Croatian 
	Course level:
doctoral
	Course code:

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	1
	
	
	
	1
	10
	
	
	
	10

	ECTS:      

	PREREQUISITES: Prior to enroling in this course students must pass the exam in Fundamental linguistic disciplines

	Course contents and objectives:
The objective of this course is to introduce students to basic terms and procedures of the latest generative theory, the minimalist program. Students will familiarize themselves with structures of levels of representation (phonetic and logical form) and with the operation of the computational system which connects these two levels. The following topics will be dealt with: internal structure of syntactic units, ways of representing and describing them (operation Merge and the following terms: derivation, superordination, subordination, command) 2. transformational component (role and operating methods of transformations, i.e. operations Move and Attract and principles governing such operations: principle of full interpretation, minimal link condition, last resort condition, etc.), 3. functional categories and their roles in derivation (feature- checking ), 4. structure of verbal and nominal phrases  (DP hypothesis, the VP- internal subject hypothesis and shell-structure). 

Besides discussing the minimalist approach, this course also aims at demonstrating the methods minimalists use in description. At the same time, various syntactic phenomena in Croatian, which have not been sufficiently tackled upon or which have not been in the focus of interests by experts in Croatian studies, will be examined.



	LITERATURE
Obligatory literature:

Adger, D. 2003. Core Syntax: A Minimalist Approach. Oxford: Oxford University Press.

Chomsky, N. 1995. The Minimalist Program. Cambridge, MA: The MIT Press.
Lasnik, H., J. Uriagereka & C. Boeckx. 2005. A Course in Minimalist Syntax. Oxford: Blackwell.

Mihaljević, M. 1998. Generativna sintaksa i semantika. Zagreb: HFD.

Mihaljević, M. 2005. Minimalistička sintaksa. Study materials.
Randall, H. 2003. Minimalist Syntax. London: Blackwell.

Ouhalla, J. 1999. Introducing Transformational Grammar: From Principles and 
Parameters to Minimalism. London: Edward Arnold Publishers. (2 edition)

Radford, A. 1997. Syntax: A Minimalist Introduction. Cambridge: Cambridge University Press.

Radford, A. 2004. Minimalist Syntax: Exploring the Structure of English. Cambridge:  
 Cambridge  University Press.

Uriagereka, J. 1998. Rhyme and Reason: An Introduction to Minimalist Syntax. Cambridge, MA: MIT Press.

Recommended additional literature:

Birtić, M. 2004. Argumentna struktura imenskih riječi. Doctoral dissertation. Zagreb: Filozofski fakultet.

Grimshaw, J. 1990. Argument Structure. Cambridge, MA: MIT Press.

Hale, K. & S. J. Keyser, (eds.). 1993. The View from Building 20. Cambridge, MA: MIT Press.
Kayne, R. 1994. The Antisymmetry of Syntax. Cambridge, MA: MIT Press.

Larson, R. 1988. On the Double Objects Construction. Linguistic Inquiry 19: 335-391.

Lasnik, H. 1995. Case and Expletives Revisited: On Greed and Other Human Failings. Linguistic Inquiry 26: 615-633.

Lasnik, H. 1999. Minimalist Analysis. Oxford: Blackwell.
Mihaljević, M. 2002. Minimalistički opis konstituentske strukture glagolskih skupina. Riječki filološki dani 4: 263-276.

Mihaljević, M. 2005. O subjektnim rečenicama uz obezličene glagole. I. Pranjković, (ed.). Od fonetike do etike: Zbornik o sedamdesetogodišnjici Prof Josipa Silića. Zagreb: Disput, 199-206.

Williams, E. 1994. Thematic Structure in Syntax. Cambridge, MA: MIT Press.

	Student assessment: 

Written and oral examination.

	Course assessment:
Questionnaire, analysis of students’ results, complying with overall objectives of the doctoral study programme. 


	MODULE: LANGUAGE IN SPACE
	Status: Elective

	Course: Dialectology as a Linguistic Discipline

	Lecturer: Prof Milan Moguš

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code:

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	Seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	
	10
	
	
	10

	ECTS:    4  seminar paper – description of a local dialect, class attendance

	PREREQUISITES: number of ECTS required in the previous semester

	Course contents and objectives: 

Contents
Dialectology as a linguistic discipline. Dialectology in European languages and in Croatian. Relationship between a dialect and a standard language. Croatian standard language and dialects – historical development. Three strand pattern in Croatian standard language. System of organic languages and system of standard language. Similarities and differences within a dialect. Dialects as language systems. 

Dialectology and synchrony; dialectology and diachrony. Intertwining of dialects – the rules. Field work and dialectology. Geography and dialectology. Ethnography and dialectology. Culture and dialectology.
Field research and methodology of processing collected materials. Stress system as a basis of Croatian dialectology research.

Objectives
This course aims at developing an understanding that dialects are languages that are becoming extinct and in need of preservation for scientific purposes. Students will be introduced to the role of three Croatian dialects in standardization, each one of which used to be a literary language which included the elements of the remaining two. Also, students will become familiarized with the rules of Croatian standardization based in Croatian dialects and intertwining of these dialects.


	LITERATURE

Obligatory literature:

Milan Moguš: O problemima naše povijesne dijalektologije, Hrvatski dijalektološki zbornik br. 9, Zagreb 1995., 11-23.

Dalibor Brozović: Narječja hrvatskoga jezika, Hrvatski leksikon br. 2, Naklada leksikon i Leksikografski zavod Miroslav Krleža, Zagreb 1997. (p. 3.)

Milan Moguš: Čakavsko narječje, Školska knjiga, Zagreb 1977.

Josip Lisac: Hrvatska dijalektologija 1. Hrvatski dijalekti i govori štokavskoga narječja i hrvatski govori torlačkog narječja, Golden marketing i Tehnička knjiga, Zagreb 2003., 15-125.

Recommended additional literature:

Milan Moguš: Senjski rječnik, HAZU, Matica hrvatska Senj, Zagreb-Senj, 2002.

Milan Moguš: Čakavština opatijskog krasa, Radovi zavoda za slavensku filologiju Filozofskoga fakulteta u Zagrebu, sv. 17, Zagreb 1982., 1-14.

Milan Moguš: Akcent glagola u ličkih čakavaca, Makedonski jezik, Skopje 1982., 527-531.

Milan Moguš: Dijalektološki povratak brseču, Filologija 20/21, Zagreb 1992/93., 313-321. 

Iva Lukežić, Marija Turk: Govori otoka Krka, Libellus, Crikvenica 1998.

Janneke Kalsbeek: The Čakavian Dialect off Orbanići near Žminj in Istria, Amsterdam-Atlanta, Ga 1998.

Iva Lukežić: Čakavski ikavsko-ekavski dijalekt, Izdavački centar, Rijeka 1990.

Silvana Vranić: Govori sjeverozapadnoga makrosustava na otoku Pagu, 1. Fonologija, Matica Hrvatska, Rijeka 2002.

Nada Peršić: Govor kršana, Graftrade, Rijeka 2002.

Mijo Lončarić: Kajkavsko narječje, Školska Knjiga, Zagreb 1996.

A. Šojat, V. Barac-Grum, I. Kalinski, M. Lončarić, V. Zečević: Zagrebački kaj, Zagreb 1998.

Ljiljana Kolenić: Slavonski dijalekt, Croatica, Zagreb 1997., 101-117.

Šokačka rič 1. Zbornik radova sa Znanstvenoga skupa slavonski dijalekt, 2003. 

Journal: Hrvatski dijalektološki zbornik, all issues


	Student assessment:
Seminar paper: description of a local dialect, which also includes field work and the knowledge of recommended literature. 

	Course assessment:

Questionnaire, analysis of students’ results, complying with overall objectives of the doctoral study programme. 


	Course: LANGUAGES IN CONTACT
	Status: Elective

	Lecturer: Prof. Velimir Petrović – Associate Prof. Mario Brdar

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ402

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	Seminar

(S)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	
	1
	
	
	1
	
	10
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:

This seminar aims at introducing students with language phenomena resulting from interlingual contacts. It includes the following topics: 1 historical survey of borrowing, 2 Bilinguism and borrowing 3 Phonological, morphological and semantic aspect of borrowing 4 German foreign words in Croatian language with special emphasis on the Esseker dialect 5 Traces of languages in contact in the Esseker – German dialect.

	LITERATURE
Obligatory literature:

Binder, Theo (2005): Njemačke posuđenice u hrvatskom govoru Osijeka. Zagreb.

Filipović, Rudolf (1971): Kontakti jezika u teoriji i praksi. Zagreb, 91–142 (Jezici u kontaktu i jezično posuđivanje)

Filipović, Rudolf (1986): Teorija jezika u kontaktu. Zagreb.

Petrović, Velimir (2003): Međujezični kontakti na primjeru esekerskog narječja. In: Književna revija 3, 123–138.

Recommended additional literature:

Baumann, Katharina (2002): Entwicklungen beim Gebrauch von Anglizismen in Werbetexten aus Ost- und Westdeutschland. In: Deutsch als Fremdsprache 3, 138–143.

Ivir, Vladimir, Damir Kalogjera, eds. (1991). Languages in Contact and Contrast. Essays in Contact Linguistics. (Trends in Linguistics. Studies and Monographs 54.) Berlin - New York: Mouton de Gruyter.
Petrović, Velimir (2001): Kroatische Einflüsse im Essekerischen. IN: Petrović, Velimir (Hrsg.): Essekerisch. Das Osijeker Deutsch. Wien, 109–126.

Schäfer, Werner (2002): Von Handys und Erbex. Zur Diskussion um Anglizismen im heutigen Deutsch. IN: Deutsch als Fremdsprache 2, 75–81.

Viereck, Wolfgang, Wolf-Dietrich Bald, eds. (1986). English in Contact with Other Languages. Studies in Honour of Broder Carstensen on the Occasion of His 60th Birthday. Budapest: Akadémiai Kiadó.
Wild, Katharina (2001): Ungarische Elemente in der Lexik des Essekerischen. In: Petrović, Velimir (Hrsg.), 99–108.

Žepić, Stanko (2001): Das Vokabular des Essekerischen. IN: Petrović, Velimir (Hrsg.), 79–98.

	Student assessment:
Students are required to report (in written or orally) on obligatory literature, which is followed by a discussion. Students check theoretical premises and research results of other researchers against examples of foreign language elements in their mother tongue or the foreign language they speak. Participation of students in class and their contribution to the success of the course influence the assessment of test results.  

Oral examination.

	Course assessment:


	Course: GERMAN-CROATIAN CONTACTS
	Status: Elective

	Lecturer: Assistant Prof. Tomislav Talanga

	Language of instruction: German
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ403

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	seminar

 (S)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	
	1
	
	
	1
	
	10
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:

This seminar deals with German-Croatian language contacts that have existed since the arrival of Croats into their present homeland at the end of the 7th century. The following topics will be discussed: 1 General cultural and historical genesis of German and Croatian languages in contact, 2 Diverse intensity of influence of the German language in particular Croatian regions 3 Various ways and contents of the borrowed language (spoken language- written language, vernacular-literary language, Austria-Germany) 4 Other languages serving as intermediaries of the German linguistic treasure (especially Hungarian), 5 Historical and cultural context of Croatian-Austrian contacts 6 Lexical loan words 7 Other types of borrowing (phraseologism, derivational morphemes) 8 Phonologic assimilation of German loan words in Croatian 9 Neologisms of German loan words (Farbe-farba-farbati, Flasche-flaša-flaširati), 10 German as a role model for the Croatian scientific terminology and purism at the end of 19th century (B. Šulek), 11 calques, re-coined words, borrowed meanings from the German 12 German as an intermediary between French and English words in the Croatian language.

	LITERATURE
Obligatory literature:

Filipović, Rudolf (1986). Teorija jezika u kontaktu. Zagreb

Recommended additional literature:

Babić, S., Njemačke posuđenice u hrvatskom književnom jeziku, In: Hrvatska jezikoslovna čitanka, Zagreb 1990.

Glovacki - Bernardi, Zrinjka (1997). Deutsche Lehnwörter in der Stadtsprache von Zagreb, Franfurt etc. Lang

Kessler, Wolfgang (1986). Aus der Dominanz in die Marginalität. Die deutsche Sprache in Kroatien im 19. Jahrhundert. In: Deutsche Ostkunde 32: 67 – 79.

Muhvić-Dimanovski (1996), Vesna: Njemački kao jezik posrednik pri posuđivanju iz engleskoga u hrvatski, Suvremena lingvistika 41/42, Zagreb, 457-464.

Muhvić-Dimanovski (1992), V.: Prevedenice – jedan oblik neologizama, Rad HAZU – knj. 446, Zagreb,  93-205

Pederin, Ivan (1995). Nijemci i Austrijanci u kulturi dalmatinske Hrvatske. In: VDG Jahrbuch, Znanstveni skup: Nijemci i Austrijanci u hrvatskom kulturnom krugu. 15 – 21.

Piškorec, Velimir (1997). Deutsches Lehngut in der kajkavisch- kroatischen Mundart von Đurđevac in Kroatien, Frankfurt etc.: Lang 

Rammelmeyer, Matthias (1975). Die deutschen Lehnübersetzungen im Serbokroatischen. Beiträge zur Lexikologie und Wortbildung. Franz Steiner Verlag GmbH, Wiesbaden.

Rešetar, Milan (1995). Stari Dubrovnik i njemački svijet. IN: VDG Jahrbuch, Znanstveni skup Nijemci i Austrijanci u hrvatskom kulturnom krugu“: 101 – 105.

Schneeweis, Edmund (1960). Die deutschen Lehnwörter im Serbokroatischen in  kulturgeschichtlicher Sicht. Walter de Gryter-Co., Berlin.

Striedter-Temps, Hildegard (1958). Deutsche Lehnwörter im Serbokroatischen. Slavistische

Veröffentlichungen, Band 18, Berlin Otto Herrassowitz, Wiesbaden.

Talanga, Tomislav (2002). Pučka etimologija među nekim Germanm posuđenicama.
Jezikoslovlje 3.1-2. 193-216. Osijek 2002.

Turk, M. (1995). Njemačke primljenice u hrvatskom languageu, In: Nemzetközi Szlavisztikai 

Napok, Szombathely, 183-193.

Žepić, Stanko (1996). Austrijski German u Hrvatskoj. Đurđevečki zbornik: 309 – 319.

Žepić, Stanko (2002). Zur Geschichte der deutschen Sprache in Kroatien. Zagreb:

Zagreber germanistische Beiträge 11: 209 – 227



	Student assessment:
Students are required to produce a seminar paper during the course and possibly give a presentation on it.

	Course assessment:
Presentations on suggested topics will be given in the course of semester. Students will also produce a seminar paper (10 – 12 pages) that can be a research or review of a more extensive publication.


	Course: CONTRASTIVE LINGUISTICS 
	Status: Elective

	Lecturer: Associate Prof. Dubravko Kučanda

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ404

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L) seminars (S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	5
	0
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:
The following topics will be discussed in the frames of this course:
· contrastive analysis as a branch of applied linguistics 
· vertical and horizontal contrastive analysis
· contrastive analysis as a basis for typological language characterization 

· lexical and syntactic contrastive analysis
· contrastive analysis of particular constructions:

· relative clauses
· passive voice
· grammatical relations
· mapping between grammatical relations and semantic roles


	LITERATURE
Obligatory literature:

Fisiak, Jacek, ed. (1984). Contrastive Linguistics. Prospects and Problems. (Trends in Linguistics, Studies and Monographs 22). Berlin - New York - Amsterdam: Mouton Publishers.

Ivir, Vladimir, Damir Kalogjera, eds. (1991). Languages in Contact and Contrast. Essays in Contact Linguistics. (Trends in Linguistics. Studies and Monographs 54.) Berlin - New York: Mouton de Gruyter.

Hawkins, John A. (1986). A Contrastive Typology of English and German: Unifying the Contrasts. London: Croom Helm.
James, Carl (1980). Contrastive Analysis. London: Longman.
Mair, Christian, Manfred Markus, eds. (1992). New Departures in Contrastive Linguistics. – Neue Ansätze in der Kontrastiven Linguistik. Proceedings of the Conference Held at the Leopold-Franzens-University of Innsbruck, Austria, 10-12 May 1991. Volume 2. (Innsbrucker Beiträge zur Kulturwissenschaft. Anglistische Reihe 5). Innsbruck: Verlag des Instituts für Sprachwissenschaft.

Recommended additional literature:

Auwera, Johan van der, Dubravko Kučanda (1985). "Pronoun of conjunction - the Serbo-Croatian invariant relativizer što."Linguistics 23: 917-962.

Filipović, Rudolf, ed. (1985). Chapters in Serbo-Croatian English Contrastive Grammar. Zagreb: Institute of Linguistics, Faculty of Philosophy, 9-36.

Fisiak, Jacek, ed. (1981). Contrastive Linguistics and the Language Teacher. Oxford: Pergamon Press.

Fisiak, Jacek, ed. (1990). Further Insights into Contrastive Analysis. (Linguistic and Literary Studies in Eastern Europe 30). Amsterdam – Philadelphia: John Benjamins.
Kučanda, Dubravko (1982). “Kontrastivna analiza padeža u hrvatskom ili srpskom i engleskom jeziku i izbor lingvističkog modela.” Kontrastivna analiza i nastava stranih jezika. Beograd:  Društvo za primenjenu lingvistiku Srbije, 79-85.

Kučanda, Dubravko (1989). "Da li kontrastivna analiza treba biti samo potrošač postojećih opisa kontrastiranih jezika?" Štrukelj, Inka, ed. (1989). Uporabno jezikoslovlje. Ljubljana: Zveza društev za uporabno jezikoslovlje Jugoslavije, 622-627.
Kučanda, Dubravko (1998). “Is dative subject a viable syntactic notion?” Suvremena lingvistika  (45-46) 24.1-2: 3-16.


	Student assessment:

	Course assessment:
Questionnaire, analysis of students’ results, complying with overall objectives of the doctoral study programme. 


	MODULE: LANGUAGE AND SOCIETY
	Status: Elective

	Course:  Language and Culture

	Lecturer:  Prof.  Zoltán Kövacses

	Language of instruction: English
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ405

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	10
	
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:
This course will investigate the problem of studying the meaning in language and culture. Special emphasis will be put on fundamental cognitive processes: categorization, framing, metonymy, metaphor, imageries, figure and ground, perspective, mental spaces, conceptual integration, etc. It will explore possibilities that these processes create within various social phenomena, including the politics, emotions, visual arts, culture, etc. Finally, it will be concluded by the examination of philosophical implications of this approach on culture.


	LITERATURE
Obligatory literature:

Kövecses, Zoltán (2005). Metaphor in Culture. Universality and Variation. Cambridge: Cambridge University Press.

Kövecses, Zoltán (In preparation). Language, Mind, and Culture. A Cognitive

Introduction. Oxford University Press.

Kövecses, Zoltán (2002). Metaphor: A Practical Introduction. Oxford – New York: Oxford University Press.

Recommended additional literature:

Hoijer, H. (1954). Language and culture. University of Chicago Press, Chicago.

Hoijer, H. (1964). Language in culture and society: a reader in linguistics and anthropology. (D. H. Hymes ed.), Harper & Row, New York.

Kövecses, Zoltán (1999). “Metaphor: Does it constitute or reflect cultural models?” Gibbs, Raymond W., Jr., Gerard J. Steen, eds. (1999). Metaphor in Cognitive Linguistics. Selected Papers from the 5th International Cognitive Linguistics Conference, Amsterdam, July 1997. (Amsterdam Studies in the Theory and History of Linguistic Science. Series IV. Current Issues in Linguistic Theory 175). Amsterdam - Philadelphia: John Benjamins Publishing Company, 167-188.

	Student assessment:
Written examination

	Course assessment:

Questionnare and other forms of feedback (interviews, comments in the class, etc.)


	Course: SOCIOLINGUISTICS
	Status: Elective

	Lecturer: Prof Damir Kalogjera

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ406

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	10
	10
	5
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Module/Course contents and objectives: 

Sociolinguistics is an interdisciplinary form of language research aiming at a deeper understanding of the nature of language and the relationship between language and society through studying language in a social context.

Interdisciplinarity of sociolinguistics is manifested through its utilization of insights of anthropology, dialectology, discourse analysis, geolinguistics, languages in contact, social psychology of language and sociology of language.

The following topics will be discussed:

Linguistics and sociolinguistics; non-variance and variance; language and social classes; language and ethnic groups; language and nation; formation of autonomous standard languages and heteronomous dialects; language and gender; new sensibility in language use and “political correctness”; poststandard situation; affirmation of regional and vernacular forms (and styles), especially in terms of accents; explanation of heterogenousity over which standard has been superimposed; antilanguage as a symbolic opponent to standard quality, e.g. language of the culture of the young, teenager slang, etc.

Discovering structures in variance; urban vs. regional dialectology, free varieties as a term still not sufficiently explained. Language changes in apparent time and real time. Sapir-Whorf’s hypothesis: language, thought and culture. Speech community; repertoire of speech communities and language varieties; register, jargon, slang, style; social network. Language and power: addressing, diglossy. Discourse analysis: phatic communication. Grice’s conversation maxims, cooperativeness. Bilinguism and multilinguism: code shifting, code mixing (with special emphasis on Croatian diaspora in the USA and Australia), languages in contact; Pidgin and Creole languages. Pragmatics in sociolinguistics, direct and indirect speech acts. Politeness: politeness strategies, face threatening and face saving. 

In the majority of courses students research standard language and nonvariance. However, this course in sociolinguistics offers the students the possibility to familiarize themselves with social and political function of the English language varieties, which is very useful in communication and text interpretation.

	LITERATURE
Obligatory literature:

Wardaugh, Ronald, An Introduction to Sociolinguistics, Blackwell (IV ed.)

Trudgill, Peter, Sociolinguistics, Language and Society, Penguin (IV.ed.)

Recommended additional literature:

Hudson, Richard, Sociolinguistics, Cambridge University Press (2. ed.)

Romaine, Suzanne, An Introduction to Sociolinguistics, Oxford Univ.Press (II ed.)

	Student assessment:


	Course assessment:
Questionnaires and other forms of feedback, student interview


	Course: DIALOGUE GRAMMAR
	Status: Elective

	Lecturer: Assistant Prof. Vladimir Karabalić

	Language of instruction: Croatian
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ407

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	1
	
	
	
	1
	10
	
	
	
	10

	ECTS:   4   class attendance, oral examination

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:

Contents:

1. Dialogue organization
2. Dialogue typology
3. Basic dialogue structures
4. Dialogue prototype: questions and answers
5. Examples of some complex dialogue types (argumentation, polemics, negotiation, joint planning…)

6. Communication strategies
7. Dialogues in institutions
8. Dialogue stereotypes and cliches
9. Interpersonal relationships in dialogues
10. Dialogues in the media
11. Literary dialogues

12. Language analysis in dialogues
Objectives:

Identification of dialogue patterns in communication practice, independent analysis of strategic use of certain dialogue patterns and linguistic means that these patterns are realized through with the aim of achieving specific communication objectives in given communication conditions.


	LITERATURE
Obligatory literature:
Franz Hundsnurscher (2001): Das Konzept der Dialoggrammatik. In: Brinker / Antos / Heinemann / Sager, eds., Bd. 2, 945-952.

Franz Hundsnurscher / Wilhelm Franke (1994): Sprechaktsequenzen. Eine Einführung in die Dialoggrammatik. Tübingen: Niemeyer. (150 pages)

Gerd Fritz / Franz Hundsnurscher, eds. (1994): Handbuch der Dialoganalyse. Tübingen: Niemeyer, Ch. 6, 10, 11, 12, 16, 17, 23 i 25 (196 pages).

Recommended additional literature:

Klaus Brinker / Gerd Antos / Wolfgang Heinemann / Sven F. Sager, eds. (2001): Text- und Gesprächslinguistik. Ein internationales Handbuch zeitgenössischer Forschung. 2 Bände. Berlin / New York: de Gruyter. – selected chapters.

Wilhelm Franke (1990): Elementare Dialogstrukturen. Darstellung, Analyse, Diskussion. Tübingen: Niemeyer.

	Student assessment:
Oral examination.

	Course assessment:
Questionnaires and other forms of feedback (student interview, comments in the class)


	Course: LINGUISTICS OF PUBLIC COMMUNICATION
	Status: Core

	Lecturer: Assistant Prof. Branko Kuna

	Language of instruction: Croatian   
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ408

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	lectures (L)
	Semesters
	Weeks
	Per week
	per semester

	
	
	
	L
	S
	P
	T
	total
	L
	S
	P
	T
	total

	
	1
	10
	1
	
	
	
	1
	10
	
	
	10
	

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives:
The purpose of this course is to determine the ways in which language functions and its forms in the sector of public communication. Specific qualities of public communication in modern society is characterized by a growing tendency of approaching the private sector, especially in the domain of politics and means of a public message, which is reflected by a few speech strategies: the use of non-standard idiom; intimization and familiarization, “politically correct speech”, i.e. euphemisation, ranging from ‘polished’ speech, or a so called language elegance, (re)naming caused by censorship and self-censorship, to various procedures of semantic emptying in order to cover the truth and not to mitigate it. Symbolic power of the language in relation to symbolic power in public communication is often recognized in two phenomena: language manipulation and language idologization. In individual parts of this seminar students will be trained, on the basis of a specific corpus of public communication texts, to recognize and interpret the above mentioned forms and phenomena.

	LITERATURE
Obligatory literature:

Bourdieu, P. 1992. Što znači govoriti: ekonomija jezičnih razmjena. Zagreb: Naprijed.
Ivas, I. 1988. Ideologija u govoru. Zagreb: Hrvatsko filozofsko društvo.

Škiljan, D. 2000. Javni jezik. Zagreb: Izdanja Antibarbarus.

Recommended additional literature:

Dąbrowska, A. 1992. "Eufemizmy mowy potocznej." Jezyk a kultura, Wrocław, br. 5, pp. 119-178. 

Holly, W. 2001. Einführung in die Pragmalinguistik. Langenscheidt, Berlin.

Pintarić, N. 2002. Pragmemi u komunikaciji. Zagreb: Filozofski fakultet.

Škiljan, D. 1996. "The Processes of ideologization in Language". Along the margins of Humanities. Ljubljana: Institutum Studiorum Humanitatis, pp. 15-64.

Teorija i mogućnosti primjene pragmalingvistike (zbornik) 1999. Zagreb-Rijeka: HDPL.

Visković, N. 1989. Jezik prava, Zagreb: Naprijed. 


	Student assessment:
Oral examination.

	Course assessment:
Questionnare and other forms of feedback (interviews, comments in the class, etc.)


	Course:     TRANSLATOLOGICAL PERSPECTIVES IN AN INFORMATION SOCIETY 
	Status: Elective

	Lecturer: Prof. Erich Prunč

	Language of instruction: English and German
	Course level:

doctoral
	Course code: PSJ409

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	Seminar

(S)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	-
	
	10
	
	
	10

	ECTS:      4

	PREREQUISITES: 

	Course contents and objectives: 

Latest concepts in translatology, workflow-integration.
Participants will be introduced to the latest translatological concepts and equipped for using them while resolving translation-related problems imposed by the modern information society.



	LITERATURE
Obligatory literature:

Bowker, Lynne et al., eds. (1998): Unity in Diversity? Current Trends in Translation Studies. Manchester: St. Jerome.

Recommended additional literature:

Baker, Mona, ed. (1998): Routledge Encyclopedia of Translation Studies. London / New York: Routledge.

Venuti, Lawrence, ed. (2000): The Translation Studies Reader. London / New York: Routledge.


	Student assessment:
Oral report and discussion.

	Course assessment:
Questionnaires and other forms of feedback, student interview


	ELECTIVE WORKSHOPS      
	Status: elective 

	Lecturer: 

	Language of instruction: Croatian/English
	Course level:

doctoral
	Course code: 

	Type of course
	Course length
	Contact hours

	Workshops

(W)
	Semesters
	Weeks
	Per semester

	
	
	
	L
	S
	W
	T
	total

	
	1
	-
	
	
	5 per workshop
	
	

	ECTS:      2 per workshop

	PREREQUISITES: 

	Workshop 1: Corpus linguistics  (on the example of the  British National Corpus)

Contents and objectives:

In the frames of this workshop the fundamentals of corpus linguistics will be presented as well as existing and accessible corpora and fundamental methods and tools used in corpus linguistics. In addition, practical examples will be used to illustrate possibility of using corpora in linguistic research.

LITERATURE

Obligatory literature:

Biber, D., Conrad S., Reppen, R. (1998) Corpus Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press.

Recommended additional literature:

McEnery T., Wilson A.  (1999) Corpus Linguistics. Edinburgh: Edinburgh University Press.

Kennedy, G. (1998) An Introduction to Corpus Linguistics. London & New York: Longman.

Sinclair, J. (1991) Corpus, Concordance, Collocation. Oxford: Oxford University Press.

Sinclair, J. (2003) Reading concordances: an introduction. Harlow: Longman.

Workshop 2: Corpus linguistics  (on the example of the Croatian National Corpus)

Contents and objectives:

In the frames of this workshop additional information about corpus linguistic will be presented as well as the existing Croatian corpora (Croatian national corpus, Croatian-English parallel corpus, French-Croatian parallel corpus, etc.). In addition, practical examples will be used to illustrate possibilities of using the available Croatian corpora in linguistic research (primarily using Manatee-Bonito corpus server.)

LITERATURE

Obligatory literature:

Tonini-Bognelli, E. (2001) Corpus Linguistics at Work, Benjamins: Amsterdam.

Recommended additional literature:

Tadić, M. (2003) Jezične tehnologije i Croatian language. Exlibris: Zagreb.

McEnery T., Wilson A.  (1999) Corpus Linguistics. Edinburgh: Edinburgh University Press.

Biber, D., Conrad S., Reppen, R. (1998) Corpus Linguistics. Cambridge: Cambridge University Press.

Kennedy, G. (1998) An Introduction to Corpus Linguistics. London & New York: Longman.

Sinclair, J. (1991) Corpus, Concordance, Collocation. Oxford: Oxford University Press.

Workshop 3: Statistics for linguists
Course contents and objectives:
This workshop focuses on the following:

· demonstration, on concrete examples, of data summarization methods and interpretation of results;

· statistical methods (Hi-square test, analysis of variance);

· multivariant methods (cluster analysis, factor analysis).

The objectives of this workshop are:

· to develop students’ understanding of the importance of the application of statistics in linguistic research;

· to train students to read research literature in which statistical analysis was used;

· to introduce students to various statistical methods they can use in their own research

LITERATURE

Obligatory literature:

Woods, A. et al. (1986) Statistics in Language Studies. Cambridge Textbooks in Linguistics. Cambridge: CUP.

Recommended additional literature:

Hatch, E.M. & H. Farhady (1982) Research Design and Statistics for Applied Linguistics. Longman Higher Education.

Butler, Christopher (1985) Statistics in Linguistics. Oxford, New York: B. Blackwell.
Workshop 4: Databases
Course contents and objectives:
In the frames of the workshop dedicated to databases, students will be introduced with the logic of organisation of databases, fundamental techniques and strategies of data-searching (Bool operators, proximity, truncation etc.), some basic tools and search engines on the Internet and the evaluation of information sources on the Internet. The emphasis will be put on logic of searching commercial databases (bibliographical and full-text) available to Croatian scientists and relevant to the field of humanities (Emerald, EBSCO, ERIC, Current Contents, Web of Science) and to reference to relevant data sources on the Internet that do not require subscription (e.g. BUBL Link, Humbul Humanities Hub, Social Science Information Gateway – SOSIG, Open Directory Project, South Slavic Literature Library, The Guttenberg Project, Preradović on the Internet, many library catalogues etc.) 

Upon completion of the workshops students will be equipped to: 

· select the right source of data for their enquiries 

· form their enquiries (choose the right key words and logical operators) 

· evaluate data sources obtained from the Internet 
LITERATURE

Obligatory literature:

Cook, Alison. A guide to finding quality information on the internet: selection and evaluation strategies. 2nd ed. London: Library Association Publishing, 2001. 

Resources for searching [online]. http://www.netskills.ac.total/support/searching
Recommended additional literature:

Database tutorials. www.ischool.utexas.edu/~texshare/
Glossbrenner, Alfred; Glossbrenner, Emily: Search engines for the World Wide Web. 3rd ed. Berkeley: Peachpit Press, 2001. 

Institut Rudjer Bošković. Knjižnica. Edukacija korisnika. http://nippur.irb.hr/hrv/edukacija/index.html
Nacionalna i sveučilišna knjižnica. Virtualna učionica. http://www.nsk.hr/usluge/edukacija_korisnika/virtualna-ucionica/index.html
Online database tutorials.

http://www.mngt.waikato.ac.nz/school/knowledge/Orientation/databasetutorial.htm
Workshop 5: Psycholinguistic methods

Course contents and objectives:

This workshop includes the following:

· preparation and conducting of an experiment

· practical development of language tests on the basis of analysis of test examples: 1) design (determination of the purpose of testing, defining the characteristics of testees, selection of  test item types, definition of the construct, plan for evaluation of test applicability, planning of means for test preparation and conducting), 2) operationalisation (test structuring and production of test item specification), 3) conducting a test (data collection and analysis)

· interview

· questionnaire

· observation

· introspective methods (oral report and “thinking aloud” method)

· journals

· case-studies

· triangulation method

Objectives:

· introduction to linguistic and psycholinguistic techniques of linguistic data collection 

LITERATURE

Obligatory literature:

Bachman, L. F. i A. S. Palmer (1996): Language Testing in Practice: Designing and Devoloping Useful Language Tests. Oxford etc.: OUP.

Schlobinski, Peter (1996): Empirische Sprachwissenschaft. Opladen: Westdeutscher Verlag.

Recommended additional literature:

Alderson, C. J., Clapham, C. i D. Wall (1995): Language Test Construction and Evaluation. Cambridge, New York i Melbourne: CUP. 

McDonough, Jo i Steven McDonough (1997): Research Methods for English Language Teachers. London etc: Arnold. 

Workshop 6: Psycholinguistic methods in translatology

Contents and objectives:

Recent research in the field of writing and translating; evaluation of introspective methods; models of writing and translating processes; production and processing of the “thinking aloud” protocol using TRANSLOG programme by Arnt Lykke Jakobsen; relevance for development of translating competences.

Training of students for carrying out empirical research of cognitive processes at writing and translating, raising awareness of their own cognitive processes at writing and translating.

LITERATURE

Obligatory literature:

Ericsson, K. Anders/Simon, Herbert A. (1980): "Verbal Reports as Data." Psychological Review 87.3 (1980): 215-251.
Hansen, Gyde, Hrsg. (1999): Probing the Process of Translation: Methods and Results (Copenhagen Studies in Translation 24). Kopenhagen: Samfundslitteratur.

Krings, Hans P. (1986): Was in den Köpfen von Übersetzern vorgeht. Eine empirische Untersuchung zur Struktur des Übersetzungsprozesses an fortgeschrittenen Französischlernern.  Tübingen: Narr.

Recommended additional literature:

Ericsson, K. Anders/Simon, Herbert A. (1999): Protocol Analysis: Verbal Reports as Data. Rev. Edition. 3rd Printing. Cambridge (Mass.)/London (England): MIT Press.

Hönig, Hans G. (1997): Konstruktives Übersetzen. 2., durchgesehene Aufl. (Studien zur Translation 1). Tübingen: Stauffenburg.

Kussmaul, Paul (1995): Training the Translator. (Benjamins Translation Library 10): Amsterdam, Philadelphia: John Benjamins.

Fachbibliographie: Jääskeläinen, Riita (2002): "Think-aloud protocol studies into translation: An annotated bibliography." TARGET International Journal of Translation Studies 14.1 (2002): 107-136.

Workshop 7: Comparative methods
Course contents and objectives:
· A historical survey of comparative language study 

· Genetical, typological and contact relationship

· Comparative-historical method

· Reconstruction

· Glottogony

LITERATURE

Obligatory literature:

Katičić, R., A Contribution to the General Theory of Comparative Linguistics, Mouton, The Hague – Paris 1970.

Meillet [Meje], A., Uvod u uporedno proučavanje indoevropskih jezika, Naučna knjiga, Beograd 1965. [= Introdtotaltion à  l' étude comparative des langues indo-européennes, Paris 1903]

Szemerényi, Oswald, Einfürung in die vergleichende Sprachwissenschaft, Wissenschafliche Buchgesellschaft, Darmstadt 1970.

Škiljan D., Pogled u lingvistiku, Školska knjiga, Zagreb, 1980. (157-187)

Recommended additional literature:

Simeon, Rikard, Enciklopedijski rječnik lingvističkih naziva I i II, Matica hrvatska, Zagrab, 1969.

Helbig, G., Geschichte red neueren Sprachwissenschft, Rowohlt, Reinbek bei Hamburg 1974.

Potter, S., Language in the Modern World, Penguin Books, Harmondsworth 1968.

Saussure, Ferdinand de: Tečaj opće lingvistike, Zagreb, 2000.
Workshop 8: Language and Logic 

Course contents and objectives:

The objective of this course is to shed some light on the relationship between linguistics and logic, focusing thus on the most representative topics in the fields that both disciplines touch upon, introduce students to methods of linguistic analysis and linguistic theories supported by logic and demonstrate the application of logical methods in solving semantical and syntactical problems of natural languages. The topic Language and logic is divided into two parts. The first part is dedicated to the introduction of students to the fundamentals of judgment logic, predicative and quantification logic, the notion of truthfulness, the term and interrelation of logical syntax and syntax of a natural language and logical semantics and semantics of a natural language. 

The second part is dedicated to introduction of students to the methods of formal semantics, the objective of which is a precise description of linguistic expressions through logical methods. The emphasis is put on central topics of formal semantics: intention and extention (sense and meaning), actual conditions in semantics, Frege’s principle of compositionality, relationship between natural and formal languages as viewed by Chomsky and Montague, possible-worlds semantics, semantics of nominal phrases, generalized quantifier theory.

LITERATURE

Obligatory literature:

Allwood, J. Andersson, L. G., Dahl, Ö. 1977. Logic in Linguistics, Cambridge University Press, Cambridge.

Partee, B.H. (et al.) Mathematical Methods in Linguistics, Dordrecht. Kluwer Acad. Publ., 1990. 

Aldridge, M. V. 1992. The Elements of Mathematical Semantics, Mouton, De Gruyter.

Cann, R. 1993. Formal Semantics: an Introduction, CUP.

[bira se između 1. i 2.; 3. i 4.]

Recommended additional literature:

Bach, E.: Informal Lectures on Formal Semantics, State University of New York (SUNY) Press, 1989.

Kelly, J. 2003. Logik im Klartext. München u. a.

Kutschera, F. von 2000. Einführung in die moderne Logik. Alfred Breitkopf. 

Mendelson, E. Introduction to Mathematical Logic. London 1997.
Workshop 10: Linguistic Typology
Course contents and objectives:
The course will deal with the following topics:

· Language universals and language typology 

· typological divisions (genetical, areal, morphological, syntactic) 

· Balkan linguistic union (Balkansprachbund)
· examples of typological study/characterization:

· word order

· case marking
· grammatical relations

· relative clauses

· causal constructions

· passive voice

LITERATURE

Obligatory literature:

Comrie, Bernard (1981). Language Universals and Linguistic Typology. Oxford: Basil Blackwell.

Croft, William (1990). Typology and Universals. (Cambridge Textbooks in Linguistics). Cambridge: Cambridge University Press.
Recommended additional literature:

Hawkins, John A. (1980). "On implicational and distributional universals of word order." Journal of Linguistics 16.2: 193-235.

Hawkins, John A. (1981). “The semantic diversity of basic grammatical relations in English and German.” LB. Linguistische Berichte 75: 1-25.

Shopen, Timothy, ed. (1985). Language Typology and Syntactic Description. 3 Vols. Cambridge: Cambridge University Press.
Workshop 11: Language Norm
Course contents and objectives: 

The contents of this course can be summarized as follows:

· structuralist bases of the term language norm 

· relationship between the language as a system and the language as a standard, i.e. the language as a norm based on Saussure’s dichotomy langue / parole and Coseriu’s trichotomy: system / norm / habla
· clarification of the difference between the terms language system / custom / codification / norm / speech

· types of norms and different approaches to norm on various language description levels (orthoepic, orthographic, phonological, morphological, syntactical, lexical and formative norm as fundamental norms and stylistic norm as a borderline norm)

· norm and "small" languages

· norm and politics

· current normative questions in the Croatian language

The objectives of this course are acquisition and understanding of the above contents and the possibility of their application to individual languages, depending on the students’ specialisation.

LITERATURE

Katičić, R.: Normiranje književnoga jezika kao lingvistički zadatak, zbornik radova Norme i normiranje hrvatskoga standardnog jezika, pp. 114-127, Zagreb, 1999.

Silić, J.: Nekoliko misli o normi, zbornik radova Norme i normiranje hrvatskoga standardnog jezika, pp.203-212, Zagreb, 1999.

Silić, J.: Croatian language kao sustav i kao standard, zbornik radova Norme i normiranje hrvatskoga standardnog jezika, pp. 235-246, Zagreb, 1999.

Silić, J.: Leksik i norma, zbornik radova Norme i normiranje hrvatskoga standardnog jezika, pp. 282-295, Zagreb, 1999. 

Workshop 12: Discourse Analysis
Course contents and objectives: 

- various approaches to linguistic discourse analysis and registers and their organization

- discourse vs. linguistic analysis

- discourse vs. register

- discourse and frames; turn-taking; discourse markers; speech acts

- authentic material analysis: lexical, grammatical and organizational characteristics

LITERATURE

Johnstone, B. 2002.  Discourse Analysis.  Blackwell.
Shiffrin, D., D. Tannen & H. E. Hamilton eds. 2001.  The Handbook of Discourse Analysis.  Blackwell.

WORKSHOP 13: Language Awareness
The purpose of this course is to offer students the possibilities of exploring and developing their own language awareness and its (authentic) use. The introductory part will focus on the term language awareness and critical language awareness as well as the role of language awareness in language acquisition/learning and use. In addition, the following topics will be discussed: communication and language, language and culture, language and power, phonological, lexical, semantical, grammatical and pragmatical awareness, discourse routines and social conventions, language variations. Discussions on these topics will be carried out in such a way that the students will gain an insight into approaches and methods of investigation of various aspects of language awareness.

Objectives

Upon the completion of the course students are expected to be able to: 

· understand the concepts of language awareness and critical language awareness;

· understand and appreciate the role of language awareness in language acquisition and use;

· conduct independent research of particular language aspects and the use of language and thus continue to develop their awareness of these phenomena

LITERATURE

Andrews, Larry (1993): Language Exploration and Awareness. New York and London: Longman.
Hawkins, Eric W. (1994):  Awareness of Language. Cambridge: Cambridge University Press.

Fairclough, Norman (ed.) (1992): Critical Language Awareness. London: Longman.

Schmidt, Richard (1994) “Deconstructing Consciousness Is Search of Useful Definitions for Applied Linguistics”. AILA Rewiew, 11, 11-27.

Articles from Language Awareness journal


	Student assessment:

Active participation in 3 out of 6 offered workshops.

	Course assessment:

Anonymous questionnaire upon completion of the workshop.


3. 5. 

Rhythm of studying and student obligations
In the first two academic years students are required to obtain at least 20 credits in each semester in order to enrol in the next. A total of 120 credits obtained at the end of the fourth semester qualify students to work on and complete their doctoral dissertation in the fifth and the sixth semester. Information on enrolment prerequisites is contained within individual course description.

3. 6. 

A Council for graduate studies will provide for an advising system. It will consist of all teachers holding an academic title of assistant professor to tenured professor at the Faculty of Philosophy in Osijek and two representatives of visiting teachers. There will also be a professor (advisor) responsible only for advising students in terms of their specific interests i.e. offering them advice on the selection of topics for their doctoral dissertation.
3. 7. 

Students will be able to select courses in linguistics in a wider sense offered by other doctoral and specialist study programmes as well as courses offered by the doctoral study programmes of the University of Osijek. The list of such courses will be made available subsequently.

Doctoral study programme in Linguistics will be closely connected with several doctoral study programmes at universities of the Republic of Croatia in the future, with the common I year programme and specialisations on the II year in Centres of Excellence. 

3. 8. 

List of courses or modules that can be taught in a foreign language:

	COURSE
	LANGUAGE IN WHICH THE COURSE CAN BE TAUGHT 

	
	

	Young Grammarians
	German language

	American Structuralism
	English language

	Functionalism in Linguistics
	English language

	Semantics
	English language

	Phraseology
	English language

	Pragmatics
	German language

	
	

	Comparative Linguistics
	German language

	Contemporary Language Trends
	German language

	Cognitive Linguistics and Language Between the Individual and Community
	English language / German language

	Language Acquisition and Learning Theories
	English language

	Structuralism and Cognitive Linguistics
	English language

	Languages in Contact
	German language / English language

	German-Croatian Contacts
	German language

	Contrastive Linguistics
	English language

	Language and Culture
	English language

	Sociolinguistics
	English language

	Dialogue grammar
	German language

	Translatological Perspectives in an Information Society
	German language

	Corpus Linguistics
	English language

	Databases
	English language

	Psycholinguistic Methods
	English language / German language

	Psycholinguistic Methods in Translatology
	German language

	Linguistic Typology
	English language

	Discourse Analysis
	English language

	Language Awareness
	English language / German language


3. 9. 

Criteria and conditions for credit transfer: 
The Council for graduate studies will determine the number of credits awarded for each course that students can select from other study programmes at the host university or other universities.
3. 10. 

At the end of the fourth semester and prior to their work on doctoral dissertation, students should have obtained 120 credits, which would at the same time qualify them for the application of doctoral dissertation. 

Procedure and conditions of grading doctoral dissertation: 
Students work on their dissertation in the fifth and sixth semester. They are advised by their dissertation advisors on selection of their topic and guided by their advisors as they produce it. Doctoral dissertations are evaluated by a commission consisting of at least three members, renowned scholars in the particular scientific branch. The lowest academic title they can hold is that of an associate professor. One of the members should be outside the host institution (in this case outside the Faculty of Philosophy), i.e. not all three members should be from the same institution.
Members of the commission are elected at the meeting of the Council for graduate studies. The chair of the commission presents his/her report, which is then co-signed by two members of the commission. Should one of the members (or both) disagree with the report and do(es) not want to sign it, selection of a new commission can be carried out or that particular dissertation can be rejected.

Doctoral dissertation is defended before the members of a commission. The defence of the dissertation is of a public character and must be announced publicly at least ten days prior to the defence. The advisor of the candidate can not be the chair of the commission. The chair of the commission for the defence of doctoral dissertation must be one of the members of the commission.

Defence of the doctoral dissertation:

The commission examines the candidate’s curriculum vitae, after which the candidate gives a summary of his/her dissertation. The advisor is the first to ask questions are then the rest of the commission.
The commission evaluates the doctoral dissertation: it is either successfully defended or not.

3. 11.

Students who discontinue their studies can resume them under condition that they collect a minimum of 20 credits in the semester in which they discontinued their studies. Students who have lost their right to study can resume it only upon recognition of acquired credits. 

3. 12. 

Conditions for acquisition of a certificate proving completion of the doctoral study programme are specified in the Ordinance of Graduate study programme.

3. 13.

In order for students to obtain a PhD degree by enrolling in the doctoral study programme and completing a doctoral dissertation without prior class attendance and passing exams, they should have produced at least 12 scientific original papers and get an opinion of the Commission appointed by the Council for graduate studies, that these papers are can be considered equivalent to class attendance and taking exams in the course of four (4) semesters.
In other cases Ordinance of Graduate study programme is to be applied. 
3. 14. 

Maximum duration of the study programme from the beginning to its completion: four years for full time students and seven for part time students.
4. REQUIREMENTS FOR STUDY PROGRAMME IMPLEMENTATION 
4. 1. 

Place of implementation of the study programme:
Faculty of Philosophy of J. J. Strossmayer University of Osijek

31000 Osijek

L. Jägera 9
4. 2. 

Information on facilities and equipment planned for the implementation of the study programme:

The building of the Faculty of Philosophy in Osijek covers the area of 4.390,25 square metres. 

There are 22 lecture rooms on the premises, 2 computer science labs and a seminar library. 

Doctoral study programme in Linguistics will be implemented in the building housing the Faculty of Philosophy, together with undergraduate and graduate programmes.
The building is equipped with computers and teaching equipment required for successful implementation of the doctoral study programme in Linguistics. The equipment is upgraded on a regular basis.

4. 3. 

List of scientific and development projects serving as a basis of the doctoral study programme:

A substantial number of future research projects within the study programme is intended to be connected to projects which will be approved by the Ministry of Science, Education and Sport of the Republic of Croatia.
4.4. 

The doctoral study programme is governed by the Faculty of Philosophy of J. J. Strossmayer University in Osijek. 
4. 5. Contractual relationships 

Contracts stipulating rights and obligations of both parties will be signed with each student as well as the Code of behaviour.

4. 6. Names of professors and teaching assistants: 

	Professors/teaching assistants
	Module and course(s):

	Prof. Marijan Andrijašević
	Linguistics and auxiliary sciences. Language – philosophy and logic

	Prof.  Tatjana Aparac Jelušić
	Research methods and auxiliary sciences. Databases

	Assistant Prof. Branimir Belaj
	History of linguistics. European structuralism 

History of linguistics. Cognitive linguistics 
Fundamental linguistic disciplines. Phonetics and phonology
Language and society. Language norm

	Assistant Prof. Rita Brdar-Szabo
	Language and individual. Cognitive linguistics  and language between the individual and society 

	Associate Prof. Mario Brdar
	History of linguistics. American structuralism
Language and individual. Cognitive linguistics  and language between the individual and society 

Language in space. Languages in contact 

	Assistant Prof. Loretana Despot
	Fundamental linguistic disciplines. Morphology

	Prof.  Susanne Göpferich
	Research methods and auxiliary sciences. Psycholinguistic methods in translatology 

	Prof. Damir Kalogjera
	Language and society. Sociolinguistics 

	Associate Prof. Ivan Jurčević 
	History of linguistics. The oldest period
Research methods and auxiliary sciences. Comparative methods
Language and time. Language past in the present

	Prof. Damir Kalogjera
	Language and society. Sociolinguistics 

	Assistant Prof. Vladimir Karabalić
	Language and society. Dialogue grammar
Fundamental linguistic disciplines. Pragmatics

	Prof. Ljiljana Kolenić
	Fundamental linguistic disciplines. Morphology
Fundamental linguistic disciplines. Lexicology
Language and time. Historical grammar

	Dr. sc. L. Komlósi
	Language and individual. Modular language theories

	Prof.  Zoltán Kövacses
	Language and society. Language and culture

	Associate Prof. Dubravko Kučanda
	History of Grammar. Functionalism in linguistics
Language u prostoru. Linguistic typology
Language u prostoru. Contrastive linguistics 

	Assistant Prof. Branko Kuna
	Fundamental linguistic disciplines. Syntax
Language and society. Linguistics of public communication

	Prof. Milan Mihaljević
	History of linguistics. Generative grammar
Language and individual. Modular language theories

	Milan Moguš, full member of the Croatian Academy of Sciences and Arts
	Language i vrijeme. Historical grammar
Language u prostoru. Dialectology as a linguistic discipline

	Assistant Prof. Marija Omazić
	Fundamental linguistic disciplines. Phraseology
Research methods and auxiliary sciences. Corpus linguistics 
Language and society. Discourse analysis

	Assistant Prof. Kornelija Petr
	Research methods and auxiliary sciences. Databases 

	Prof. Velimir Petrović
	History of linguistics. Young Grammarians
Language and time. Contemporary language trends
Language in space. Languages in contact 

	Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač
	Research methods and auxiliary sciences. Statistics for linguists
Research methods and auxiliary sciences. 

Psycholinguistic methods

Language and individual. Language acquisition and learning theories
Language and individual. Language awareness

	Assistant Prof. Kornelija Petr
	Research methods and auxiliary sciences. Databases

	Prof. Erich Prunč 
	Language and society. Translatological perspectives in an information society 

	Prof. Ljiljana Šarić
	Linguistics and auxiliary sciences. Language – philosophy and logic 

	Associate Prof. Marko Tadić
	Research methods and auxiliary sciences. Corpus linguistics  (BNC), Corpus linguistics  (HNK), Statistics for linguists, Psycholinguistic sciences, Comparative methods

	Assistant Prof. Tomislav Talanga
	Language and time. Comparative linguistics 

	Prof.  Milena Žic-Fuchs
	Fundamental linguistic disciplines. Semantics


INFORMATION ON TEACHING STAFF
Prof. TATJANA APARAC-JELUŠIĆ

taparac@ffos.hr
http://www.ffos.hr/katedre/knjiznicarstvo/taparac.htm
Born in 1948 in Osijek. 
Graduated from the Faculty of Philosophy of the Zagreb University (comparative literature and Italian language and literature). 
1982 obtained an MA degree in Information Studies (Librarianship).

Obtained a PhD degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University; doctoral dissertation: Mogućnosti teorije bibliotekarstva (Possibilities of the theory of librarianship). 

In academic year 1987/88 she visited the School of Library Services at Columbia University, New York, USA and took the following courses: University libraries and Comparative librarianship. 

APPOINTMENTS
1984 appointed teaching assistant at the Subdepartment of Librarianship of the Department of Information Studies at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University
1993 appointed Assistant Professor 
1998 appointed Associate professor

2002 appointed Full Professor at the Department of Librarianship of the Faculty of Education of the J. J. Strossmayer University in Osijek 
Courses taught (both compulsory and elective): The Fundamentals of Librarianship and Librarian Business Activity, Information Services, Introduction to Library and Information Science, Theory of Library and Information Science, Comparative Librarianship, University Libraries and National Libraries. 
She also taught the course Libraries and Society at the graduate programme in Information Studies and currently teaches the course Protection of Library Heritage. 
She has given over fifty lectures at professional seminars and ten lectures abroad.
She was the head of part-time study programme in librarianship at the Faculty of Philosophy in Zagreb from its founding in 1987 to 1997. 
ADVISING

Advisor for five doctoral dissertations, around ten MA dissertations and more than sixty graduation papers at the BA level.
She is the President of the State Examination Commission in the field of librarianship of the Ministry of Culture of the Republic of Croatia.
MEMBERSHIP AND ACTIVITIES IN PROFESSIONAL ORGANIZATIONS
As a member of the Programme Committee she co-chaired the CoLIS3 Conference held in 1999 in Dubrovnik. She also co-chairs the international programme for the education of librarians at the IUC, Dubrovnik, entitled Libraries in the digital age - LIDA. 
Member of the American Society for Information Studies and head of its European branch since 2002. 
Since 1997 member of the editorial board of Alexandria journal: The Journal of National and International Library and Information Issues
Since 1998 member of the editorial board of Processing & Management: an International Journal and Vjesnik bibliotekara Hrvatske 
Since 2002 member of the editorial board of the Journal of Documentation
She has published the book entitled Teorijske osnove knjižnične znanosti (Theoretical Preliminaries of the Library Science) and over 80 expert and scientific papers, reviews and state-of-the-art articles in the field of librarianship and information studies. She is the editor of the textbook series Priručnici iz knjižničarstva, thematic issues of the journal Vjesnik bibliotekara Hrvatske and other professional publications.

RESEARCH
Projects
1995 researcher on the project entitled A Glossary of Librarianship. 
Since 1995 she has worked with the Croatian Lexicographic Institute on the scientific project called Hrvatski leksikon (Croatian Lexicon). 
Principal investigator on the project Fostering, organization and use of the Croatian library heritage. She has also been the leader of the development project entitled Research of the informatization of university teaching – the teacher segment, research projects Translation of professions with regard to library staff in the system of science and university education in the Republic of Croatia and Model of Permanent Education of Librarians, and a part of Implementation project NISKA. 

Advisor on the projects of the construction of libraries (City library of Zadar, City Library of Rijeka, and University library of the Faculty of Philosophy, City Library of Pula and Library of the Teacher Academy in Zagreb).
Awarded the Kukuljevic Charter, the most important award in Croatian librarianship.
She speaks English and Italian but her reading skills extend to professional literature in German and Slovenian.
PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
Books and book chapters
1. Aparac, Tatjana. National libraries. // Librarianship and Information Work Worldwide: 2000. / General Editor Maurice Line, Editors Graham Mackenzie, Paul Sturges. London etc.: Bowker; Saur, 2000. pp. 19-50. ISBN 1-85739-263-9

2. A Real Virtual Library: An Introduction to Contemporary Librarianship. / Ed. by Dr. Simunovic et al.  Mostar University School of Medicine; Heidelberg: Springer Verlag, 2001. (www.springer.de/besonderes/virtlib.pdf). Chapter Three: Library Organization. / Jelka Petrak and Tatjana Aparac  

3. A Real Virtual Library: An Introduction to Contemporary Librarianship. / Ed. by Dr. Simunovic et al. Mostar University School of Medicine; Heidelberg: Springer Verlag, 2001. (www.springer.de/besonderes/virtlib.pdf). Chapter Four: Library Management. / Tatjana Aparac; Jelka Petrak.

PAPERS
1. Aparac, T. and M. Willer. Some fundamental principles of the knowledge and information organization for the purpose of improving the citizens’ access to the digitized heritage. //  Convergence in the digital age: challenges for libraries, museums and archives: proceedings of a conference held in Amsterdam on 13-14 August 1998 / organized by TNO and supported by the European Commission under the Telematics for Libraries Programme. Luxembourg: European Commission, Directorate-General Information Society, 1999. pp. 35-42. Also available on: http://www.cordis.lu/libraries/en/ifla/session2.html  Translated into Italian. Principi fondamentali dellćorganizzazione della conoscenza e dellćinformazione, allo scopo di migliorare lćaccesso del citadino al patrimonio digitale. // AIDA Informazioni 16, 4(1998), pp. 25-31. Putnik, M.; T. Aparac. Information technology as the framework for scientific progress. // Learning Society, Learning Organisation, Lifelong Learning: Proceedings of the 7th International Bobcatss Symposium, 25-27 January, 1999. Darmstadt, Stuttgart: Fachhochschule Darmstadt Fachhochschule Stuttgart, 1999. pp. 338-345.

2. Aparac, T. Znanstveni i stručni članci u Knjižnici i Vjesniku bibliotekara Hrvatske: pokušaj usporedne analize stručnog i znanstvenog doprinosa u knjižničarstvu. // Knjižnica, 43, 2/3(1999), 179-196. 

3. Aparac, T. Suvremeno sveučilište i knjižnica: konceptualna i organizacijska pitanja. // Strokovno posvetovanje visokoškolskih knjižničark in knjižničarjev z međunarodno udeležbo (1; 1999; Ljubljana). Pomen in delo visokoškolskih knjižnic = The role and activity of academic libraries: zbornik. / ed: Vera Gradišar(. Ljubljana: Centralna tehnička knjižnica Univerze, 1999. pp. 123-138. 

4. Aparac-Jelušić, T. Funkcionalna analiza radnog procesa u svjetlu novih teorija o planiranju i upravljanju informacijskim ustanovama (Functional analysis of the working procedures in the light of the new management theories in information institutions). // Seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruenju globalne informacijske infrastrukture. / ed: M. Willer i T. Katić. Zagreb: Hrvatsko muzejsko društvo, 2000. pp. 37-48. 

5. Aparac, T. Digitalna baština u nacionalnim programima zaštite baštine. // Seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruenju globalne informacijske infrastrukture. / ed M. Willer i T. Katić. Zagreb: Hrvatsko muzejsko društvo, 2000. pp. 112-122. 

6. Aparac-Jelušić, T. Utjecaj promjena u akademskom obrazovanju na preoblikovanje knjižničnih službi i usluga. Split: Društvo bibliotekara Split, 2001.

7. Aparac, T.; R. Vrana; Boris Badurina; Martina Dragija. How the graduate LIS professionals cope with constant need for updating their knowledge and skills: a Croatian case. //  Delivering Lifelong Continuing Professional Education Accross Space and Time: The Forth World Conference on Continuing Professional Education for the Library and Information Science Professions./ eds. Blanche Woolls and Brooke E. Sheldon. Muenchen etc: Saur, 2001. pp. 164-172.

8. Aparac, T.; R. Vrana. Advancement of academic communication by use of networked information: a Croatian perspective. // International Information and Library Review, 33(2001)

9. Petr, K.; Vrana, R.; Aparac, T. Web based LIS education: potentials and feasibility of regional models. // Continuing professional education for the information society: the Fifth world conference on professional education for the library and information science professionals / edited by Patricia Layzell Ward. Muenchen: Saur, 2002. pp. 205-213. 

10. Petr, K.; Aparac-Jelušić, T. Uloga sveučilišnih knjižnica u novim pristupima akademskom obrazovanju. // Zbornik radova «Težakovi dani». / ed: S. Tkalac i J. Lasić-Lazić. Zagreb: Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. (Radovi Zavoda za informacijske studije; knj. 11). pp. 159-171. 

11. Petr, K. ; Aparac-Jelušić, T. Public perception of the role and tasks of library and information science professionals in Croatia : an overview of recent activities. // New Library World 103, 1181(2002), 364-375.

12. Aparac-Jelušić, T. Knjižnični proizvodi i usluge – što korisnici očekuju od suvremene sveučilišne knjižnice. Maribor, 2003. // Podobe knjižnic = Images of libraries: zbornik mednarodnega posvetovanja ob stotetnici Univerzitetne knjižnice / redili Jerneja Ferlež in Dunja Legart.  Maribor Univerizetna knjižnica, 2003. pp. 83-95.

13. Faletar, S.; M. Dragija Ivanović; T. Aparac Jelušić. Obrazovni programi u području informacijskih znanosti u odnosu na potrebe zajednice AKM-a. // 6. seminar Arhivi, knjižnice, muzeji: mogućnosti suradnje u okruženju globalne informacijske infrastrukture: zbornik radova / ed. Tinka Katić. Zagreb: Hrvatsko knjižničarsko društvo, 2003. pp. 168-183.

14. Petr, K.; T. Aparac-Jelušić. Effectiveness of Distance Learning Modules for Part-Time Students of LIS in Croatia. // ASIS&T Annual Meeting, Providence, RI., November 13-17, 2004. Poster (international conference, reviewed)

15. Petrak, J.; T. Aparac-Jelušić. Knjižnice na hrvatskim sveučilištima: tradicija i promjene. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske, 2004 

16. Aparac-Jelušić, T. Distance Education in the LIS field: possibilities and limitations observed through experience. // Vloga specialnih in visokošolskih knjižnic v procesu evropske integracije. / ed. A. Rožić-Hristovski, K. Hacin-Ludvig. Ljubljana: Sveza bibliotekarskih društev Slovenije, 2004. pp. 3-11. 

17. Aparac-Jelušić, T. The Internet in island communities in Croatia: between government strategies and reality. // IJIE (International Journal on Information Ethics), 1, 2(2004) – online časopis na adresi:  http://www.ijie.org
18. Aparac-Jelušić, T. Mobilnost studenata knjižnične i informacijske znanosti. // Organizacija znanja, 3(2004) online časopis na adresi:
http://home.izum.si/cobiss/oz/ 

Assistant Prof. BRANIMIR BELAJ
Born on August 7, 1973 in Osijek.
e-mail address: branimir.belaj@os.htnet.hr
EDUCATION
2001 – obtained his PhD degree at the Faculty of Philosophy in Zagreb (doctoral dissertation: Grammatical and Lexical Passive in the Standard Croatian Language) 

1999 – qualification paper for a PhD at the Faculty of Philosophy in Zagreb 

1997 – enrolled in the graduate study programme in General Linguistics at the Faculty of Philosophy in Zagreb 

1996 – graduated from the Faculty of Philosophy in Osijek and thus acquired BA in Croatian language and literature 
1992 – completed the Grammar School (language-oriented secondary school) in Osijek

WORK EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
January 1, 2004 appointed Assistant Professor at the Department of Croatian of the Faculty of Philosophy in Osijek, major field: Philology, field: Croatian Studies
2001 -  appointed senior teaching assistant at the Department of Croatian of the Faculty of Philosophy in Osijek, major field: Philology, field: Croatian Studies
1998 appointed junior teaching assistant at the Department of Croatian of the Faculty of Philosophy in Osijek, major field: Philology, field: Croatian Studies

TEACHING
Courses
The fundamentals of language culture
Croatian for translators
ADVISING
3 graduation papers in cognitive linguistics
RESEARCH
Participation at conferences
1. Slavonian contribution to the Croatian language, Osijek, 1998.

2. Second Croatian Slavistic Congress, Osijek, 1999.

3. New Theoretical Perspectives on Syntax and Semantics in Cognitive Science, Dubrovnik, 2000.

4. Interpenetration of languages and cultures, annual CALS conference, Split, 2004

5. Norm and codification of the Montenegrin language, Podgorica, 2004.


Membership
1. Croatian Applied Linguistics Society (CALS)

2. Slavic Cognitive Linguistics Association (SCLA)

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. O ulozi znanja o svijetu kod nekih tipova kategorizacije u hrvatskom jeziku,zbornik radova Teorija i mogućnosti primjene pragmalingvistike, Zagreb-Rijeka, 1999, pp. 51-63

2. Pasivna rečenica u kontekstu gramatike i pragmatike, zbornik radova Drugi hrvatski slavistički kongres, Zagreb, 2001, pp. 325-333 

3. Tematske mikro i makrouloge i hrvatski pasiv, zbornik radova Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici, Zagreb- Rijeka, 2003, pp. 41-50

4. Prototipnokontekstualna analiza povratnih glagola u hrvatskom jeziku, Suvremena Lingvistika, god. 27, 2001, br. 51-52,  Zagreb, pp. 1-11

5. Kategorija gotovosti i vremenska vrijednost pasivnoga predikata, Jezikoslovlje, god. 3, 2000, br. 1-2, Osijek, pp. 1-16

6. Nominalizacija kao strategija pasivizacije, Suvremena lingvistika, god. 28., 2002., br. 53-54, Zagreb, pp.11-31

7. On some peripheral types of accusative direct object in Croatian: A cognitive analysis, Jezikoslovlje, god. 4, 2003, br. 2, Osijek, pp. 263-278

8. Značenjska analiza hrvatskoga glagolskog prefiksa raz- i njegovih alomorfa ras-, raš-, raž-, raza-, ra-, Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, knj. 30, pp. 1-17, Zagreb, 2004. 

9. O nekim aktualnim pitanjima pravopisne i leksičke norme u hrvatskom jeziku, u tisku za zbornik radova s međunarodnoga znanstvenog skupa Norma i kodifikacija crnogorskoga jezika održanoga u Podgorici od 28.10. do 1. 11. 2004.

10. Nekoliko misli o mogućnostima revizije temeljnoga modela konceptualne integracije, u tisku za zbornik radova posvećen prof. dr. S. Marijanoviću

Books:
1. Pasivna rečenica, Filozofski fakultet, Osijek, 2004.

Associate Prof. MARIO BRDAR
Born on July 24, 1960 in Osijek

e-mail address: mbrdar@ffos.hr
http://www.unios.hr/whoiswho/ispis.php?brstr=86&topic=2
EDUCATION
1995 obtained a PhD degree (doctoral dissertation: Infinitival Complement Clauses and Core Grammatical Relations Subject and Object in English, German, Croatian and Hungarian (advisor: Prof Damir Kalogjera)

1993 visiting scholar at the Institute of German language (IdS, Institut für deutsche Sprache, Mannheim)

Winter semester 1990/91 – visiting scholar at the University of Lancaster (Great Britain) organised by British Council 
1988 obtained an MA degree (MA dissertation: “Adjectival predicators in English and their equivalents in Croato-Serbian”, advisor: Prof Damir Kalogjera)

1985 participated in the summer course in Reading (Great Britain) organised by British Council
1984 enrolled in the graduate study programme in linguistics (branch: English language) at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University
1984 obtained a BA degree at the Faculty of Philosophy of the J. J. Strossmayer University of Zagreb (English language and literature and German language and literature) 
EDUCATION AND APPOINTMENTS
2002 appointed Associate Professor (major field: humanities: field: philology, branch: English language)  
1997 appointed Assistant Professor in English language at the Department of English language and literature of the Faculty of Education in Osijek 
1989 appointed senior teaching assistant in English language at the Department of English language and literature of the Faculty of Education in Osijek 
1985 appointed junior teaching assistant at the Department of English language and literature of the Faculty of Education in Osijek
1984 – 1985 teacher at the secondary school in Valpovo and Centre for primary education in Valpovo 

COURSES TAUGHT
At the undergraduate study programme in English language and literature at the Faculty of Philosophy (formerly: Faculty of Education) in Osijek: Morphosyntax of the verb phrase, Morphosyntax of parts of speech, Phrasal Syntax, Clausal Syntax, Semantic-syntactic valency of the predicator, Syntax of the complex sentence, Word formation in contemporary English language, Introduction to lexical semantics, Introduction to cognitive linguistics, Lexical morphology. 
Since 1998 visiting lecturer at the Faculty of Philosophy in Tuzla and since 2002 at the Faculty of Philosophy in Zenica (Bosnia and Herzegovina).
ADVISING
Advisor for 72 graduation papers at the undergraduate study programme at the Faculty of Philosophy (formerly Faculty of Education) in Osijek and two qualification papers for a PhD in linguistics at the Faculty of Philosophy in Zagreb.

RESEARCH
Projects
1989 – 1993 researcher on the project MZT (principal investigator: Associate Prof. Dubravko Kučanda)

1998 – 2001 principal investigator of the project No. 122013 “Contrastive analysis of adjective complementation in English and Croatian”
Since 2002 principal investigator of the project No. 0122001 “Metonymy between Lexicon and Grammar”
PARTICIPATION AT CONFERENCES
Presented at 23 scientific conferences in Croatia and 22 international conferences
MEMBERSHIP AND ACTIVITIES IN PROFESSIONAL ORGANIZATIONS
Croatian Applied Linguistics Society (CALS)
Croatian Association of English Studies (HDAS)

Societas Lingvisticae Europae

International Pragmatics Association (IPrA)

International Cognitive Linguistics Association (ICLA)

European Society for Studies in English (ESSE)
German Cognitive Linguistics Association (GACL)
Association for Linguistic Typology (ALT).

Member of the editorial board of the journal Jezikoslovlje (since 2002), Annual review of Cognitive Linguistics (since 2003, editor: John Benjamins), and Bosanski jezik (Tuzla, since 2005)

1994 – 1998 head of the regional CALS office and member of its presidency 

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. 2001
2. Grammatical Functions and Categories. Part One: The English Verb. Osijek: Pedagoški fakultet Sveučilišta Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku. (co-authors: D. Kučanda i M. Omazić)

3. “Review of: Panther, Klaus-Uwe, Günter Radden, eds. (1999). Metonymy in Language and Thought. (Human Cognitive Processing 4). Amsterdam - Philadelphia: John Benjamins.” Suvremena lingvistika 27.1-2 (51-52): 303-309.

4. “Book notice on: Gibbs, Raymond W., Jr., Gerard J. Steen, eds. (1999). Metaphor in Cognitive Linguistics. Selected Papers from the 5th International Cognitive Linguistics Conference, Amsterdam, July 1997. (Amsterdam Studies in the Theory and History of Linguistic Sience. Series IV. Current Issues in Linguistic Theory 175). Amsterdam - Philadelphia: John Benjamins.” Pragmatics 11.3: 335-336.

5. “Vlastita imena između metonimijske Scile i metaforičke Haribde.” Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje 27: 31-48. (co-author: R. Brdar-Szabó)

6. “Tipologija metonimija i njihova obrada u jednojezičnoj i dvojezičnoj leksikografiji.” Filologija 36-37: 73-83. (co-authors: R. Brdar-Szabó i G. Buljan) 

7. “Predicative adjectives in some Germanic and Slavic languages: On the role of metonymy in extending grammatical constructions.” Suvremena lingvistika 27.1-2 (51-52): 35-57. (co-authors: R. Brdar-Szabó, G. Buljan i T. Gradečak-Erdeljić)

2002

1. “Metonymy in a contrastive valency lexicon: A stumbling or a building block?” Petrović, Elvira, ed. (2002). The First Twenty-Five Years of English Studies in Osijek. An Anthology. Osijek: Faculty of Education, 15-32.

2. “Yet another English reference grammar for the 21st century. Review on: Huddleston, Rodney, Geoffrey Pullum: The Cambridge Grammar of the English Language. Cambridge: Cambridge University Press, 2002.” The European English Messenger 11.2: 79-82.
3. “The tongue in the mind’s ear.” Jezikoslovlje 3.1-2: 217-226.

4. “Indirect speech act metaphtonymies and diagrammatic iconicity.” Strani jezici 31.1-2: 45-54. (co-author: R. Brdar-Szabó)

5. “Lexikalische Amalgamierung aus kontrastiv-typologischer Sicht.” Barota, Mária, Petra Szatmári, József Tóth, Anikó Zsigmond, Hrsgg. (2002). Sprache(n) und Literatur(en) im Kontakt. Konferenz – 25.-26. Oktober 2001. (Acta Germanistica Savariensia 7). Szombathely: Szombathely: Pädagogische Hochschule “Berzsenyi Dániel”, 41-52. (co-author: R. Brdar-Szabó)

6. “Usvajanje prijedloga, odnosno postpozicija i adpozicija te prefiksa u jednom slučaju hrvatskog-mađarskoga bilingvizma: Međuovisnost fonoloških i morfosintaktičkih čimbenika.” Vodopija, Irena, ed. (2002). Dijete i jezik danas: Dijete i učenje hrvatskoga jezika. – Dijete i učenje stranoga jezika. Zbornik radova s međunarodnoga stručnoga i znanstvenoga skupa u Europskoj Godini jezika. Osijek: Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera, Visoka učiteljska škola, 177-190. (co-author: R. Brdar-Szabó)

7. “Strukturno-tipološki čimbenici u prevođenju: Primjer predikacijskih metonimija i pridjeva u nekim germanskim i slavenskim jezicima.” Život i škola 8.2: 7-22. (co-authors: R. Brdar-Szabó, G. Buljan i T. Gradečak-Erdeljić)

8. “Korpusna lingvistika – hokus-pokusna lingvistika, ili…?” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2002). Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj: Izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 41-50. (co-authors: R. Brdar-Szabó i T. Gradečak-Erdeljić)

9. “Odnos valencije i kolokacija: Deskriptivni i leksikografski aspekti.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2002). Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj: Izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 35-40. (co-authors: D. Kučanda, V. Pavičić, M. Omazić i J. Zlomislić)

10. “Manner-for-activity metonymy in a cross-linguistic perspective.” Lewandowska-Tomaszczyk, Barbara, Kamila Turewicz, eds. (2002). Cognitive Linguistics Today. (Łódź Studies in Language 6). Frankfurt am Main: Peter Lang, 225-246. (co-author: R. Brdar-Szabó)

11. “Review of: Bartha, Csilla (1999). A kétnyelvűség alapkérdései: Beszélők és közösségek. [Basic Issues of Bilingualism: Speakers and Communities.] Budapest: Nemzeti Tankönyvkiadó; and Navracsics, Judit (1999). A kétnyelvű gyermek. [The Bilingual Child.] Budapest: Corvina Kiadó.” IJB. The International Journal of Bilingualism 6.1: 95-99. (co-author: R. Brdar-Szabó)

2002 – 2003 
1. “Motivation in English grammar: The case of the tense-aspect-mood system.” Studia Romanica et Anglica Zagabiensia 47-48:37-50.

2003
2. “Metonymic coding of linguistic action in English, Croatian and Hungarian.” Panther, Klaus-Uwe, Linda L. Thornburg, eds. (2003). Metonymy and Pragmatic Inferencing (Pragmatics and Beyond. New Series 113). Amsterdam - Philadelphia: Benjamins, 241-266. (co-author: R. Brdar-Szabó)

3. “Uloga konceptualne integracije u usvajanju jezika.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2003). Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 125-134. (co-author: R. Brdar-Szabó)
4. “Prikaz knjige: Glovacki-Bernardi, Zrinjka, August Kovačec, Milan Mihaljević, Dieter W. Halwachs, Karl Sornig, Christine Penzinger, Richard Schrodt (2001). Uvod u lingvistiku. Zagreb: Školska knjiga.” Život i škola 10: 87-91.

5. “Review of: Wilson, Andrew, Paul Rayson, Tony McEnery, eds. (2003). Corpus Linguistics by the Lune. A Festschrift for Geoffrey Leech. (Łódź Studies in Language 8). Frankfurt am Main: Peter Lang.” Jezikoslovlje 4.2: 296-303.

6. “Metaforički i metonimijski modeli u jezičnom opisu.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2003). Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 143-148. (co-author: R. Brdar-Szabó)

7. “Referential metonymy across languages: What can cognitive linguistics and contrastive linguistics learn from each other?” IJES. International Journal of English Studies 3.2: 85-105. (co-author: R. Brdar-Szabó)

8. “The MANNER FOR ACTIVITY metonymy across domains and languages.” Jezikoslovlje 4.1: 43-69. (co-author: R. Brdar-Szabó)

9. “Metonimije tipa sudionik-umjesto-situacije i predikatni pridjevi.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2003). Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 135-142. (co-authors: R. Brdar-Szabó, V. Pavičić i M. Omazić)
10. “Konceptualna integracija i gramatikalizacija pseudo-argumenata.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2003). Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb – Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 115-124. (co-authors: D. Kučanda, V. Pavičić, T. Gradečak-Erdeljić, J. Zlomislić i G. Buljan)

2004
1. Teaching English for Life. Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of Her 70th Birthday. Osijek: Filozofski fakultet. (co-authors: D. Kučanda i B. Berić)

2. “How pure is the pure hyperbole? The role of metonymic mappings in the construction of some hyperbolic effects.” Kučanda, Dubravko, Mario Brdar, Boris Berić, eds. (2004). Teaching English for Life. Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of Her 70th Birthday. Osijek: Filozofski fakultet, 373-385.

3. “Predicative adjectives and grammatical-relational polysemy: The role of metonymic processes in motivating cross-linguistic differences.” Radden, Günter, Klaus-Uwe Panther, eds. (2004). Studies in Linguistic Motivation. (Cognitive Linguistics Research 28). Berlin – New York: Mouton de Gruyter, 321-355. (co-author: R. Brdar-Szabó)

4. “On metonymic profiling in alternate construal of complex event chains in verbal idioms.” Lewandowska-Tomaszczyk, Barbara, Alina Kwiatkowska, eds. (2004). Imagery in Language. Festschrift in Honour of Professor Ronald W. Langacker. (Łódź Studies in Language 10). Frankfurt am Main: Peter Lang, 247-258. (co-author: R. Brdar-Szabó)

5. “Book notice on: Ruiz de Mendoza Ibáñez, Francisco José (1999). Introducción a la teoría cognitiva de la metonimia. (Serie Granada Lingvistica). Granada: Método Editiones.” Language 80.4: 881-882. (co-author: R. Brdar-Szabó)

6. “Lexikalische Lücken bei verba dicendi und ihre Schließung durch prädikative Metonymie: Eine kontrastiv-typologische Studie.” Tóth, József, Hrsg. (2004). Quo Vadis Wortfeldforschung? (Sprache. System und Tätigkeit 49). Frankfurt am Main – Berlin – Bern – Bruxelles – New York – Oxford – Wien: Peter Lang, 141-163. (co-author: R. Brdar-Szabó)

7. “Nasljeđivanje argumenata i argumentacije.” Stolac, Diana, Nada Ivanetić, Boris Pritchard, ed. (2004). Suvremena kretanja u nastavi stranih jezika. Zagreb – Rijeka: Društvo za primijenjenu lingvistiku – Graftrade, 77-86. (co-author: R. Brdar-Szabó)

8. “The metaphtonymic basis of metacommunicative conditionals.” Research in Language 2: 99-115. (co-author: R. Brdar-Szabó)

9. “Teaching English for Life: Introduction.” Kučanda, Dubravko, Mario Brdar, Boris Berić, eds. (2004). Teaching English for Life. Studies to Honour Prof. Elvira Petrović on the Occasion of Her 70th Birthday. Osijek: Filozofski fakultet, 1-14. (co-authors: D. Kučanda i B. Berić)
10. “Review of: Sonja Kleinke: Englische Komplementstrukturen. Schematische und prototypische Bedeutungen.” Jezikoslovlje 5.1-2: 133-135.
11. “Syntax.” Muhvić-Dimanovski, Vesna, Lelija Sočanac, eds. Linguistics. (2004). Encyclopedia of Life Support Systems, Developed under the Auspices of the UNESCO. Oxford: Eolss Publishers. [http://www.eolss.net] (co-author: R. Brdar-Szabó)
2005
1. “What is compatible with what? Or, reducing the collocational chaos in the predicate-argument structure, with a little help from metonymy.” Kiefer, Ferenc, Gábor Kiss, Júlia Pajzs, eds. (2005). Papers in Computational Lexicography. COMPLEX 2005. Budapest: Linguistics Institute of the Hungarian Academy of Sciences, 40-49.

2. “Ways of getting around and signaling metonymy in the grammar of noun phrases.” Bosanski jezik 4: 39-61.

3. “Metonimija i gramatika.” Granić, Jagoda, ed. (2005). Semantika prirodnog jezika i metajezik semantike. Zagreb – Split: Hrvatsko društvo za primijenjenu semantiku, 123-130.

4. “Scalar models in a cognitive approach to hyperbolic expressions: With a little help from metonymy.” Cap, Piotr, ed. (2005). Pragmatics Today. (Łódź Studies in Language 12). Frankfurt  a.M. -  Berlin – Bern – Bruxelles - New York – Oxford – Wien: Peter Lang, 75-94. (co-author: R. Brdar-Szabó)
5. “Übersetungsäquivalenz und Sprachvergleich am Beispiel der referentiellen Metonymie bei Eigennamen.” Tóth, József, Hrsg. (2005). Sprache(n) und Literatur(en) im Kontakt. Beiträge der internationalen Konferenz 6.-7. November 2003. (Acta Germanistica Savariensia 9). Wien: Praesens Verlag, 41-52. (co-author: R. Brdar-Szabó)

6. “Review of: Feyaerts, Kurt, ed.: The Bible through Metaphor and Translation: A Cognitive Semantic Perspective. (Religions and Discourse 15). Oxford et al: Peter Lang.” Annual Review of Cognitive Linguistics 3: 348-354. (co-author: R. Brdar-Szabó)

Assistant Prof. LORETANA DESPOT
Faculty of Philosophy in Osijek
Last appointment: 2003
e-mail address: ldespot@ffos.hr
Born on November 28, 1969 (parents Terezija and Zdenko) in Osijek, where she completed primary and secondary education (Languages program secondary school)

1988 - enrolled in the study programme in Croatian language and literature and in 1991 - received Rector’s Award
1993 - graduated from the Faculty of Philosophy in Zagreb at the Department of Croatian Studies (advisor: Prof Josip Vončina, member of HAZU). 
In winter semester 1994 she worked as a teacher of Croatian language and literature at the Secondary Medical School

1994 - collaborator on a project lead by Prof. Ljiljana Kolenić, entitled Croatian Lexicology as a research assistant. 
February 1, 1999 - teaching assistant on the following courses: History of Croatian Language and Croatian Dialectology.

End of 1996 - started a journal entitled Glede, the first students’ journal aimed at promotion of culture of the Croatian language in the Republic of Croatia.
January 1998 - awarded an incentive project for young scientists by the Ministry of Science and Technology of the Republic of Croatia.
1997 - obtained a Master’s Degree at the Faculty of Philosophy in Zagreb (Department of Croatian Studies), advised by Prof Josip Vončina (Principal Characteristics of Croatian Language of Matija Petar Katančić).
May 1998 – recipient of a scholarship for a doctoral study programme, which she completed at the Faculty of Philosophy in Budapest.
 May 21, 2002 – advised by Prof Josip Vončina she defended her doctoral dissertation at the Department for Croatian Studies of the Faculty of Philosophy in Zagreb (Language of Katančić’s Translation of the Holy Script (links)).
2003 - appointed Assistant Professor at the Faculty of Philosophy in Osijek, where she teaches the following courses: History of Croatian Language and Croatian Dialectology.
She participates regularly at professional and scientific conferences on Croatian language issues.
She is fluent in English and has passive knowledge of German and Italian.
PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. "De litteris u Kašićevoj gramatici”, Jezikoslovlje, 2-3, Osijek 1999., izvorni znanstveni rad (UDK 811.163.42-5) (ed. Dr. Ljiljana Kolenić), Pedagoški fakultet Sveučilišta J. J. Strossmayera u Osijeku, ISSN 1331-7202, pp. 84-100.
2. “Matija Antun Reljković i prvi slavonski rječnik”, zbornik Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća, Davor-Zagreb 2000., radovi sa znanstvenog skupa Matija Antun Relković i Slavonija 18. stoljeća (u povodu 200. godišnjice smrti), Zagreb-Vinkovci-Davor, 24.-25. travnja 1998. / ed. Damir Agičić et al. - Davor : Poglavarstvo općine; Zagreb : Filozofski fakultet, 2000., ISBN 953-97493-3-6, pp. 245-251.
3. "Čevapovićevi jezični zahvati u Katančićev prijevod Svetoga pisma", zbornik Hrvati u Budimu i Pešti (1997-2000), Budimpešta 1999.: radovi sa znanstvenog skupa Hrvati u Maðarskoj (Ugarskoj) u prošlosti i sadašnjosti, (uredio dr. Stjepan Lukač) Hrvatska samouprava Budimpešte: Budimpešta 2001., ISBN 963 00 8426 0, pp. 243-359.
4. "M. P. Katančić i budimski lekcionari 18. stoljeća", zbornik Hrvati u Budimu i Pešti (1997-2000), Budimpešta 2000.: radovi sa znanstvenog skupa Budim i Pešta u kulturnoj povijesti Hrvata, (uredio dr. Stjepan Lukač) Hrvatska samouprava Budimpešte: Budimpešta 2001., ISBN 963 00 8426 0, pp. 405-419.
5. "Prevođenje Biblije u Hrvata od Kašića do Katančića", zbornik Drugi hrvatski slavistički kongres I, Osijek, 14.-18. rujna 1999.; uredile Dubravka Sesar, Ivana Vidović Bolt. - Zagreb: Hrvatsko filološko društvo: Filozofski fakultet 2001. ISBN 953-175-112-9; ISBN 953-175-113-7 pp. 59-67.
6. "Jezični utjecaji bosanskoga franjevca Ivana Bandulavića na pisce slavonskih lekcionara 18. stoljeća", zbornik Hrvatski jezik u Bosni i Hercegovini -jučer i danas- (glavni i odgovorni urednik Šimun Musa), Pedagoški fakultet Sveučilišta u Mostaru: UDK 811.163.42 (497.6) (091) (082.1), Mostar 2001., pp. 139-151 (Materijali sa Znanstvenog skupa Mostarski dani hrvatskog jezika, Mostar 2001.)
7. "Hrvatsko-latinski rječnik Matije Jakobovića iz 1710. godine", Filologija, 36-37, Zagreb 2001., izvorni znanstveni rad (UDK 811.163.42:811.124'04) (glavni i odgovorni urednik Dalibor Brozović), Razred za filološke znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, ISSN 0449-363X, pp. 125-138.
8. “Osobitosti imeničkoga sklonidbenog sustava u budimskim izdanjima slavonskih franjevaca”, zbornik Hrvatski književni jezik, Budimpešta 2001.: radovi sa znanstvenog skupa povodom 500. obljetnice nastanka Judite Marka Marulića, (uredio dr. Stjepan Lukač) Hrvatska samouprava Budimpešte: Budimpešta 2003., ISBN 963 9314 60 9, pp. 175-187.
9. "Put nebeski Ivana Grličića iz 1707. godine (grafijske, pravopisne i jezične odlike)", Filologija, 41, Zagreb 2003., izvorni znanstveni rad (UDK 811.163.42’01’’17’’) (glavni i odgovorni urednik Dalibor Brozović), Razred za filološke znanosti Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, ISSN 0449-363X, pp. 1-20.
Associate Prof. IVAN JURČEVIĆ

Faculty of Philosophy in Osijek
Last appointment: 2005
e-mail address: jurcevic@ffos.hr
Ivan Jurčević was born on August 26, 1946 in Kovači, municipality of Tomislavgrad, Bosnia and Herzegovina. He is a Croat and a father of three children. He completed his primary education in Tomislavgrad and secondary – Dominican classic-programme secondary school – in Bol on the island of Brač.

He studied Croatian, Geography and Librarianship in Rijeka for one year and obtained his BA degree at the Teacher’s Academy in Zagreb (Croatian and Geography). At the Faculty of Philosophy in Novi Sad he completed the study programme in South-Slavic Languages. He obtained his Master’s Degree at the Faculty of Philosophy in Zagreb, entitled Determinirani i indeterminirani glagoli kretanja u staroslavenskom i starohrvatskom jeziku (Determined and Non-determined Verbs of Motion in Old-Slavic and Old-Croatian Language) and his PhD in philology in the same institution. Under the guidance of Eduard Hercigonja, member of HAZU, he successfully defended his doctoral dissertation entitled Jezik hrvatskoglagoljskih tiskanih brevijara (Language of Croatian Breviary Printed in the Glagolitic Script)
In 1999 he was appointed Assistant Professor.
As for his working experience, he first started to work as a teacher in the primary school of “Josip Mažar Šoša” in Turjak near Bosanska Gradiška, and then as a teacher of Croatian in the primary school “Dobriša Cesarić” in Osijek. In the meantime, he also taught Latin for seven years in various Osijek secondary schools (School of Economy, School of Agriculture, Jesuit Classic Language-programme School and Gaudeamus Secondary School). In the academic year 1997 – 1998 he got the first prize with his students at the state competition in Latin.
Since 1990 he has taught Old-Slavic language at the Faculty of Education (today Faculty of Philosophy) in Osijek and since 1993 Slavic Comparative Grammar as well as a recently established course Slavic Script. He also teaches Old-Slavic Language and Croatian Glagolitism at the dislocated department of the Faculty of Philosophy in Vinkovci. Since 2000 he has also taught Old-Slavic Language and Croatian Glagolitism at the Faculty of Education in Mostar (Bosnia and Herzegovina). 

He has been the author of 3 books and co-author of one, as well as 13 papers.

He works closely with the students, which he considers his greatest success. Therefore, he spends most of his time preparing for classes, publishing course materials and tutoring (5 to 6 diploma papers on average annually). He has also taught Croatian Glagolitism at the graduate study programme in Croatian language and literature in the context of central European languages and literatures at the Faculty of Philosophy in Osijek. He is advisor to his assistant in Mostar who is currently preparing his MA dissertation entitled Language of “Uspomena o Rami i ramskome franjevačkom samostanu” by Father Jeronim Vladić.
Prof Ivan Jurčević is the head of Department of Croatian language and literature at the Faculty of Philosophy in Osijek.
Books:

1. Jurčević, I., Jezik hrvatskoglagoljskih tiskanih brevijara, Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, Pedagoški fakultet, 2002.  (p. 221.)

2. Mali staroslavensko-hrvatski rječnik (co-authors: S.Damjanović, T. Kuštović, B. Kuzmić, M. Lukić i M. Žagar), Matica hrvatska, Zagreb, 2004. (p. 321.)

3. Jurčević, I., Psalmi tiskani hrvatskom glagoljicom 1491. godine, Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku, Filozofski fakultet, 2005, (p. 265.)

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. Jurčević, I., Aktivni particip prezenta u hrvatskome crkvenoslavenskom jeziku, Glagoljica i hrvatski glagolizam, Zbornik radova s međunarodnoga znanstvenog skupa povodom 100. obljetnice Staroslavenske akademije i 50. obljetnice Staroslavenskog instituta (Zagreb-Krk 2.-6. listopada 2002.), ed. Marija-Ana Dürrigl, Milan Mihaljević, Franjo Velčić), Zagreb – Krk, 2004

2. Jurčević, I.,  František Václav Mareš, Od praslavenskoga do crkvenoslavenskog (Pradomovina i najstarije razdoblje jezika), prijevod članka Von Urslavischen zum Kirchenslavischen, u P. Rehder (Hrsg.) Einführung in die slavischen Sprachen, Darmstadt Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1 – 19, 1986. Pedagoški fakultet u Osijeku, 2003., za studente Hrvatskog jezika i književnosti, predmet Slavenska poredbena gramatika.

Course materials
1. Jurčević, I., Staroslavenski tekstovi s rječnikom i uzorcima transkripcije i transliteracije i opisom oblika, Pedagoški fakultet, Osijek, 2002. (Interna skripta, 2. prošireno izdanje)

2. Jurčević, I., Uvod u stara pisma i jezik, Filozofski fakultet u Osijeku, Osijek, 2004.

Assistant Prof. VLADIMIR KARABALIĆ
Born on February 4, 1962 in Andrijaševci

vladimir.karabalic@inet.hr
EDUCATION
In 1995 the Faculty of Philosophy of the Zagreb University recognized his PhD degree obtained at the Westfälische Wilhelms-Universität in Münster (Germany) as equivalent to PhD degree in social, humanities and theological sciences in the field of philology. 
1994 obtained his PhD degree at the Faculty of Philosophy of Westfälische Wilhelms-Universität in Münster (Germany)

1987 – 1994 graduate study programme at the University of Münster, Department of German Studies, South-Slavic Languages and General Linguistics 

1987 – 1991 scholarship holder of Konrad-Adenauer-Stiftung

1991 – 1992 teaching assistant to Prof G. Ressel at the Institute of South-Slavic Languages in Münster

1992 – 1994 teaching assistant at the Institute of German Language to his advisor Prof F. Hundsnurscher
1985 – obtained his BA degree in German Language and Phonetics at the Faculty of Philosophy in Zagreb 
1980 – 1985 undergraduate study programme in German Language and Phonetics at the Faculty of Philosophy in Zagreb 
1984 – 1985 participated in the study programme of the Westfälische Wilhelms-Universität in Münster (Germany)

1982 participated in the study programme of the University of Rostock (Germany)

WORK EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
2005 head of Department of German Studies at the Faculty of Philosophy in Osijek 
Since 2001 Assistant Professor at the Department of German Studies at the Faculty of Philosophy in Osijek (formerly Faculty of Education)
2001 appointed Assistant Professor (major field: humanities, field: philology, branch: German language
1995 – 2001 teacher of German language at the Grammar School Lucijan Vranjanin in Zagreb
1995 – 1996 auxiliary staff member – German instructor at the Teachers’ Academy in Zagreb 

1984 – 2001 auxiliary staff member at the Institute for Lexicography “Miroslav Krleža” in Zagreb in the German editorial board of the eight-language Encyclopaedic Dictionary 
COURSES TAUGHT
Courses
He has taught the following courses at the graduate study programme in German Studies at the Faculty of Philosophy (formerly Faculty of Education) in Osijek: 
Introduction to German Syntax, Syntax of Complex Sentences in the Contemporary German Language, Phonetics and Phonology of the Contemporary German Language, Introduction to Speech Act Theory, Translation in Practice and Theory, Verb Formation in the Contemporary German Language. 
ADVISING
Advisor for 5 diploma papers at the undergraduate study programme of the Faculty of Philosophy in Osijek.

RESEARCH
Projects
Since 2005 collaborator on the project entitled Die Funktion der Übersetzungen für die Entwicklung der slowenischen und kroatischen Sprache und Kultur im Zeitraum 1848-1918; principal investigator: Prof Erich Prunč, Institut für Translationswissenschaft der Universität Graz.

PARTICIPATION AT CONFERENCES
Linguistic conference in Münster (Germany) 1992; 

Linguistic conference in Graz (Austria) 1993; 
Symposium Language and Consciousness 1995 in Varna (Bulgaria); 
Symposium Die Valenztheorie. Bestandaufnahme und Perspektiven 2002 in Sibi (Hermannstadt, Romania); 
Germanistic Congress 2003 in Sibi (Hermannstadt, Romania); 
Symposium Neue Entwicklungen in der Dependenz-Verb-Grammatik 2003 in Belgrade; 
International conference Sprachen und Literaturen im Kontakt 2003 in Szombathely (Hungary); 
Symposium Linguistik-Tage in Szombathely, GESUS 2004; 
Annual conference of the Croatian Applied Linguistics Society 2004: Semantics of Natural Language and Metalanguage of Semantics, Split; 
Symposium Translatologie als Kommunikationsbrücke in der EU, Dubrovnik 2004; Scientific conference Šokačka rič, Vinkovci 2004.

MEMBERSHIP AND ACTIVITIES IN PROFESSIONAL ORGANIZATIONS
Croatian Applied Linguistics Society (CALS)
Editorial Board of the journal Jezikoslovlje
PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. (ed.) (2003): Satzglieder und Wörter. Festschrift für Velimir Petrović zum 65. Geburtstag. Osijek: Pädagogische Fakultät.

2. (2003): Zur Syntax und Semantik der Satzgefüge mit eingeleiteten finiten Klauseln im Deutschen. IN: Karabalić, Vladimir (ed.), 58-73.

Prof. LJILJANA KOLENIĆ
Faculty of Philosophy in Osijek
Last appointment: 2004

e-mail address: kolenic@ffos.hr
Prof Kolenić was born on January 18, 1955 in Lipovljani, Croatia. Her entire education, from primary school to obtaining a PhD degree was completed in Zagreb. She graduated from the Grammar School (language-oriented programme) in 1974, obtained her BA degree in Yugoslavian Languages and Literature and English Language and Literature at the Faculty of Philosophy of Zagreb University on June 27, 1979.

In academic year 1979/80 she worked as a primary school teacher of Croatian in Krapinske Toplice. From September 3, 1980 she taught the following courses at the Faculty of Philosophy (formerly Faculty of Education) in Osijek as a teaching assistant: History of Croatian Language and Dialectology. She obtained a Master’s Degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University on September 12, 1983 (linguistics with special emphasis on dialectology of the Croatian language) with an MA dissertation entitled Dijalektološka karta Slavonije (Dialectological map of Slavonia), advisor: Prof. Milan Moguš, member of HAZU. Her PhD dissertation entitled Gramatičarski rad Slavonaca prije preporoda (Work of Slavonian Grammarians before the Croatian National Revival) was defended successfully at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University on March 13, 1989, advisor: Prof. Josip Vončina. From 1980 to 1993 she worked at the Faculty of Philosophy in Osijek as a teaching assistant.  In 1993 she was appointed Assistant Professor, in 1999 associate professor and 2004 full professor. She teaches the following courses: History of Croatian Language, Croatian Dialectology and Croatian Historical Lexicology. So far she has been the head of Department of Croatian Language and Literature, vice-dean of the Faculty of Education and later of the Faculty of Philosophy in Osijek.
She also teaches at the Faculty of Education of Mostar University (Bosnia and Herzegovina) at the study programme in Croatian Language and Literature as well as at the graduate study programme in Dialectology of the Faculty of Philosophy of the Rijeka University (Štokavian Dialect) and at the graduate study programme of the Faculty of Philosophy in Osijek (History of Croatian Lexicology). She has published over hundred scientific and professional papers both in domestic and foreign journals and participated in over seventy international and domestic 
She also teaches at the Faculty of Education of the Mostar University in the Croatian language and literature study programme (History of Croatian and Croatian Dialectology) as well as at the graduate study programme in dialectology at the Faculty of Philosophy in Rijeka (Štokavian Dialect) and at the graduate study programme of the Faculty of Philosophy in Osijek (History of Croatian Lexicology). She has published over a hundred scientific and professional papers in Croatian and foreign journals and participated at over seventy international and domestic scientific conferences dedicated to the Croatian language. She has published two books: Riječ o riječima (A Word on Words) and Pogled u strukturu hrvatske gramatike (A View on the Structure of the Croatian Grammar), and edited (selected reprints) and wrote prefaces for the book entitled Brodski jezikoslovci (Linguists of Brod). Besides, she is the editor-in-chief of the journal Jezikoslovlje, published by the Faculty of Philosophy in Osijek. She is the editor-in-chief and co-author of several other publications. She also collaborated on two projects, and was the principal investigator in two projects in the field of Croatian lexicology. Since 2003 she has been the principal investigator on the project Phraseology in works of old Croatian authors. She had two junior researchers on her project, one of whom was appointed assistant professor and the other one started to work on another project and is equally successful. She is advisor for three MA dissertations (two in the field of dialectology and one in history of Croatian language). All papers written by Prof. Lj. Kolenić are closely connected with courses she teaches at the Faculty: History of Croatian language, Croatian dialectology and Croatian historical lexicology.
PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
Books:
Ljiljana Kolenić: Pogled u strukturu hrvatske gramatike, Sveučilište u Osijeku, Osijek 2003.
Ljiljana Kolenić: Brodski jezikoslovci, Matica hrvatska, Slavonski Brod 2003.
Scientific papers

1. Kolenić, Lj.: Rječnik Tome Babića i hrvatski pojmovni rječnici, Fluminensia 1-2, god. 12, Rijeka 2000., 37-44.
2. Kolenić, Lj.: Lanosovićevi jezikoslovni savjeti, Zbornik radova Hrvati u Budimpešti, Hrvatska samouprava Budimpešte, Budimpešta 2001., 33-43.
3. Kolenić, Lj.: Leksik Makaleovih bajki, Zlatni danci 3, Osijek, Pečuh 2001., 53-61.
4. Kolenić, Lj.: Jezikoslovac Matija Antun Reljković, Godišnjak za kulturu, umjetnost I društvena pitanja br. 18 za 2000. godinu, Vinkovci 2001.,153-161.
5. Kolenić, Lj.: Sinonimi u Mikaljinu rječniku, Riječ, časopis za filologiju, sv. 2, Rijeka 2001., 28-33.
6. Kolenić, Lj.: Glagolski oblici u Kašićevoj gramatici i u Marulićevoj Juditi, Drugi hrvatski slavistički kongres, Zbornik radova i., HFD, FF, Zagreb 2001., 103-111.
7. Kolenić, Lj.:  Bosna i Hercegovina u starim hrvatskim rječnicima, Zbornik Hrvatski jezik u Bosni i Hercegovini - jučer i danas, Sveučilište u Mostaru, Mostar 2001., 71-81.
8. Kolenić, Lj.: Tronarječnost kao povijesni i suvremeni pristup hrvatskoga književnoga jezika, Riječki filološki dani, Filozofski fakultet, Rijeka 2002., 161-169.
9. Kolenić, Lj.: Leksik Bognerovih kritika, Dani Josipa i Ivana Kozarca za 2001. godinu, Privlačica, Vinkovci 2002., 90-103.
10. Kolenić, Lj.: Frazeologija Reljkovićevih Ezopovih basni, Zlatni danci 4. Basne, Osijek 2003., 23-45.
11. Kolenić, Lj.: Glagolski oblici u Marulićevim stihovima i prozi, Colloquia Maruliana XII, Književni krug Split Marulianum, Split 2003., 119 -130.
12. Kolenić, Lj.: Natuknica u Mikaljinu rječniku,  Filologija 36-37, Zagreb 2001., 279-290.
13. Kolenić, Lj.: Prohaskin Ilirizam u Osijeku, Osijek kao književno i kulturno srednjoeruopsko središte, Književna revija 3, Osijek  2003., 37-47.
14. Kolenić, Lj.: Slavonski dijalekt prema ostalim hrvatskim dijalektima, Zagrebačka slavistička škola. Zbornik radova 2002., Zagreb 2003., 175-185. 
15. Kolenić, Lj: Glagolski prilog sadašnji u starim i novim hrvatskim gramatikama, Hrvatski književni jezik, Budimpešta 2003., 77-84.
16. Kolenić, Lj.: Frazeologija u Prohaskinu Ilirizmu u Osijeku, Zbornik o Dragutinu Prohaski, Zagreb 2003., 197-214.
17. Kolenić, Lj.: Slavonski gradovi u starim hrvatskim rječnicima, Folia onomastica Croatica, HAZU, Zagreb 2002., 113-122.
18. Kolenić, Lj: Branič jezika hrvatskoga Nikole Andrića, Dani Josipa I Ivana Kozarca za 2002. godinu, Privlačica, Vinkovci 2003., 122-145.
19. Kolenić, Lj.: Kršćanski leksik u Magjerovim Slavicama, Zlatni danci 5. Kršćanstvo i dječja književnost, Filozofski fakultet, Osijek 2004., 43-56.
20. Kolenić, Lj.: Jezik najstarijega hrvatskoga zapisnika Osijeka - Općine Gornji grad 1771.-1773., Tri stoljeća kapucina u Osijeku 1703.-2003. i Općina Gornji grad do ujedinjenja 1702.-1786., HAZU, Zagreb-Osijek 2004., 363-376.
21. Kolenić, Lj.: Obrasci razgovora u Brlićevoj gramatici (1833.), Zbornik radova Riječki filološki dani, Filozofski fakultet, Rijeka 2004., 275-284.
22. Bilić, A. i Kolenić, Lj: Govor mjesta Andrijaševci, Šokačka rič 1. Zbornik radova znanstvenoga skupa Slavonski dijalekt, Vinkovci 2004., 5-50. 
Professional papers:
1. Kolenić, Lj.: Hrvatski pravopis, Život i škola br. 5. Osijek 2001., 117-123.
2. Kolenić, Lj.: Lanosovićevi jezikoslovni savjeti,  Istočna Hrvatska Osijek - Vukovar - Ilok, Pedagoški fakultet, Osijek 2002., 193-203.
3. Kolenić, Lj.: Peto izdanje hrvatskoga pravopisa, Fluminensia, Rijeka 2001., 119-125.
4. Kolenić, Lj.: Potpuni rječnik Marulićeve Judite kao zasebna knjiga, Život i škola, Sveučlište J. J. Strossmayera u Osijeku, Osijek 2002., 154-156.
5. Kolenić, Lj.: Povijest jezičnih putova, Život i škola br. 9, Osijek 2003., 135-138.
6. Kolenić, Lj.: Zbornik radova posvećen basnama, Život i škola br. 9, Osijek 2003., 138-141. 
7. Kolenić, Lj.: Riječi slavonske ravnice, Književna revija, Osijek 2004., 213-215.
8. Kolenić, Lj.: Hrvatski frazeološki rječnik, Život i škola br. 11, 1/2004., 183-185.
9. Kolenić, Lj.: Kršćanstvo i dječja književnost, Život i škola br. 11, 1/2004., 183-185.   
10. Kolenić, Lj.: Morfološka prilagodba tuđica u osječkom studentskom žargonu, Hrvatski dijalektološki zbornik knj. 12, Zagreb 2003., 23-28. 
Associate Prof. DUBRAVKO KUČANDA
Born on August 13, 1950 in Bjelovar

e-mail address: dubravko.kucanda@os.htnet.hr
EDUCATION
1998 PhD in linguistics, Faculty of Philosophy of the Zagreb University  

1986 – 1987 Maystadt Fellow, University of Antwerp
1983 Visiting Professor, Department of English, University of Sheffield

1982 MA in linguistics (English language) Faculty of Philosophy of the Zagreb University
1976 BA in English language and literature and German language and literature, 

WORKING EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
2003 appointed Associate Professor at the Department of English language and literature at the Faculty of Philosophy of J. J. Strossmayer University in Osijek 

1979 – 2003 appointed teaching assistant, lecturer, senior lecturer and Assistant Professor for English language and literature at the Faculty of Philosophy in Osijek 

1975 – 1979 Translator and interpreter for IPK Osijek

COURSES TAUGHT
Contemporary English Grammar I, II and III

Morphosyntax of the parts of speech
Clausal Syntax
Translation practice
Syntactic-semantic valency of the predicator
Contrastive analysis
Introduction to Linguistics for students specialising in English
ADVISING
Advisor for more than 20 graduation papers in English grammar 

RESEARCH
Lectures given:
1986 A Functional Approach to Serbo-Croatian Passive Constructions. Department of Slavic Languages of the University of Amsterdam 

1987 Dative Subject with Particular reference to Serbo-Croatian. Linguistic circle of the University of Antwerp
1994 On Croatian as Opposed to Serbian. ALT Inaugural Meeting. Universität Konstanz

Projects
1988 – 1990 principal investigator on the project entitled Primary grammatical relations (subject, direct and indirect object) in English and Croatian or Serbian language 
1991 – 1995 principal investigator on the project Syntactic functions in English, German, Hungarian and Croatian languages 

1998 – 2002 collaborator on the project Contrastive analysis of adjective complementation in English and Croatia, principal investigator: Associate Prof. Mario Brdar.

2002 – collaborator on the project Metonymy between Lexicon and Grammar, principal investigator: Associate Prof. Mario Brdar. 


PARTICIPATION AT CONFERENCES
Presented at more than 30 conferences in Croatia and abroad


MEMBERSHIP AND ACTIVITIES IN PROFESSIONAL ORGANIZATIONS
Societas Linguistica Europaea (SLE)

European Society for the Study of English (ESSE)

Croatian Association of English Studies (HDAS)

Croatian Applied Linguistics Society (CALS)

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
Book
1. Brdar, M., D. Kučanda, M. Omazić, 2001. Grammatical Functions and Categories. Part I: The English Verb. Osijek:Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera. ISBN 953-6456-23-0xi + 335 pp.

Scientific papers
2. Kučanda, D., 2000. Infinitive Subjects or Subjectless Infinitives? Suvremena lingvistika 49-50. 81-98.

3. Kučanda, D., 2002. Prijedložni subjekti kao komplementi pridjevskih predikata. Jezikoslovlje 3. 1-2. 59-68

4. Kučanda, D., 2002/2003. Noncanonical Case Marking of Subjects in some West-Germanic Languages and Croatian. Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia XLVII-XLVIII. 197-213.

5. Kučanda, D., 2002. Middle Constructions in English and Croatian. In: E. Petrović (ed.) The First 25 Years of English Studies in Osijek. 91-113. Osijek: Pedagoški fakultet.

6. Kučanda, D., M. Omazić, 2002. Kontrastivna analiza u okviru primijenjene lingvistike u 21. stoljeću. In: D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na početku XXI stoljeća. 287-292. Zagreb-Rijeka:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

7. Brdar, M., D. Kučanda, M. Omazić, V. Pavičić, J. Zlomislić, 2002. Odnos valencije i kolokacija: deskriptivni i leksikografski aspekti. In: D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na početku XXI stoljeća. 35-40. Zagreb-Rijeka: Zagreb-Rijeka:Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku. 

8. Kučanda, D., 2003a. Gramatičke relacije i teorija prototipova. In: Diana Stolac, Nada Ivanetić i Boris Pritchard (ed.) Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. 423-430. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

9. Kučanda, D.,  2003b. Razlike u konceptualizaciji ili razlike u gramatikalizaciji. In: Diana Stolac, Nada Ivanetić i Boris Pritchard (ed.) Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. 431-437. Zbornik radova sa savjetovanja održanoga 18. i 19. svibnja 2001. u Opatiji. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku.

10. Kučanda, D., 2004. Syntactic Functions, Semantic Roles and Metonymy. In: D. Kučanda, M. Brdar and B. Berić (eds.) Teaching English for Life: Studies to Honour Professor Elvira Petrović on the Occasion of Her Seventieth Birthday. 331-346. Osijek: Filozofski fakultet.

Professional papers
Kučanda, D., 2000. Koliko engleski zapravo ima vrsti riječi? Život i škola. 3. 24-30.

Book Reviews
1. Jan Terje Faarlund (ed.). 2001. Grammatical Relations in Change. Amsterdam:John Benjamins. Suvremena lingvistika 51-52 (2001.). 314-318. 

2. Baron Iréne, Michael Herslund, Fin Sřrensen (eds.) 2001. Dimensions of Possesion. Amsterdam:John Benjamins. Jezikoslovlje 3. 1-2. (2002) 227-232.

3. Jan Terje Faarlund (ur)..2001. Grammatical Relations in Change. Amsterdam: John Benjamins Publishing Company. Jezikoslovlje 3. 1-2. (2002.)  233-238. 

4. Davidse, Kristin and Béatrice Lamiroy (eds.) 2002. The Nominative & Accusative and their Counterparts. Amsterdam:John Benjamins. Jezikoslovlje 4.2 (2003) 286-295.
Assistant Prof. BRANKO KUNA

Faculty of Philosophy in Osijek 
Last appointment:
e-mail address: kunab@os.htnet.hr
Born on November 14, 1965 in Osijek. 
Completed primary school in Čepin, secondary school in Osijek. Married and a father of two children.
EDUCATION
1986 - enrolled in the undergraduate study programme in Croatian language and literature at the Faculty of Education in Osijek 

September 1990 – obtained a BA degree (graduation paper: Deklinacijska paradigma imenica u novinsko-publicističkom stilu)

1990 – language editor in the information programme at the Croatian Radio – Radio Station Osijek and journalist during the Patriotic war

1993 – teacher in primary school “Sveta Ana” in Osijek

1993 – enrolled in the graduate study programme in general linguistics at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University.

APPOINTMENTS
1997 - appointed junior teaching assistant at the Faculty of Education in Osijek

1999 - obtained an MA degree (dissertation: Izricanje posvojnosti genitivom u hrvatskom književnom jeziku)

2003 - obtained a PhD (doctoral dissertation: Atributni genitiv u hrvatskome standardnom jeziku, advisor Dr I. Pranjković) at the Faculty of Philosophy at the Zagreb University.

COURSES TAUGHT

2004 – 2005 Language Theory and Contemporary Croatian Literary Language (Phonology) and elective course: Word Formation in Croatian.

Language Practice and Morphology Practice
PARTICIPATION AT CONFERENCES

A number of international and domestic scientific conferences

RESEARCH

Projects

Gramaticalisation in contemporary Croatian language (principal investigator. V. Rišner)

Published a number of scientific and professional papers in the field of morphosyntax, word formation, linguostylistics, and pragmalinguistics in the journals: Jezik, Rasprave IHJ, Jezikoslovlje, Kolo, Dubrovnik, Književna revija
Contributions in the field of linguistics (reviews, commentaries, reports, language advice) released in the programmes of the Croatian Radio and Radio Deutsche Welle and published in daily newspapers. 

Editorials secretary of the journal Jezikoslovlje and since 2003 member of the editorial board.

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. O izricanju posvojnosti prijedložnim genitivnim izrazima, Jezikoslovlje, godina II., br. 2.-3, Osijek, 1999., pp. 34.-45.
2. Norma i posvojni genitiv bez odredbe, Jezik, god. 47. Zagreb, 1999., br. 1, str. 1-9.
3. Samozatajni istraživač i savjetnik – Eugenija Barić, Godišnjak MH Vinkovci, 2001. broj 18, pp. 163-173.  
4. Odnos adnominalnoga genitiva i pridjeva, Zbornik radova Drugog hrvatskog slavističkog kongresa, sv. 1, Zagreb, 2001., pp. 503. – 511. 
5. Pučki jezični slojevi Slamnigove poezije – između ludizma i estetizma, Zbornik izabranih radova triju saziva međunarodnog znanstvenog skupa "Dani Ivana Slamniga", Osijek, 2003., pp. 133.-149.
6. Između atributne i predikatne posvojnosti, Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb, 2003., br. 29, pp. 157.-171. 
7. Benešićev Rječnik u kontekstu suvremenih hrvatskih jednojezičnika, 2004. Dani Julija Benešića – Zbornik radova I., Pergamena Zagreb i Muzej grada Iloka, pp. 95.-105.
8. Posvojni genitiv i NP-pomicanje, Jezikoslovlje, god. 4. br. 2, Osijek 2003., pp. 245-262.
Professional papers
1. Odjeci Deklaracije u Slavoniji, Jezikoslovlje, god. I., br. 1, Osijek 1998., pp. 70.-79.
2. Peti hrvatski filološki skup, Jezikoslovlje, god. II., br. 2-3., Osijek 1999., pp. 207.-208.
3. Maretić je daltonist(a), Književna revija, Osijek, br. 3-6 (razgovor s R. Katičićem), pp. 221 - 231. 
4. neodređenim izrazima logično i matematički jasno (Lj. Šarić: Kvantifikacija u hrvatskome jeziku), Kolo, br. 4., god. XI., Zagreb 2001., pp. 550-557.
5. Jezična davnina i pjesnička sadašnjost, Dubrovnik - časopis za književnost i znanost, MH Dubrovnik 2002., god. XIII., broj 1-2., pp. 478-479.
6. Prikaz knjige Nede Pintarić: Pragmemi u komunikaciji, Jezikoslovlje, 3.1-2, Osijek 2002., pp. 248.-252.
7. Prikaz knjige M. Samardžije: Nekoć i nedavno, Jezikoslovlje, 3.1-2, Osijek 2002., pp. 253.-257. 
8. Nove pojave u jeziku javne komunikacije, Godišnjak MH Vinkovci 2003., pp. 20., str. 7.-16.
9. Slovo o stilu ili deautomatizaciji jezika, Jezikoslovlje, god. 4., br. 2, Osijek 2003., pp. 282-285.
10. Jezik između identiteta i ideologema, Jezikoslovlje, god. 4., br. 2, Osijek 2003., pp. 279.-281.
Dr. MILAN MOGUŠ, full member of the Croatian Academy of Sciences and Arts
Born in Senj in 1927.

Obtained a BA degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University (Group VIII: National Language and Literature). 
He received his PhD degree in philological sciences from the Zagreb University in 1962 and in 1975 was appointed full professor for the Croatian Language Dialectology and History at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University. He was the head of Department of Croatian Language and Dialectology, vice-dean and director of graduate linguistics programme at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University. Dr. Moguš lectured as visiting professor at the Cologne University and the Mannheim University. As professor of the Croatian Language Dialectology and History, he taught for many years at the Faculty of Philosophy in Osijek and the Rijeka University.

He is a full member and President of the Croatian Academy of Sciences and Arts. He wrote many scientific books and papers (scientific monographs, computer concordances, scientific and expert discussions and articles). He is editor-in-chief and co-editor of several scientific journals.

Assistant Prof. MARIJA OMAZIĆ
Born on June 21, 1969 in Osijek
e-mail address: momazic@ffos.hr
EDUCATION
2003 obtained a PhD in Linguistics from the Faculty of Philosophy, Zagreb University; dissertation: Modifications of Phraseological Units in English 
2001 – 2002 Visiting Fulbright scholar at Northern Arizona University, Flagstaff, AZ, USA, organised by the US State Department and the Ministry of Science of the Republic of Croatia 
2000 participated in an advanced interpreting course organized by the British Council and the International War Crimes Tribunal for former Yugoslavia

2000 obtained an MA in Linguistics from the Faculty of Philosophy, Zagreb University (major field: humanities, field: philology)
1999 participated in the United States Information Agency summer institute in American studies at Western Michigan University in Kalamazoo, Michigan, USA

1998 participated in the British Council summer school at the University of the West of England in Bristol, UK
1994 obtained a BA in English language and literature and German language and literature at the Faculty of Education, Josip Juraj Strossmayer University in Osijek

WORKING EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
2003 appointed assistant professor at the English department of the Faculty of Philosophy in Osijek (Humanities, Philology)

2000 appointed senior English language instructor at the English department of the Faculty of Education in Osijek

1995 – 2000 English language instructor at the English department of the Faculty of Education in Osijek

1993 – 1998 Interpreter for United Nations Military Observers in Osijek

1991 – 1992 Teacher of English and German at secondary schools in Osijek 
TEACHING
Courses taught
Morphosyntax I, Morphosyntax II, Phrasal Syntax, English Language Practice II and III, Introduction to American Studies, Translation Practice, Introduction to the Phraseology of English. Since 1998 guest lecturer for courses in Morphosyntax and Phrasal Syntax at the Faculty of Philosophy of Tuzla University, and since 2002 for the same courses at the Faculty of Education of Zenica University.

ADVISING

Advisor for 12 diploma papers at the Faculty of Philosophy in Osijek.

RESEARCH 

PROJECTS

From 1998-2001 researcher on the project MZT 122013 Komplementacijski sustav pridjeva u engleskom i hrvatskom jeziku, and since 2002 on the project MZT 0122001 Metonimija između leksikona i gramatike (principal investigator Associate prof. Mario Brdar).

CONFERENCES

Actively participated in 9 conferences in Croatia and four abroad.

MEMBERSHIP AND ACTIVITIES IN PROFESSIONAL ORGANIZATIONS
Croatian Applied Linguistics Society (CALS)

Croatian Association for Studies in English (CASE) 

European Society of Phraseology (EUROPHRAS)

European Society for Studies in English (ESSE)

Member of the editorial board of the journal Jezikoslovlje.

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS

1. Brdar, M., Kučanda, D., Omazić, M. (2001) Grammatical Categories and Functions. Part One: The English Verb. Osijek: Pedagoški fakultet Sveučilišta u Osijeku. 

2. Kučanda, D., Omazić, M. (2002) 'Kontrastivna analiza u okviru primijenjene lingvistike u 21. stoljeću.' In D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb-Rijeka, 287-292.

3. Brdar, M., Kučanda, D., Omazić, M. Pavičić, V., Zlomislić, J. (2002) ‘Odnos valencije i kolokacija: deskriptivni i leksikografski aspekti.’ In D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb-Rijeka, 35-40.

4. Omazić, M. (2002) ‘Modifications of phraseological units in English – presentation of a project.’ In: Petrović, E. (ed.) 25 Years of English Studies in Osijek. Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera, Osijek, 114-148. 
5. Omazić, M. (2002) ‘O poredbenom frazemu u engleskom i hrvatskom jeziku.’ Jezikoslovlje 3.1-2, 99-129.

6. Omazić, M. (2002) Prikaz knjige: Stefania Nuccorini, ed. (2002) Phrases and Phraseology – Data and Descriptions. Bern, Berlin, Bruxelles, frankfurt/M., New York, Oxford, Wien: Peter Lang. Jezikoslovlje 3.1-2, 258-260.

7. Omazić, M., Ferčec, I. (2003) 'Metafora i metonimija – dio konceptualne motivacije u procesu razumijevanja frazema.' In D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zagreb-Rijeka, 533-543.

8. Brdar, M., Brdar-Szabo, R., Omazić, M. Pavičić, V. (2003) ‘Metonimije tipa sudionik-umjesto-situacije i predikatni pridjevi.’ In D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zagreb-Rijeka, 135-142.

9. Omazić, M. (2003) ‘The Metacommunicative Setting Of Phraseological Units And Their Modifications – Evidence From The British National Corpus.'  In D. Archer, P. Rayson, A.Wilson, T. McEnery (eds.) Proceedings of the Corpus Linguistics 2003 conference. UCREL. Lancaster: Lancaster University, 599-602.

10. Omazić, M. (2004) 'Phraseology – the state of the art.' In D. Kučanda, M. Brdar, B. Berić (ed.) Teaching English for Life. Studies to Honour Professor Elvira Petrović on the Occasion of Her Seventieth Birthday. Filozofski fakultet Osijek, 215-226.

11. Omazić, M. (2004) 'Imagery in Phraseology.'  In B. Lewandowska-Tomaszczyk, A. Kwiatkowska, (eds.) Imagery in Language. Festschrift in Honour of Professor Ronald W. Langacker. (Łódź Studies in Language 10). Frankfurt am Main: Peter Lang, 625-634.

12. Omazić, M. (2004) 'Mogućnosti korištenja korpusa u nastavi stranih jezika.' In D. Stolac, N. Ivanetić, B. Pritchard (ed.) Suvremena kretanja u nastavi stranih jezika. Zagreb – Rijeka: Društvo za primijenjenu lingvistiku – Graftrade, 350-360.

TRANSLATIONS:
1. Živaković-Kerže, Z. (ed.) (2000) Zbornik radova sa znanstvenog skupa o Slavonskom Brodu. Hrvatski institut za povijest – Odjel za povijest Slavonije, Srijema i Baranje, Slavonski Brod.

2. Mažuran, I. (2000) Đakovo - From the Bull to Democracy. Z. Dean i I. Mažuran (ed.), DEAN Izdavačko nakladnička agencija, Đakovo.

3. Kralik, G. (ed.) (2001) Tri stoljeća visokog školstva u Osijeku. Three Centuries of Higher Education in Osijek. Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera, Osijek.

4. Pavleković, M. (2003) Život meni na dar. The Gift of Donated Life. Udruga dijaliziranih, transplantiranih i kroničnih bubrežnih bolesnika u Osijeku, Hrvatska donorska mreža, Osijek.

Assistant Prof. Višnja Pavičić Takač
Born on September 4, 1969
e-mail address: vpavicic@ffos.hr
EDUCATION
2003 obtained a PhD (major field: humanities, field: philology, branch: linguistics) from Faculty of Philosophy, University of Zagreb 
2000 took part in advisor training in Iasi, Romania
1999 obtained an MA degree (major field: humanities, field: philology, branch: linguistics) from Faculty of Philosophy, University of Zagreb.

1999 took part in the summer school for teachers of English “Extending English Language Teaching Skills - a Practical Approach”, organised by British Council and the Department for Continuing Education, University of Oxford (Exeter College, Oxford, UK) (sponsored by Oxford University Press).
1996 took part in training of EFL trainers (Current Methodology in Teacher Training for EFL at Wye, Kent, UK (sponsored by British Council)
1994 obtained a BA in English language and literature and German language and literature from Faculty of Education, University of Osijek
WORKING EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
On February 1, 2005 appointed Assistant Professor (major field: humanities, field: philology, branch: linguistics) for courses Theory of Foreign Language Teaching (Glotodidactics) and Methodology of Teaching English as a Foreign Language at the Faculty of Philosophy University of Osijek
2003 appointed senior teaching assistant for courses Theory of Foreign Language Teaching (Glotodidactics) and Methodology of Teaching English as a Foreign Language at the Faculty of Philosophy University of Osijek
1999 appointed teaching assistant for courses Methodology of Teaching English as a Foreign Language and English Language Practice at the Faculty of Philosophy University of Osijek

1995 appointed junior assistant for the English language and ELT methodology at the Faculty of Philosophy University of Osijek
1993 interpreter and translator for German humanitarian organisation Malteser Hilfsdienst

1992 teacher of English at the primary school Fran Krsto Frankopan (formerly Rade Končar) in Osijek
TEACHING EXPERIENCE

COURSES TAUGHT

Taught the following courses at the Faculty of Education, i.e. Faculty of Philosophy in Osijek: English Language Practice I and II, The Practice of Teaching English as a Foreign Language, Theory of Foreign Language Teaching (Glotodidactics), Individual Differences in Foreign Language Learning. 
Since 1999 as a guest lecturer taught English and Methodology of Teaching English as a Foreign Language at the Faculty of Philosophy in Tuzla, Bosnia and Herzegovina, and since 2003 at the Faculty of Education in Zenica, Bosnia and Herzegovina. In 2004 taught the course Cognitive Learning Strategies at the graduate course in Theory of Foreign Language Teaching (Glotodidactics) at the Faculty of Philosophy in Zagreb.

ADVISING

Advisor for 8 defended graduation papers at the Faculty of Philosophy in Osijek.

RESEARCH
PROJECTS

Since 2004: participating in the TEMPUS project: Foreign languages in Primary level: Training of Teachers 2004/2007 (CP_JEP-18049-2003)
Since 2002: researcher on the project MZT 0122001 Metonymy between Lexicon and Grammar (main researcher Professor Mario Brdar).
1998-2001 researcher on the project MZT 122013 Contrastive Analysis of Adjective Complementation in English and Croatian

PARTICIPATION AT CONFERENCES
Presented at 3 international conferences and 13 conferences in Croatia

MEMBERSHIP
Croatian Association of Teachers of English (HUPE), 
Croatian Association of English Studies (HDAS)

Croatian Applied Linguistics Society (CALS), 
European Second Language Association (EUROSLA), 
European Society for Studies in English (ESSE). 
Since 1999 head of the CALS regional office and member of its Presidency.
Since 2003 member of the teachers of English state examination commission of the Ministry of Science, Education and Sport of the Republic of Croatia

Since 2004 member of the National Committee for European Language Portfolio Development.
PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. Pavičić V., Bagarić, V. (2004) 'Introducing Early Foreign Language Learning in State Schools: Between Principles and Reality.' U: Mala, E. i S. Pokrivčakova (ed.). Cudzie jazyky v škole 2: Zbonrik z medzinarodenj vedeckej konferencie Dieta – zazyk – svet. Nitra: Univerzita Konštantina Filozofa, Pedagogicka Fakulta, Katedra Cudzich Jazykov, 134-143.
2. Pavičić (2004) 'Odnos percipiranih i stvarnih strategija poučavanja vokabulara stranoga jezika'. Život i škola, L (1/2004), 11, 57-67.

3. Pavičić (2004) 'Language Learning Strategies: Tools for Life-Long Learning.' U: Kučanda, D., Brdar, M., Berić, B. (ed.). Teaching English for Life: Studies to Honour Professor Elvira Petrović on the Occasion of Her Seventieth Birthday. Osijek: Filozofski fakultet, 127-143.

4. Pavičić (2004) 'Nastavnik i strategije učenja: poučavati jezik ili poučavati učenje?' U: Stolac, D., Ivanetić, N., Pritchard, B. (ed.). Suvremena kretanja u nastavi stranih jezika. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 371-377.
5. Pavičić (2003) 'Strategije usvajanja vokabulara.' U: Stolac, D., Ivanetić, N., Pritchard, B. (ed.). Psiholingvistika i kognitivna znanost u Hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 571-577.

6. Brdar, M., Brdar-Szabo, R., Omazić, M. Pavičić, V. (2003) 'Metonimije tipa sudionik-umjesto-situacije i predikatni pridjevi.' U: Stolac, D., Ivanetić N., Pritchard B., (ed.). Psiholingvistika i kognitivna znanost u hrvatskoj primijenjenoj lingvistici. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 135-142.

7. Pavičić (2003) 'Vocabulary and Autonomy.' The teaching English site (co-production between the BBC and the British Council); 
www.teachenglish.org.uk/think/vocabulary/vocab_autonomy.shtml (04.06.2003) 

8. Pavičić (2002) 'Vocabulary Learning Strategies Used by University Students.' U: Petrović, Elvira (ed.). The First 25 Years of English Studies in Osijek. Osijek: Faculty of Education, 149-162.

9. Brdar, M., Kučanda, D., Omazić, M. Pavičić, V., Zlomislić, J. (2002) 'Odnos valencije i kolokacija: deskriptivni i leksikografski aspekti.' In: Stolac, D., Ivanetić N., Pritchard, B. (ed.). Primijenjena lingvistika u Hrvatskoj – izazovi na početku XXI. stoljeća. Zagreb-Rijeka: Hrvatsko društvo za primijenjenu lingvistiku, 35-40.

10. Pavičić (2000) 'Istraživanja stratetegija učenja vokabulara.' Strani jezici, XXIX, 1-2, 15-25.

Assistant Prof. Kornelija Petr
e-mail address: kpetr@ffos.hr 

Born 1967 in Osijek. In 1991 obtained a BA in English language and literature and German language and literature from Faculty of Education, University of Osijek.

In 1994 enrolled in the graduate study programme in librarianship at the Faculty of Philosophy in Zagreb and successfully defended her MA dissertation: Users and making use of library services in the library of the Faculty of Education, J. J. Strossmayer University of Osijek.
1992 – 2000 librarian in the seminar library for foreign languages at the Faculty of Education in Osijek.

2000 appointed teaching assistant at the Department of Librarianship and taught the following courses: Library business activities and management, Bibliographic organisation and control 1 (lectures and practice), Bibliographic organisation and control 2 and Information Sources and Services.

Member of Croatian Librarian Society. 

Awarded Dr Eva Verona award to best young librarians of Croatia. 
July 2004 – obtained a PhD degree (advisor: Dr Tatjana Aparac-Jelušić) 

Doctoral dissertation: Kvalitativni pokazatelji uspješnosti akademskih knjižnica (Qualitative indicators of efficacy of academic libraries). 

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
Book chapter
1. Petr, K. The Croatian experience: 1991-1995. // Disaster management for libraries and archives / ed. by Graham Matthews and John Feather. Hampshire: Ashgate, 2003. 

Papers
1. Petr, K. Uspješnost poslovanja Knjižnice Pedagoškog fakulteta u Osijeku: zadovoljstvo korisnika Knjižnicom i njezinim uslugama. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 43, 4(2000), str. 80-90.
2. Petr, Kornelija. Academic library user survey: Faculty of Education library in Osijek. // Knjižnica 45, 4 (2001), str. 67-82. 

3. Erl, V.; Petr, K. Ravnatelji knjižnica: poznavatelji struke i/ili menadžeri. // Vjesnik bibliotekara Hrvatske 45, 3/4(2002), 65-74. 

4. Petr, K.; Vrana, R.; Aparac, T. Web based LIS education: potentials and feasibility of regional models. // Continuing professional education for the information society: the fifth World conference on professional education for the library and information science professionals / edited by Patricia Layzell Ward. Muenchen: Saur, 2002. Str. 205-213. 

5. Petr, K.; Aparac-Jelušić, T. Public perception of the role and tasks of library and information science professionals in Croatia: an overview of recent activities. // New Library World 103, 1181(2002), 364-375. 

6. Petr, K. ; Andrišek, V.; Blažević, K.; Čujić, M.; Kudric, M. ; Mikloš, R.; Aparac-Jelušić, T. The role and tasks of informations specialists in the limelight: the research of the public perception. // Human beings and information specialists: future skills, qualifications, positioning: proceedings / 10th International BOBCATSSS Symposium on Library and Information Science, Portorož, January 28-30, 2002. Ljubljana: Faculty of Arts, Department of Library and Information Science and Book Studies; Stuttgart: University of Applied Sciences, 2002. pp. 124-133. 

7. Petr, K.; Vrana, R.; Aparac-Jelušić, T. Obrazovanje na daljinu: mogući model u području knjižnične i informacijske znanosti Hrvatske. // Časopis Edupoint 2, 2(21. 1. 2002). http://edupoint.carnet.hr/casopis/aktualni/index.html  

8. Petr, K.; Aparac-Jelušić, T. Uloga sveučilišnih knjižnica u novim pristupima akademskom obrazovanju. // Zbornik radova “Težakovi dani”. Zagreb: Filozofski fakultet, Zavod za informacijske studije Odsjeka za informacijske znanosti, 2002. Str. 159-172. 

9. Petr, K. Predmet Knjižnični klasifikacijski sustavi izveden putem Interneta: kako je to izgledalo u stvarnosti? // Edupoint: časopis o informacijskim tehnologijama u obrazovanju 3, 13(28. 3. 2003). 
http://edupoint.carnet.hr/casopis/aktualni/clanak-02/osvrt1.html 

10. Petr, K.; Križak, M. ; Mićunović, M. ; Radić, M. Information needs and search methods of Library and Information Science students. // Information policy and the European Union: proceedings 2003 / The 11th Bobcatsss symposium. Amsterdam: Hogeschool van Amsterdam; Torun: Nicolaus Copernicus University, 2003. pp. 221-236. 

11. Petr, K.; Kiš, B.; Kotur, B.; Križak, M. Romany minority in Eastern Croatia: information needs and library services. //Proceedings: library and information in multicultural societies / The 12th Bobcatsss symposium, 26-28 January 2004 in Riga, Latvia. pp. 246-262. (CD-ROM)

12. Petr, K. Information needs of the Romany minority in Eastern Croatia: pilot-study. // New Library World 105, 1204/1205(2004), pp. 357-369.

Prof. VELIMIR PETROVIĆ 

Born in Donje Vlase in 1938 
In 1958 completed a study programme at Teachers Training College in Niš (German language and literature and Serbo-Croatian language and Yugoslav literature)

In 1963 obtained a BA degree at the Faculty of Philology of the University of Belgrade (German language and literature and auxiliary subjects: English and Serbo-Croatian language) 

In 1963 completed a study programme in Russian language and literature at Teachers Training College in Belgrade

1973 obtained an MA degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University (linguistics, German language). MA dissertation: Zur Satzmelodie bei Heinrich Mann). 
1981 obtained a PhD degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University. Doctoral dissertation: Temporale Satzangaben im Serbo-kroatischen und Deutschen. 

1958 – 1962 taught German in Valjevo

1962 – 1971 taught German at the Grammar School “Braća Ribar” in Osijek

1971 – 1977 taught German at the Faculty of Economy in Osijek

1978 appointed senior lecturer at the Faculty of Education in Osijek

After obtaining his PhD he was appointed Assistant Professor, then Associate Professor and in 1995 Full Professor (German Studies)

COURSES TAUGHT

Morphology of contemporary German language

Word formation in contemporary German language

Complex syntactic structures in contemporary German language

German phraseologisms

Introduction to linguistics of a text

Introduction to linguistics for students specialising in German 
Introduction of syntax of contemporary German language

Syntax of complex sentences in contemporary German language

German orthography
Basic fields of interest: contemporary German language and contrastive analysis of German and Croatian language

Head of Department of German language and literature on a few occasions
Two-time head of the study programme in English language and literature and German language and literature

PUBLICATIONS 
· Temporale Satzangaben im Serbokroatischen und im Deutschen. Heidelberg: Groos, 1987, 245 pp.

· Bildung und Gebrauch des Verbs in der deutschen Gegenwartssprache. Osijek: Pedagoški fakultet, 1991, 314 pp.
· Einführung in die Syntax des Deutschen. Pečuh: Sveučilište Janusa Pannoniusa, 1995, 166 pp. 

· Essekerisch – Das Osijeker Deutsch. Beč: Edition Praesens, 2001, 418 pp.  (monograph editor and author of four papers)

· Einführung in die Linguistik für Germanisten. Osijek: Pedagoški fakultet, 2001, 159 pp.

Associate Prof. MARKO TADIĆ

Born on August 28, 1963
Completed secondary education in Zagreb (Grammar School) and in 1987 obtained a BA degree at the Faculty of Philosophy of the Zagreb University (general linguistics, phonetics, Latin and social and humanistic information studies).
1988 – appointed research assistant at the Institute of Linguistics at the Faculty of Philosophy, Zagreb University 

1989 – participated at the specialist programme at the University of Pisa (Italy)

1991 – participated at the specialist programme at the University of Birmingham (UK)

1992 – obtained an MA degree

1994 – obtained a PhD degree (dissertation: Računalna obradba morfologije hrvatskoga književnoga jezika) at the Faculty of Philosophy, Zagreb University
1998 – appointed assistant professor at the Department of Linguistics (Faculty of Philosophy, Zagreb)

2001 – head of Department of algebra and computer linguistics

Since 2003 – head of Department of linguistics

2004 – appointed associate professor

Teaches the following courses at the graduate study programme of the Faculty of Philosophy in Zagreb: Linguistics, Translation, Glotodidactics, as well as at the postgraduate study programme JeKon.

Principal investigator on the project MZOS No. 0130418 carried out at the Faculty of Philosophy, Zagreb University

He was the member of organisation boards for three international conferences and the member of programme boards for six international workshops. He is the head of the Zagreb circle of linguists in academic year 1995/96.

Since 1997 – member of the editorial committee of the journal Suvremena lingvistika
1999 and 2000 – member of the Administrative committee of CARNET

Since 2000 – member of the Committee of Lexicography (philological sciences) of HAZU (Croatian Academy of Sciences and Arts)

Since 2005 – member of the Regional Committee for humanities (Ministry of Science, Education and Sport)

Member of the Croatian Philological Society, Croatian Applied Linguistics Society, Slovenian Society for Language Technology, TransEuropean Language Resources Infrastructure, International Association for Promotion of Language Resources, Association for Computational Linguistics, (ACL), European Association for Machine Translation (EAMT) and International Association for Machine Translation (IAMT), Global WordNet Association(GWA).

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. "Building the Croatian-English Parallel Corpus" u: LREC2000 Proceedings, Atena-Pariz 2000, Vol. I, pp. 523-530.

2. "Information Retrieval Meets Human Language Technology" u: Quest for Infromation, CUC2000 Proceedings CD-ROM, CARNet, Zagreb 2000. (ISBN 953-6802-01-5)

3. "Uporaba XML-a u hrvatskim korpusima" u: CroInfo2000 — Upravljanje informacijama u gospodarstvu i znanosti, Nacionalna i sveučilišna knjižnica–Pliva, Zagreb 2000, pp. 132-137. (ISBN 953-6000-89-X)

4. (co-author: Vesna Požgaj-Hadži) "Hrvatsko-slovenski paralelni korpus" u: Erjavec, Tomaž & Gros, Jerneja (ed.) Jezikovne tehnologije / Language Technologies 2000, Institut Jožef Stefan, Ljubljana 2000, str. 70-74. (ISBN 961-6303-25-2)

5. (co-author: Ivan Simeon) "Building the Croatian Language Technologies Portal" u: Joining Efforts, CUC2001 Proceedings CD-ROM, CARNet, Zagreb 2001. (ISBN 958-6802-03-1).

6. "Procedures in Building the Croatian-English Parallel Corpus" u: International Journal of Corpus Linguistics, special issue, (2001), pp. 107-123. (ISSN 1384-6655).

7. (co-author: Maja Jokić) "Primjena XML-a na primjeru tekstovne baze hrvatskih znanstvenih casopisa" u: CroInfo2001 — Upravljanje informacijama u gospodarstvu i znanosti, Nacionalna i sveučilišna knjižnica – Pliva, Zagreb 2001, str. 113-121 (ISBN 953-6000-98-9).

8. (co-author: Krešimir Šojat) "Identifikacija prijevodnih ekvivalenata u Hrvatsko-engleskom paralelnom korpusu", Filologija 38-39 (2002), pp. 247-262 (ISSN 0449-363X).

9. "Building the Croatian National Corpus" u: LREC2002 Proceedings, Las Palmas-Pariz 2002, Vol. II, pp. 441-446.

10. Jezične tehnologije i hrvatski jezik (2003), Exlibris, Zagreb. (ISBN 953-6310-19-8)

11. (co-authors: Tomaž Erjavc, Cvetan Krstev, Vladimir Petkevič, Kirilom Simov and Duško Vitas) "The MULTEXT-East Morphosyntactic Specifications for Slavic Languages" in: Proceedings of the EACL2003 Workshop on Morphological Processing of Slavic Languages (Budimpešta 2003), ACL, pp. 25-32 (ISBN 1-932432-02-7).

12. (co-author: Sanja Fulgosi) "Building the Croatian Morphological Lexicon" u: Proceedings of the EACL2003 Workshop on Morphological Processing of Slavic Languages (Budimpešta 2003), ACL, pp. 41-46 (ISBN 1-932432-02-7).

13. (co-author: Božo Bekavac) "Preparation of POS tagging of Croatian using CLaRK System" u: Proceeding of RANLP2003 Conference (Borovets 2003), BAS, pp. 455-459 (ISBN 954-90906-6-3)

14. (co-author: Krešimir Šojat) "Finding Multiword Term Candidates in Croatian" u: Proceedings of IESL2003 Workshop (Borovets 2003), BAS, pp. 102-107 (ISBN ISBN 954-8361-06-X).

15. (co-authors: Sanja Fulgosi and Krešimir Šojat) "The Applicability of Lemmatization in Translational Equivalents Detection" u: Barnbrook, Geoff; Danielsson, Pernilla; Mahlberg, Michaela Meaningful Texts: The Extraction of Semantic Information from Monolingual and Multilingual Corpora, Continuum Books, London-New York 2004, str. 195-206 (ISBN 082647490X).

16. (co-author: Antonio Oliver) "Enlarging the Croatian Morphological Lexicon by Automatic Lexical Acquisition from Raw Corpora" u: LREC2004 Proceedings, Lisabon-Pariz 2004, Vol. IV, pp. 1259-1262 (ISBN 2-9517408-1-6).

17. (co-authors: Božo Bekavac, P. Osenov and Kiril Simov) "Making Monolingual Corpora Comparable: a Case Study of Bulgarian and Croatian" u: LREC2004 Proceedings, Lisabon-Pariz 2004, Vol. IV, pp. 1187-1190 (ISBN 2-9517408-1-6).

Assistant Prof. TOMISLAV TALANGA

Born on August 5, 1951 in Županja

Faculty of Philosophy, Osijek
e-mail address: tomislav.talanga@vk.t-com.hr
EDUCATION
1988 – Faculty of Philosophy of the Zagreb University recognised his PhD degree in philosophy obtained from the Faculty of Philosophy, Friedrich-Wilhelms-Universität, Bonn (Germany) as equivalent to a PhD degree in social sciences, humanities and theological sciences in the field of philology
1986 – obtained a PhD degree from the Faculty of Philosophy, Friedrich-Wilhelms-Universität, Bonn (Germany)
1983 – 1986 – work on doctoral dissertation with his advisor, Prof. Dr. Werner Besch, entitled: Genusschwankung in der deutschen Gegenwartssprache
1981 – 1986 – graduate study programme of the Faculty of Philosophy, 
Friedrich-Wilhelms-Universität in Bonn (Departments of German Studies, Comparative Linguistics and Philosophy) 

1978 – Faculty of Philosophy of the Zagreb University recognised his MA degree obtained from the Faculty of Philosophy, Friedrich-Wilhelms-Universität in Bonn (Germany) as equivalent to a BA degree obtained in SFRJ

1969 – 1976 – undergraduate study programme in German Studies with auxiliary courses in comparative linguistics and philosophy (two semesters of Slavic Studies and English Studies) at the Faculty of Philosophy, Friedrich-Wilhelms-Universität in Bonn (Germany), one semester at the University of Tübingen and two semesters at the Faculty of Philosophy in Zagreb (1972/73).

WORKING EXPERIENCE AND APPOINTMENTS
2003 – Assistant Professor at the Department of German Studies at the Faculty of Philosophy, Osijek 
1994 – 2003 lecturer at the Department of German Studies at the Faculty of Philosophy, Osijek 

1990 – 1994 teaching assistant at the Department of German Studies at the Faculty of Philosophy, Zadar 

1977 – 1980 teacher of German at the secondary school in Županja 
COURSES TAUGHT
At the Universities of Zadar, Osijek and Tuzla:
1. Morphology of contemporary German language

2. Historical grammar of German language


3. History of German language



4. Noun and adjective formation in contemporary German language
5. Verb formation in contemporary German language 

6. Introduction to the study of German language

7. Introduction to phonetics and phonology German language

ADVISING
1992 – 2005 advisor for 17 graduation papers
RESEARCH
Participation at conferences
International Congress (19-24 Feb. 2002.) in Sibi (Romania): Die Valenztheorie. Bestandaufnahme und Perspektiven; 
International conference in Mariboru, Slovenia (18-20 April 2002): Germanistik im Kontaktraum Europa II, s održanim referatom: Die deutsche Sprache im 16. Jahrhundert und Luther - Der Kampf um eine überregionale deutsche Sprache.

MEMBERSHIP
Croatian Applied Linguistic Society (CALS) 
Matica hrvatska, regional branch Vinkovci

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
(2000) Deutsche Wochentagsnamen. Zagreber germanistische Beiträge 9, 141-157 

(2001) Volksetymologisch belastete deutsche Entlehnungen im Kroatischen. Zagreber germanistische Beiträge 10, 71-92.

(2002) Pučka etimologija među nekim njemačkim posuđenicama. 
Jezikoslovlje. 3.1-2. 193-216. Osijek

(2003) Deutsche Namen der Jahreszeiten. In: Satzglieder und Wörter. S. 109-119. Festschrift für Velimir Petrović zum 65. Geburtstag. Osijek.

(2003) Die dt. Sprache im 16. Jh. und Luther. Der Kampf um eine überregionale deutsche Sprache. In: Germanistik im Kontaktraum Europa II. Sammelbd 1 Linguistik, 125-134. Maribor.

Associate Prof. MILENA ŽIC FUCHS

Faculty of Philosophy, Zagreb, Department of English Studies
e-mail address: mzicfuch@ffzg.hr
[1954]
born in Zagreb
[1977]
BA degree in English language and literature and Ethnology, Faculty of Philosophy, Zagreb 

[1978]
teaching assistent at the Subdepartment of English language, Department of English Studies 

[1978]
graduate study programme in linguistics at the Faculty of Philosophy, Zagreb 

[1978-1988]
Member of the editorial board and secretary of the journal SRAZ
[1982]
MA in linguistics with special reference to English language 
[1984-1985]
Fulbright scholar at the Department of Linguistics, UCLA, USA, doctoral study programme in linguistics
[1989]
defended doctoral dissertation “Semantic analysis of verbs of motion in English and Croatian standard language” at the Faculty of Philosophy, University of Zagreb 

[1990]
appointed Assistant Professor at the Department of English 

[1990-1991]
head of the Zagreb linguistic circle
[1991-1998]
editor-in-chief of the journal Suvremena lingvistika

[1994-1995]
president of the Committee for Publishing, Ministry of Science and Technology 

[1995-1996]
Fulbright scholar at SUNY, Buffalo, USA; taught at doctoral study programmes in linguistics and cognitive science 
[1996]
appointed associate professor at the Subdepartment of English language of the Department of English Studies 
[1996-1998]
head of Department of English Studies at the Faculty of Philosophy, University of Zagreb 

[1998-2001]
member of the National Council for Science 

[1999-2000]
Minister of science and technology 
[2002-]
head of Subdepartment of English language at the Department of English Studies 

[2002-]
associate member of HAZU

[2003]
re-appointed Associate Professor at the Subdepartment of English language at the Department of English Studies
Participation at conferences:
[2000]
Invited lecture at the University of Tübingenu in Germany entitled: The Pro's and Con's of Various Methodological Approaches to Deixis Research

[2004]
11th international scientific conference “Society and Technology” u Opatiji s referatom “Komunikacijske tehnologije i njihov utjecaj na jezik: nov pogled na Griceove maksime”, co-author: V. Broz

[2004]
International Onomastic Symposium “Naming the World: From Common Nouns to Proper Names” u Zadru s referatom Metaphorical Processes as the Basis of Proper Names, co-author: D. Brozović

PUBLICATIONS IN THE LAST FIVE YEARS
1. “Pričati: Novi lik u priči o glagolima govorenja” (co-author: Nina Tuđman-Vuković), Filologija br. 35, Razred za filologiju, HAZU, Zagreb 2000, pp. 141-150

2. “Communication Technologies and their Influence on Language: An Example from Croatian”, Studia Romanica et Anglica Zagrabiensia, XLVII-XLVIII, pp. 597-608 (2002-2003)
3. “Communication Technologies and Their Influence on Language: The Gricean Maxims Revisited”, str. 143-148, Informatologia 37. 2004, 2, 86-176

4. Metaphorical Processes as the Basis of Proper Names u koautorstvu s Dunjom Brozović, Rivista Italiana di Onomastica, Roma, 2005

MEMBERSHIP
International:

ICLA – International Cognitive Linguistics Association 

SLE – Societas Linguistica Europea. 

Domestic:
Croatian Applied Linguistics Society
Croatian Association of English Studies (HDAS)

Croatian Philological Society
 

COURSES TAUGHT:

2004/05 – Semantics, Cognitive Lingvistics and Discourse Analysis – language of communication technology. 

Last appointment: January 13,2003 – Associate Professor
4.7. Teaching facilities:

Doctoral study programme in linguistics will be carried out at the Faculty of Philosophy, Osijek

4. 8. 

Optimum number of students: 20 to 30

4. 9. 

Estimated costs:

Material costs and costs of procurement of non-financial assets, salaries (administrative staff), gross salaries of teachers and assistants, fees for auxiliary staff members: 60 to 90 students on all years: 33.300,00 HRK (app. 4.500 EUR) per student a year.

4. 10. 

Financing of the doctoral study programme: Ministry of Science, Education and Sports of the Republic of Croatia or candidates.

4. 11.

Assessment of doctoral study programme: questionnaires, students’ academic success.

Compliance with the objectives of the doctoral study programme: systematic monitoring of scientific and teaching activities of students while studying and afterwards, keeping track of participation and presentation at international conferences and scientific associations. Systematic evaluation and self-evaluation.

1
1

